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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

Applicable grinding wheel Max. wheel diameter 100 mm 115 mm 125 mm
Max. wheel thickness 6.4 mm 7.2mm

Applicable cut-off wheel Max. wheel diameter 105 mm 115 mm | 125 mm
Max. wheel thickness 3.2mm

Applicable wire wheel brush Max. wheel diameter 100 mm 115 mm | 125 mm
Max. wheel thickness 20 mm

Spindle thread M10 M14 or 5/8" (country specific)

Max. spindle length 18 mm 23 mm

No load speed (n,) / Rated speed (n) 11,000 min™

Overall length 271 mm

Net weight 1.9-2.9kg | 2.1-3.0kg

Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combinations, according to

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Sm

Read instruction manual.

Wear safety glasses.

Always operate with two hands.

Do not use the wheel guard for cut-off
operations.

DOUBLE INSULATION

Only for EU countries

E Due to the presence of hazardous compo-
nents in the equipment, used electrical and
electronic equipment may have a negative
impact on the environment and human
health.
Do not dispose of electrical and electronic
appliances with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and its adaptation to national law,
used electrical and electronic equipment
should be collected separately and
delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the environmental protection
regulations.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Intended use

The tool is intended for grinding, sanding, wire brush-
ing, hole cutting and cutting of metal and stone materi-
als without the use of water.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.
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Noise

The typical A-weighted noise level determined according to EN62841-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: Grinding thin sheets of metal or other easily vibrating structures with a large surface can
result in atotal noise emission much higher (up to 15 dB) than the declared noise emission values.

Set heavy flexible damping mats or such to those workpieces to prevent them from emitting sound.

Take the increased noise emission into consideration for both the risk assessment of noise exposure and
selecting adequate hearing protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN62841-2-3:

Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, ac) : (M/s”) | Uncertainty (K) : (m/s®)
9557HNR 7.5 1.5
9558HNR 8.5 1.5

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, ps) : (M/s?) | Uncertainty (K) : (m/s?)
9557HNR 2.5 m/s” or less 15
9558HNR 2.5 m/s’ or less 15

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

A WARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity SAFETY WARNINGS
General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.
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Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Grinder safety warnings

Safety warnings common for grinding, sanding,

wire brushing, or cutting-off operations:

1.  This power tool is intended to function as a grinder,
sander, wire brush, hole cutter or cut-off tool. Read
all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool. Failure
to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

2. Operations such as polishing are not to be
performed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create
a hazard and cause personal injury.

3. Do not convert this power tool to operate in
a way which is not specifically designed and
specified by the tool manufacturer. Such a con-
version may result in a loss of control and cause
serious personal injury.

4. Do not use accessories which are not specifically
designed and specified by the tool manufacturer.
Just because the accessory can be attached to your
power tool, it does not assure safe operation.

5. Therated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

6. Theoutside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

7. Thedimensions of the accessory mounting must
fit the dimensions of the mounting hardware of the
power tool. Accessories that do not match the mount-
ing hardware of the power tool will run out of balance,
vibrate excessively and may cause loss of control.

8. Do notuse adamaged accessory. Before each use
inspect the accessory such as abrasive wheels for
chips and cracks, backing pad for cracks, tear or
excess wear, wire brush for loose or cracked wires.
If power tool or accessory is dropped, inspect for
damage or install an undamaged accessory. After
inspecting and installing an accessory, position
yourself and bystanders away from the plane of the
rotating accessory and run the power tool at maxi-
mum no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test time.

9.  Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various applications.
The dust mask or respirator must be capable
of filtrating particles generated by the particular
application. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

10. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

11. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hid-
den wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

12. Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

13. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

14. Do notrun the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

15. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

16. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

17. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and related warnings:

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel’s move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip with both hands on the
power tool and position your body and arms
to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maximum
control over kickback or torque reaction during
start-up. The operator can control torque reactions
or kickback forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.
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Use special care when working corners, sharp
edges, etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

Do not attach a saw chain woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.

Safety warnings specific for grinding and cut-
ting-off operations:

1.

Use only wheel types that are specified

for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

Wheels must be used only for specified appli-
cations. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

Do not use worn down wheels from larger
power tools. Awheel intended for larger power
tool is not suitable for the higher speed of a
smaller tool and may burst.

When using dual purpose wheels always use
the correct guard for the application being
performed. Failure to use the correct guard may
not provide the desired level of guarding, which
could lead to serious injury.

Additional safety warnings specific for cutting-off
operations:

1.

Do not “jam” the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

When the wheel is binding or when interrupt-
ing a cut for any reason, switch off the power
tool and hold it motionless until the wheel
comes to a complete stop. Never attempt to
remove the cut-off wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.
Do not attempt to do curved cutting.
Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel

in the cut and the possibility of kickback or wheel
breakage, which can lead to serious injury.
Before using a segmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Safety warnings specific for sanding operations:

1.

Use proper sized sanding disc paper. Follow
manufacturers recommendations, when
selecting sanding paper. Larger sanding paper
extending too far beyond the sanding pad pres-
ents a laceration hazard and may cause snagging,
tearing of the disc or kickback.

Safety warnings specific for wire brushing
operations:

1.

Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

If the use of a guard is specified for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1.

When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced wheels.
NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.
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5. Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or apoorly balanced wheel.

6. Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do nottouch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

9. Do nottouch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

10. Observe theinstructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

11. Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.

12. Use only flanges specified for this tool.

13. For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.

14. Check that the workpiece is properly
supported.

15. Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

16. If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

17. Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

18. When use cut-off wheel, always work with
the dust collecting wheel guard if required by
domestic regulation.

19. Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

20. Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

21. Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe or
gas pipe in the workpiece. Otherwise, it may cause
an electric shock, electrical leakage or gas leak.

22. If ablotter is attached to the wheel, do not
remove it. The diameter of the blotter must be
larger than the lock nut, outer flange, and inner
flange.

23. Beforeinstalling a grinding wheel, always
check that the blotter part does not have any
abnormalities such as chips or cracks.

24. Tighten the lock nut properly. Overtightening
the wheel can cause breakage and insufficient
tightening can cause fluttering.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AcauTiON: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Shaft lock

AWARNING: Never actuate the shaft lock when
the spindle is moving. It may cause serious injury or
the tool damage.

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.1l: 1. Shaftlock

Switch action

ACAUTION: Before plugging in the tool, always
check to see that the slide switch actuates prop-
erly and returns to the "OFF" position when the
rear end of the slide switch is depressed.

A CAUTION: switch can be locked in the "ON"
position for ease of operator comfort during
extended use. Apply caution when locking tool in
the "ON" position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, press down the rear end of the slide
switch and then slide it toward the “I (ON)” position.
For continuous operation, press down the front end of
the slide switch to lock it.

» Fig.2: 1. Slide switch

To stop the tool, press down the rear end of the slide
switch so that it returns to the “O (OFF)” position.
» Fig.3: 1. Slide switch

Accidental re-start preventive

function

When plugging in the tool while the switch is ON, the
tool does not start.
To start the tool, turn off the switch, and turn it on again.

NOTE: When the accidental re-start preventive func-
tion activates, wait more than one second, and then
start the tool again.

NOTE: When the tool is overloaded and the tool
temperature reaches a certain level, the tool may
automatically stop. In this situation, let the cool before
turning on the tool again.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.
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ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing side grip (handle)

ACAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.4

Installing or removing wheel guard
(For depressed center wheel, flap disc,

flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel)

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
/ diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

For tool with locking screw type
wheel guard

Mount the wheel guard with the protrusions on the
wheel guard band aligned with the notches on the bear-
ing box. Then rotate the wheel guard to such an angle
that it can protect the operator according to work. Be
sure to tighten the screw securely.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.5: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

For tool with clamp lever type wheel
guard

Loosen the screw, and then pull the lever in the direc-
tion of the arrow. Mount the wheel guard with the protru-
sions on the wheel guard band aligned with the notches
on the bearing box. Then rotate the wheel guard to such
an angle that it can protect the operator according to
work.
» Fig.6: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

4. Lever

Pull the lever in direction of the arrow. Then tighten the
wheel guard with fastening the screw. Be sure to tighten
the screw securely. The setting angle of the wheel
guard can be adjusted with the lever.

» Fig.7: 1.Screw 2. Lever

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

Clip-on cutting wheel guard
attachment

Optional accessory

NOTE: For cutting-off operations, a clip-on cutting
wheel guard attachment can be used with the wheel
guard (for grinding wheel).

Not available in some countries.
» Fig.8

Installing or removing depressed
center wheel or flap disc

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

AWARNING: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.9: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.10: 1. Lock nutwrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when

flex wheel is on the tool. Wheel can shatter during

use and guard helps to reduce chances of personal

injury.

» Fig.11: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel.
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Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

For 100 mm (4") model
» Fig.12: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad 4. Inner flange
1. Mount the inner flange onto the spindle.
2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4. Hold the spindle with the shaft lock, and securely tighten
the sanding lock nut clockwise with the lock nut wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in reverse.

For model other than 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad
1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely tighten
the sanding lock nut clockwise with the lock nut wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in reverse.

Super flange

Optional accessory

Super flange is a special accessory for model which is
NOT equipped with a brake function.

Models with the letter F are standard-equipped with
Super flange. Only 1/3 of efforts needed to undo lock
nut, compared with conventional type.

Installing or removing Ezynut

Optional accessory
Only for tools with M14 spindle thread.

ACAUTION: Do not use Ezynut with Super
Flange. Those flanges are so thick that the entire
thread cannot be retained by the spindle.

Mount inner flange, abrasive wheel and Ezynut onto the
spindle so that Makita Logo on Ezynut faces outside.
» Fig.14: 1.Ezynut2. Abrasive wheel 3. Inner flange 4. Spindle

Press shaft lock firmly and tighten Ezynut by turning the
abrasive wheel clockwise as far as it turns.
» Fig.15: 1. Shaftlock

To loosen the Ezynut, turn the outside ring of Ezynut
counterclockwise.

NOTE: Ezynut can be loosened by hand as long

as the arrow points the notch. Otherwise a lock nut
wrench is required to loosen it. Insert one pin of the
wrench into a hole and turn Ezynut counterclockwise.

» Fig.16: 1.Arrow 2. Notch
» Fig.17

Installing abrasive cut-off / diamond
wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
/diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

AWARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

» Fig.18: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the inner
flange varies by wheel type and thickness.

Refer to the following figures.

For 100 mm (4”) model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.19: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.20: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For model other than 100 mm (4")

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.21: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.22: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Installing wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.
» Fig.23: 1. Wire cup brush
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Installing wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

ACAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and

guard helps to reduce chances of personal injury.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

» Fig.24: 1. Wire wheel brush

Installing hole cutter

Optional accessory

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on the spindle. Thread the
hole cutter onto the spindle, and tighten it with the sup-
plied wrench.

» Fig.25: 1. Hole cutter

Installing dust collecting wheel

guard for cutting-off

Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
cutting stone materials.
» Fig.26

A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with

one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

NOTE: A dual purpose wheel can be used for both
grinding and cutting-off operations.

Refer to the "Grinding and sanding operation" for
grinding operation, and refer to the "Operation with
abrasive cut-off / diamond wheel" for cutting-off
operation.

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
guate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER hit the workpiece with the
wheel.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

Grinding and sanding operation

> Fig.27

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the workpiece.
In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Operation with abrasive cut-off /

diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibility
of kickback, wheel breakage and overheating of the
motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

Usage example: operation with abrasive cut-off
wheel
» Fig.28

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.29
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Operation with wire cup brush Air vent cleaning

Optional accessory The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
A CAUTION: Check operation of brush by run- vents start to become obstructed.
ning tool with no load, insuring that no oneis in » Fig.33: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent

front of or in line with brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
the wire cup brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire cup brush
» Fig.30

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no oneis in front of or in line with the wire wheel
brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire wheel brush
» Fig.31

Operation with hole cutter

Optional accessory

ACAUTION: Check operation of the hole cutter
by running the tool with no load, insuring that no
oneis in front of the hole cutter.

NOTICE: Do not tilt the tool during operation. It
may lead to premature breakage.

Usage example: operation with hole cutter
» Fig.32

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized or Factory Service Centers, always
using Makita replacement parts.
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COMBINATION OF APPLICATIONS AND

ACCESSORIES

Optional accessory

ACAUTION: Using the tool with incorrect guards can cause risks as follows.

. When using a cut-off wheel guard for facial grinding, the wheel guard may interfere with the work-
piece causing poor control.

. When using a grinding wheel guard for cutting-off operations with bonded abrasive wheels and dia-
mond wheels, there is an increased risk of exposure to rotating wheels, emitted sparks and particles,
as well as exposure to wheel fragments in the event of wheel burst.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard for facial operations with cup-type dia-
mond wheels, the wheel guard may interfere with the workpiece causing poor control.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard with a wheel-type wire brush with a thick-
ness greater than the maximum thickness as specified in "SPECIFICATIONS", the wires may catch on
the guard leading to breaking of wires.

. Use of dust collecting wheel guards for cutting-off and facial operations in concrete or masonry
reduces arisk of exposure to dust.

. When using dual purpose (combined grinding and cutting-off abrasive) flange mounted wheels, only
use a cut-off wheel guard.

@ @ 0/0 @O“@ “ 15@@ @&
7 ! e ; 18@
© ¢ O,

ue / &
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® ® / 6@
5® 5
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Application 100 mm model | 115 mm model | 125 mm model
1 Side grip
2 Wheel guard (for grinding wheel)
3 Inner flange | Inner flange / Super flange *1
4 Grinding / Sanding Depressed center wheel / Flap disc
5 Lock nut
6 | Ezynut *1+2
7 Back up pad
8 Grinding Flex wheel
9 Inner flange and rubber Rubber pad 100 Rubber pad 115
pad 76
10 Sanding Abrasive disc
11 - Sanding lock nut
12 Wire brushing Wire wheel brush
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- Application 100 mm model 115 mm model | 125 mm model
13 Wire brushing Wire cup brush

14 Hole cutting Hole cutter

15 - Wheel guard (for cut-off wheel)

16 Cutting-off Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel

17 Grinding / Cutting-off Dual purpose wheel

18 - Clip-on cutting wheel guard attachment *3

19 - Dust collecting wheel guard for cutting-off *4

20 Cutting-off Diamond wheel

- - Lock nut wrench

NOTE: *1 Do not use Super flange and Ezynut together.
NOTE: *2 Only for tools with M14 spindle thread.

NOTE: *3 Clip-on cutting wheel guard attachment is not available in some countries. For more details, refer to the
instruction manual of the clip-on cutting wheel guard attachment.

NOTE: *4 For more details, refer to each instruction manual of the guard.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-

ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.

. Accessories listed in "COMBINATION OF
APPLICATIONS AND ACCESSORIES"

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

Primerna brusilna plos¢a Najvedji premer plosce 100 mm 115 mm 125 mm
Najvecja debelina plosce 6,4 mm 7,2mm

Primerna rezalna plo$¢a Najvedji premer plosce 105 mm 115 mm | 125 mm
Najvecja debelina plosce 3,2mm

Primerna plo$¢ata Zi¢na S¢etka | Najvecji premer plosce 100 mm 115 mm | 125 mm
Najvecja debelina plosce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ali 5/8" (odvisno od drzave)

Najvecja dolzina vretena 18 mm 23 mm

Hitrost brez obremenitve (ny)/Nazivna hitrost (n) 11.000 min™

Celotna dolzina 271 mm

Neto teza 1,9-2,9kg | 2,1-3,0kg

Razred zascite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke. Najlazja in najtezja kombinacija v skladu s postopkom EPTA
01/2014 sta prikazani v preglednici.

] R Samo za drzave EU
SI m bOII E Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi ima lahko uporabljena elektricna

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s in elektronska oprema negativen vpliv na
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z okolje in zdravje ljudi.

Preberite navodila za uporabo.

i i Elektri¢nih in elektronskih naprav ne odla-
njihovim pomenom. gajte med gospodinjske odpadke!
g Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
@ zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki

deluje skladno s predpisi za zasc¢ito okolja.
To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

[:]E] elektricni in elektronski opremi ter njeno

@ Nosite zas¢itna ocala. zbirati logeno in dostaviti na posebno
Pri delu vedno uporabljajte obe roki.

@ Predvidena uporaba

uporabo v drzavnih zakonih morate
rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo
iﬂ;”r:!(: za plodge ne uporabljajte za Orodje je namenjeno brusenju, peskanju, Zicnemu
e $¢etkanju, rezanju lukenj ter rezanju kovine in kamna

brez uporabe vode.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢€itno izoliran, zato se ga lahko prikljui tudi v
vticnice brez ozemljitvenega voda.

DVOJNAIZOLACIJA
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Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Brusenje tankih kovinskih plosé ali drugih struktur, ki zlahka vibrirajo, z veliko povrsino
ima lahko skupno vrednost oddajanja hrupa veliko vi$jo (do 15 dB) od navedenih vrednosti hrupa.

Na takSne obdelovance polozite tezke gibke blazilne podloge, ki zaduSijo zvok.

Povecano oddajanje hrupa upostevajte tako pri oceni tveganja izpostavljenosti hrupu kot pri izbiri
zadostne zascite sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN62841-2-3:

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo obi¢ajnega stranskega rocaja

Model Oddajanje tresljajev (ay, a0): (M/s’) | Odstopanije (K): (m/s®)
9557HNR 7,5 1,5
9558HNR 8,5 1,5

Nacin dela: peskanje s ploS¢o z uporabo obi¢ajnega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, ps): (M/s?) | Odstopanje (K): (m/s?)
9557HNR 2,5 m/s® ali manj 15
9558HNR 2,5 m/s” ali manj 1,5

testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg €asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢éasom, ko je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektri¢nega orodja.
Vendar ¢e elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.
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VARNOSTNA
OPOZORILA

SploSnavarnostna opozorila za
elektricno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki so
prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposteva-
nju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, peskanje, zicno

Scetkanje ali rezanje:

1. To elektricno orodje je namenjeno za bruse-
nje, glajenje, zicno Scetkanje, rezanje lukenj
ali rezanje. Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so prilozeni temu elektri¢cnemu orodju. Ob
neupos$tevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

2. To elektricno orodje ni primerno za poliranje.
Izvajanje del, za katera elektri¢no orodje ni bilo
zasnovano, je nevarno in lahko povzroci hude
telesne poskodbe.

3. Ne spreminjajte elektricnega orodja in ga
uporabljajte na nacine, ki jih ni zasnoval in
dolo¢il proizvajalec orodja. Tak$no spreminjanje
lahko privede do izgube nadzora in hudih telesnih
poskodb.

4. Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je pose-
bej za to orodje zasnoval in doloéil proizva-
jalec. Ce je dodatno opremo mogode pritrditi na
elektricno orodje, to $e ne pomeni, da je uporaba
varna.

5.  Nazivno Stevilo vrtljajev dodatne opreme mora
ustrezati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki
je ozna€eno na elektricnem orodju. Dodatna
oprema, ki se vrti hitreje od nazivnega Stevila
vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.

6.  Zunanji premer in debelina dodatne opreme
morata ustrezati nazivni moci elektricnega
orodja. Dodatne opreme neustrezne velikosti ni
mogoce pravilno zavarovati s $¢itniki ali jo povsem
nadzorovati.

7. Dimenzije dodatne opreme se morajo prilegati
dimenzijam strojne opreme za namestitev
elektricnega orodja. Dodatne opreme, ki se ne
ujema, ni mogoce ustrezno namestiti na elektricno
orodje, kar lahko povzroci neuravnotezenost,
¢ezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ne uporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite dodatno
opremo (npr. abrazivne plosce), ¢e se morda
ni odkrusila, e pomozne plosce niso pocene,
pretrgane ali ¢ezmerno obrabljene ali ¢e so

na ziénih $éetkah ohlapne ali poéene zice. Ce
pade elektri¢no orodje ali dodatna oprema
natla, preverite, ali so nastale poskodbe, in

po potrebi zamenjajte poSkodovano dodatno
opremo z novo. Po pregledu in namestitvi
dodatne opreme se postavite izven ravnine
vrtenja dodatne opreme in opozorite osebe

v vasi blizini, naj se oddaljijo, ter vkljucite
orodje in ga pustite teci pri najvisji hitrosti eno
minuto brez obremenitve. Med tem preizkusom
poskodovana dodatna oprema obi¢ajno poci.
Uporabljajte osebna zascitna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zascitno
masko za obraz in oéi ali zaséitna oéala. Ce

je potrebno, uporabljajte protipra3no masko,
glusnike, rokavice ali predpasnik za zascito
pred drobci materiala. Zascita za oi mora zadr-
zati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih nacinih
uporabe. ProtipraSna maska ali maska za zasc¢ito
dihal mora zadrZati prah, ki nastaja med dolo¢eno
uporabo. Dalj$e izpostavljanje zelo intenzivnemu
hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.

Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe

varno oddaljene od delovnega obmocja. V
delovno obmoc¢je lahko vstopajo samo osebe
z ustrezno osebno zasc¢itno opremo. Leteci
drobci materiala obdelovanca ali po¢ene dodatne
opreme so nevarni in lahko povzrocijo poskodbe
tudi izven delovnega obmogja.

Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orod-
jem prerezali skrito elektricno napeljavo ali
lasten kabel, drzite elektri¢no orodje samo na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ce pride do stika
z vodniki pod napetostjo, so pod napetostjo vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

Pazite, da z vrtecimi se deli dodatne opreme
ne poskodujete elektricnega kabla. V primeru
izgube nadzora nad elektri¢énim orodjem se lahko
kabel prereze ali zatakne, dlan ali roko pa vam
lahko potegne v vrte¢o se dodatno opremo.

Nikoli ne odlagajte elektri¢nega orodja iz rok,
dokler se dodatna oprema povsem ne ustavi.
Dodatna oprema, ki se Se vedno vrti, lahko pride

v stik s povrsino in povzroéi izgubo nadzora nad
elektricnim orodjem.

Ne pustite elektricnega orodja vklopljenega, ko
ganosite ob boku. Vrte€a se dodatna oprema se
lahko nepri¢akovano zaplete v vaso obleko in vas
poskoduje.

Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.

Ne uporabljajte elektri¢cnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

Ne uporabljajte dodatne opreme, ki je pred-
videna za uporabo s teko¢im hladilnim
sredstvom. Uporaba vode ali drugih tekogin za
hlajenje lahko povzroci elektri¢ni udar.
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Opozorila v zvezi s povratnim udarcem in podobnim:
Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali
zagozdi vrte€a se plos¢a, pomozna plo$¢a, krtaca ali
druga dodatna oprema. Zagozdenije ali blokiranje povzroci
hitro ustavitev vrte¢e se dodatne opreme, kar povzroci
nenadzorovani premik elektricnega orodja v nasprotni
smeri vrtenja dodatne opreme v tocki zagozditve.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$&e v obde-

lovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zarezZe v povrsino,

pri tem pa nastala sila plo§¢o odbije od materiala. Plos¢a
lahko odsko¢i bodisi proti vam ali v nasprotni smeri, kar
je odvisno od smeri vodenja plo$c¢e v tocki zagozdenja.

Abrazivna plo$¢a se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okolis¢in. Preprecite

ga lahko z upoStevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.  Elektricno orodje trdno drzite z obema rokama, svoje
telo in roke pa postavite v takSen polozaj, da lahko
prestrezete sile povratnega udarca. Med zagonom
vedno uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem, da zagotovite najvecji nadzor nad povra-
tnim udarcem ali reakcijsko silo navora. Upravljavec
lahko reakcijske sile navora ali povratne udarce ucinko-
vito prepreci z upoStevanjem previdnostnih ukrepov.

2. Nikoli ne priblizujte rok vrte¢im se delom
dodatne opreme. Dodatna oprema lahko udari
nazaj prek vase roke.

3.  Stelesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do povra-
tnega udarca. Povratni udarec sunkovito potisne orodje
v nasprotni smeri vrtenja plosce v tocki zagozdenja.

4.  Priobdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je pot-
rebna vecja previdnost. Izogibajte se poloza-
jem, v katerih lahko dodatna oprema odskoci
iz obdelovanca ali se zagozdi. V vogalih in na
ostrih robovih obstaja povecana nevarnost poska-
kovanja ali zagozdenja dodatne opreme, kar lahko
povzro€i izgubo nadzora in povratni udarec.

5. Ne prikljucite rezila verizne zage za izrezovanje
lesa, segmentiranih diamantnih rezalnih plos¢
z bo€nim robom, vecjim od 10 mm, ali nazob-
¢anih rezil Zage. Tovrstna rezila pogosto povzro-
¢ijo povratni udarec ali izgubo nadzora.

Posebna varnostna opozorila za bru$enje in rezanje:

1. Uporabljajte samo vrste plos¢, ki so dolo¢ene
za vase elektriéno orodje, in §¢itnik, posebej
zasnovan za izbrano plosco. Plosce, ki niso bile
oblikovane za to elektri¢no orodje, ne morejo biti
dovolj za$¢itene in niso varne.

2. Povrsino za brusenje plos¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $¢itnika, ni mogoc¢e zadostno za&¢ititi.

3.  Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti $¢itnik pravilno namescen in tako ustre-
zno zakrivati kar najve¢ plosce na delu, obrnjenem
proti uporabniku. Sgitnik varuje upravljavca pred
odlomljenimi delci plo$¢e, nenamernim stikom s
plos¢o in iskrami, ki bi lahko povzrogile vZig oblagil.

4. Plosce se lahko uporabljajo le za dolocene
uporabe. Primer: ne uporabljajte jih za bru-
Senje s stransko ploskvijo rezalne plosce.
Abrazivne rezalne plo$¢e so namenjene brusenju
z robom rezila. Pri izvajanju bocne sile na te
plosc¢e lahko pocijo.

5. Uporabljajte samo nepoSkodovane prirobnice
plosé, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni plos¢i. Ustrezne prirobnice podpirajo
plo$¢€o in zmanjSujejo nevarnost zloma plosce.
Prirobnice za rezalne plo$¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic za brusilne plosce.

6.  Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki ste jih
predhodno uporabljali na vecjih elektri¢nih orod-
jih. PloS¢a vecjega elektriénega orodja ni primerna za
visjo hitrost na manjSem orodju in lahko zato po¢i.

7.  Priuporabi plos¢ z dvojnim namenom vedno
uporabite pravilni $€itnik za delovno operacijo.
Ce ne uporabite pravilnega $¢itnika, bo zas¢ita
lahko prenizka, kar lahko vodi v resne poSkodbe.

Dodatna varnostna opozorila posebej za rezanje:

1. Rezalne plosce ne ,blokirajte* ali preobre-
menjujte. Ne poskuSajte zarezati pregloboko.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploSce v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma ploSce.

2.  Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostav-
ljeni sunku vrtece se plosce. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se
plos¢o in elektriéno orodje naravnost v vas.

3. Ceje plo$éa ovirana ali &e iz katerega koli raz-
loga rezanje prekinete, drzite elektri¢no orodje
pri miru, dokler se plos¢éa popolnoma ne ustavi.
Nikoli ne skusajte odstraniti rezalne plosce iz
obdelovanca, dokler se plos¢a Se vrti. V naspro-
tnem primeru lahko pride do povratnega udarca.
Preverite in odpravite vzrok oviranja plosce.

4. Rezanja ne za€nite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploS¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje. Ce
elektricno orodje ponovno zazenete v obdelo-
vancu, se lahko ploS¢a zatakne, dvigne iz obdelo-
vanca ali pa pride do povratnega udarca.

5. Pod plosce in velike obdelovance postavite pod-
poro, da zmanjSate moznost zagozdenja rezalne
plosce ali povratnega udarca. Veliki obdelovanci
se lahko zaradi lastne teZe povesijo. Pod obdelo-
vance je treba poleg linije reza in poleg roba obdelo-
vanca na obeh straneh plos$¢e postaviti podporo.

6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece zidove
ali druge slepe tocke izvajate ,slepe reze“. Izbocena
plos¢a lahko reZe cevi za plin ali vodo, elektri¢no nape-
ljavo ali predmete, ki lahko povzrogijo povratni udarec.

7. Ne poskuSajte delati ukrivljenega reza.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plo$ce v rezu ter s tem
moznost povratnega udarca ali zloma plo$¢e, kar
lahko povzro¢i hude poskodbe.

8. Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepricajte, da ima diamantna
rezalna plo$¢a boc¢ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.

Varnostna opozorila posebej za peskanje:

1. Uporabljajte papir za peskanje prave velikosti.
Priizbiri papirja za peskanje upoStevajte pri-
poroéila proizvajalca. Vedji papir za peskanje, ki
sega predale¢ ¢ez brusno blazinico, predstavlja
nevarnost pretrga in lahko povzro¢i povesanje,
trganje plo$¢e ali povratni udarec.
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Varnostna opozorila posebej za Zicno S¢etkanje:

1.  Ziéne $éetine lahko odpadajo tudi med obié¢ajnim
delovanjem. Ne izvajajte éezmernega pritiska na
krtaéo, da ne preobremenite Zic. Ziéne $&etine
enostavno prodrejo v lahka obladila in/ali koZo.

2. Ceje zaziéno $&etkanje dologena uporaba
$¢éitnika, zagotovite, da se zi¢na plosc¢a ali
Scetka ne dotika S¢itnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko povec¢a premer Zi¢ne
plosce ali S¢etke.

Dodatna varnostna opozorila:

1.  Priuporabi brusilne plo§¢e z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.

2. Stem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
plos¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami plos¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

3. Pazite, da ne poSkodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskocne matice. PoSkodba teh delov lahko
povzroci zlom plosce.

4. Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.

5. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namesc¢eno oziroma slabo centrirano plosco.

6. ZabruSenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrsino.

7. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢ in lahko
povzroci opekline koze.

9.  Nedotikajte se dodatne opreme takoj po koncu
obdelave, saj je lahko zelo vroca in vas lahko opece.

10. Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle-
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s
plos€ami in jih pravilno shranjujte.

11. Neuporabljajte pu$ ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj plos¢.

12. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporoca proizvajalec.

13. Pri orodjih z navojem preverite, ¢e je navoj plosSce
primerno dolg, da zajame celotno dolzino vretena.

14. Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.

15. Preverite, ¢e se plosca vrti tudi potem, ko ste
orodje ze izklopili.

16. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali paje tapoln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferenéni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

17. Orodjane uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

18. Ko uporabljate rezalno plosco, jo vedno upo-
rabljajte s S¢itnikom za plosce za zas¢ito pred
prahom, ¢e to zahtevajo lokalni predpisi.

19. Narezalne ploSce ne izvajajte bo¢nega pritiska.

20. Pridelu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.

21. Pred delom se prepricajte, da se v obdelo-
vancu ne skriva noben predmet, na primer
elektricna, vodovodna ali plinska cev. V
nasprotnem primeru lahko to povzro¢i elektri¢ni
udar, odvajanje elektrike ali uhajanje plina.

22. Ce je na ploséo pritrjen vpojni papir, ga ne
odstranite. Premer vpojnega papirja mora biti
vecji od zaskoéne matice, zunanje in notranje
prirobnice.

23. Pred namestitvijo brusilne plos¢e vedno pre-
verite, ali na vpojnem papirju ni neobicajnosti
kot so ostruzki ali razpoke.

24. Dobro privijte zaskoéno matico. Ce plosco pre-
vec privijete, se lahko plo$¢a zlomi, &e jo privijete
premalo, se lahko trese.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upoStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

Zaporavretena

AOPOZORILO: Zapore vretena nikoli ne akti-
virajte, ko se vreteno vrti. Lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe ali poskodbe orodja.

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
namesc¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.1: 1. Zapora vretena

Delovanje stikala

APOZOR: Pred prikljuéitvijo orodja na elek-
tricno omrezje se vedno prepric¢ajte, da drsno sti-
kalo pravilno deluje in se vrne v polozaj za izklop
(OFF), ko pritisnete zadnji del drsnega stikala.

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju
za vklop (ON) za lazje upravljanje med daljSo
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop (ON) in ¢vrsto drzite orodje.

Za zagon orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozaj ,| (ON)“.

Za neprekinjeno delovanije pritisnite sprednji del
drsnega stikala, da ga zapahnete.

» SI.2: 1. Drsno stikalo

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala
tako, da ga premaknete v polozaj O (OFF)".
» SI.3: 1. Drsno stikalo
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Funkcija za preprecevanje
nenamernega ponovnega zagona
Ko orodje prikljucite v elektricno omrezje, medtem ko je

stikalo vklopljeno (ON), se orodje ne zazene.
Za zagon orodja izklopite stikalo in ga ponovno vklopite.

OPOMBA: Ko se aktivira funkcija za preprecevanje
nenamernega ponovnega zagona, pocakajte vec¢ kot
eno sekundo in nato ponovno zazZenite orodje.

OPOMBA: Ce je orodje preobremenjeno in tempe-
ratura orodja doseze dolo¢en nivo, se orodje lahko
samodejno ustavi. V tem primeru poc¢akajte, da se
orodje ohladi, preden ga znova vklopite.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vZigu.

v

MONTAZA

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izkljuéeno z
elektricnega omrezja.

Namesc¢anje stranskega roc¢aja (rocaj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepri¢ajte,
da je stranski roc¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano na sliki.
» Sl.4

Names¢anje ali odstranjevanje S¢itnika
(za rezalne plosce z ugreznjenim centrom,

zaporne plosce, mehke rezalne plosce,
ploscate ziéne Sc¢etke/abrazivne rezalne
plosce, diamantne rezalne plosce)

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plos$¢€o z ugreznjenim centrom, zaporno plosco,
mehko rezalno plosco ali ploScato zicno $cetko, je
treba Scitnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran S¢itnika vedno obrnjena proti upravljavcu.

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne rezalne/
diamantne plosc¢e, uporabljajte samo posebni S¢it-
nik, narejeno za uporabo z rezalnimi plo§éami.

Za orodje s Sc¢itnikom plosce z
blokirnim vijakom

Namestite S¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu
S¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem ohisju. Nato
zavrtite $¢itnik rezalne ploS¢e na takSen kot, da lahko
zadéiti upravljavca glede na opravilo. Sestrobi vijak
morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje $¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» SI.5: 1. S¢itnik za plosée 2. LeZajno ohisje 3. Vijak
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Za orodje s $¢itnikom s spojno

rocico

Razrahljajte vijak in nato povlecite rocico v smeri

puscice. Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na

jermenu &¢&itnika poravnane z zarezami na lezajnem

ohisju. Nato zavrtite S¢itnik rezalne ploS¢e na takSen

kot, da lahko zasCiti upravljavca glede na opravilo.

» SI.6: 1. Sgitnik za plosce 2. Lezajno ohisje 3. Vijak
4. Rocica

Povlecite rocico v smeri puscice. Nato privrstite vijak

in tako privijte $€itnik. Sestrobi vijak morate trdno zateg-

niti. Kot S¢itnika lahko prilagodite z rocico.

» SI.7: 1. Vijak 2. Ro¢ica

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Nastavek Scitnika za rezalne plosce,
ki se pripne

Dodatna oprema

OPOMBA: Prirezanju se lahko s $¢itnikom za plo$ce
(za brusilne plo$¢e) uporabi nastavek $¢itnika za
rezalne plo$ce, ki se pripne.

Ni na voljo v nekaterih drzavah.
» SI.8

Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plosée z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

$¢€o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je

treba Scitnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran $¢itnika vedno obrnjena proti upravljavcu.

AOPOZORILO: Nastavek notranje prirobnice
se mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosce z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco.
Namestitev notranje prirobnice na napaéno stran
lahko povzro€i nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite ploS¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plo$€o na notranjo prirobnico in privijte zasko€no matico

na vreteno.

» SI.9: 1. Zasko¢na matica 2. Plo$¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo

vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite

klju¢ za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega

kazalca.

» SI.10: 1. Klju¢ za zasko€no matico 2. Zapora
vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.
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Namestitev ali odstranitev mehke

Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plosce

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Kadar je naorodju mehka
rezalna plo$ca, vedno uporabljajte priloZzeni $¢it-
nik. S¢&itnik uporabnika varuje pred rezalno ploéo, ki
se lahko med delom razleti.

» Sl.11: 1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plosc¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevaijte navodila za ploS¢e z ugreznjenim centrom,
vendar na plo§¢o namestite tudi podporno blazinico.

Namestitev ali odstranitev brusne

plosce

Dodatna oprema

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni prilozen
orodju, temvec€ ga je treba dokupiti.

Za model 100 mm (4")

» Sl.12: 1. Zasko€na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$¢a 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3. Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskocno matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Za modele, ki niso 100 mm (4")

» SI.13: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$c¢a 3. Gumeni nastavek

1.  Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zaskocno matico na vreteno.

3. Zadrzite vreteno z zaporo vretena in &vrsto privijte
zaskocno matico za bruSenje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Super-prirobnica

Dodatna oprema

Super-prirobnica je posebna oprema za model, ki NI
opremljen s funkcijo zaviranja.

Modeli z oznako F so serijsko opremljeni s super-pri-
robnico. V primerjavi z navadno zasko¢no matico je za
odprtje super-prirobnice potrebna samo tretjina mogi.

matice Ezynut

Dodatna oprema
Samo za orodja z navojem vretena M14.

APOZOR: s super-prirobnico ne uporabljajte
matice Ezynut. Te prirobnice so tako debele, da ni

mogoce priviti celotnega navoja v vreteno.

Namestite notranjo prirobnico, abrazivno rezalno plos¢o

in matico Ezynut na vreteno, tako da je logotip Makita

na matici Ezynut obrnjen navzven.

» Sl.14: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo$¢a 3. Notranja
prirobnica 4. Vreteno

Mocno pritisnite zaporo vretena in privijte matico
Ezynut, tako da zavrtite abrazivno rezalno plos¢o v
desno do omejila.

» SI.15: 1. Zapora vretena

Ce zelite odviti matico Ezynut, odvijte zunanji obro&
matice Ezynut v nasprotni smeri urnega kazalca.

OPOMBA: Matico Ezynut lahko odvijete z roko, ¢e je
puscica poravnana z zarezo. Sicer boste za odvijanje
potrebovali klju¢ za zasko&no matico. Vstavite en

krak klju€a v odprtino in zavrtite matico Ezynut v levo.

» SI.16: 1. PusScica 2. Zareza
» SI.17

Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni §€itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne

plosce za boéno brusenje.

» SI1.18: 1. Zaskoc¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plos¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plos¢o

Kot pri names¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno ploS¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko¢ne matice in notranje prirob-
nice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.

Glejte spodaj navedene Stevilke.

Za model 100 mm (4")

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.19: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» SI.20: 1.Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plo$¢a (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica
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Za modele, ki niso 100 mm (4")

Pri namesS¢anju abrazivne rezalne plosce:

» Sl.21: 1. Zaskocna matica 2. Abrazivna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri names$éanju diamantne rezalne plosce:

» Sl.22: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plo$¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Namestitev loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali izra-
bljene lonéaste zi¢ne $¢etke. Uporaba poSkodo-
vane SCetke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite lon¢asto zi¢no $¢etko in jo privijte s priloZze-
nim kljuéem.

» SI1.23: 1. Loncasta Zi¢na S¢etka

Namestitev plo$cate zicne SCetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali
izrabljene ploscate zicne S¢etke. Uporaba posko-
dovane ploscate zi¢ne S¢etke predstavlja nevarnost
poskodb, ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi
Zicami.

APOZOR: Pri uporabi ploséatih Ziénih $éetk
VEDNO namestite ustrezen $¢itnik in pri tem
nastavite primerno oddaljenost. Sgitnik uporabnika
varuje pred rezalno plosco, ki se lahko med delom
razleti.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite ploS€ato Zi¢no S¢etko in jo privijte s priloZe-
nim kljuéem.

» Sl.24: 1. PloSc¢ata zi¢na S¢etka

Namesc¢&anje rezalnika lukenj

Dodatna oprema

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena odstranite vso dodatno opremo. Na vreteno
namestite rezalnik lukenj in ga privijte s prilozenim
kljucem.

» SI.25: 1. Rezalnik lukenj

Namescanje S€itnika za ploSce za

zascito pred prahom za rezanje

Dodatna oprema

Z izbirno dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za
rezanje kamna.
» SI.26

OPOMBA: Za ve¢ informacij o namestitvi $¢itnika
za plosée za zascito pred prahom glejte navodila za
uporabo $¢itnika za plosce za zas¢ito pred prahom.

UPRAVLJANJE

AOPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzro¢i neva-
ren zlom ploSce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenijajte plo$éo, e
vam orodje med bruSenjem pade natla.

A OPOZORILO: Plosée NIKOLI ne tolcite ali
udarjajte po obdelovancu.

AOPOZORILO: Prepreéite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzro¢i izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili zarezanje lesa in drugimi rezili. TakSna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzrodi telesne
posSkodbe.

APOZOR: Nikoli ne vkljucite orodja, ko je v stiku
z obdelovancem, saj lahko poSkoduje upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in poéa-
kajte, da se plo$¢a popolnoma ustavi, preden orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

OPOMBA: Dvonamenska plo$¢a se lahko uporabi za
brusenje in rezanje.

Glejte ,Brusenje in peskanje” za brusenje in glejte
,2Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/diamantnimi plos-
¢ami“ za rezanje.

BrusSenje
> SI.27

Vklopite stroj in poloZite rezalno plo$¢o ali plos¢o na
obdelovanca.

Na splos$no drzite rob plo$¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V ¢asu preboja z novo rezalno plos¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareze v obdelovanca.
Ko je rob ploS¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plo$¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.
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Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploSéami

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Rezalne plosée ne ,,zagozdite*
ali preobremenite. Ne sku$ajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje ploS¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plo$ce v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce in
pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obde-
lovancu. Najprej po¢akajte, da ploS¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povréini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plos¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

A OPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plosce. Bocni pritisk na rezalne plosco (kot pri
brusenju) bo povzroéil razpoke in zlom plosce in s
tem hude telesne poskodbe.

AOPOZORILO: Diamantne rezalne plosée upo-

rabljajte pravokotno narezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno
plosco
» Sl.28
Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno
plosco
» Sl.29

Uporaba lonéaste zi€ne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden pri¢nete z uporabo lonéaste
Zicne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi loncaste Zi¢ne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzroc¢i pred¢asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z lon¢asto zZi¢no Séetko
» SI.30

Uporaba ploscate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden pri€énete z uporabo ploséate
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploscate Zi¢cne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzro¢i predéasen prelom.

Primer uporabe: uporaba s plo$¢ato zicno $cetko
» SI.31

Uporaba z rezalnikom lukenj

Dodatna oprema

APOZOR: Preverite delovanje rezalnika lukenj
tako, da pustite delovati orodje brez obremenitve,
pri tem pa poskrbite, da se nihée ne nahaja pred
rezalnikom lukenj.

OBVESTILO: Med uporabo orodja ne nagibajte.
To lahko povzroci pred€asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z rezalnikom lukenj
» SI1.32

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da je
orodje izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vtinice.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanije in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu ali tovarniSkemu servisnemu centru za
orodja Makita, ki vgrajuje izklju¢no originalne nadome-
stne dele.

Ciséenje prezracevalnih rez

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
PrezraCevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» SI1.33: 1. Izpustna reza 2. Vhodna reza
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KOMBINACIJA UPORABE IN D TNE OPREME

Dodatna oprema

APOZOR: Uporaba orodja z napa¢nimi $éitniki lahko povzroéi tveganja kot sledi.

. Ko uporabljate $¢itnik rezalne ploS¢e za obrazno brusenje, lahko $¢itnik za plo$¢e vpliva na obdelo-
vanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za brusilno plo$¢o pri rezanju z vezanimi abrazivnimi plo§éami in diamantnimi
plos€ami, je povecano tveganje za izpostavljenost vrte¢im se ploSéam, iskram in delcem ter tudi
izpostavljenosti delcem plosce, ¢e ta poci.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plosco ali $¢itnik za brusilno plo$¢o za obrazno delovanje z loncas-
timi diamantnimi plo§¢ami, lahko $citnik za plo§ce vpliva na obdelovanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plo$co ali $¢itnik za brusilno plo$¢o s ploscato zicno $¢etko z debe-
lino, ki je veéja od najveéje debeline, kot je doloéeno v poglavju ,, TEHNICNI PODATKI“, se lahko zice
ujamejo na $¢itnik, kar povzroci pretrganje zZic.

. Uporaba $c¢itnika za ploSce za zascito pred prahom pri rezanju in obraznem delovanju z betonom ali
kamnom zmanj3a tveganje izpostavljenosti prahu.

. Ko uporabljate dvonamensko (kombinirano brusenje in abrazivno rezanje) plosco, pritrjeno s prirob-
nico, uporabljajte samo S¢itnik za rezalno plosc¢o.
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- Uporaba Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 - Stranski rocaj
2 - Sgitnik (za brusilno plo$go)
3 - Notranja prirobnica | Notranja prirobnica/super-prirobnica *1
4 BruSenje/peskanje Rezalna plo$¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plos§¢a
5 - Zaskoc¢na matica
6 - - | Ezynut *1*2
7 - Podporna blazinica
8 Brusenje Mehka rezalna plosca
9 - Notranja prirobnica in Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115
gumeni nastavek 76
10 Peskanje Brusna plos¢a
11 - Zasko¢na matica za bruSenje
12 Ziéno &etkanje Plos¢ata zicna S¢etka
13 Zigno &etkanje Loncasta Zi¢na Scetka

27 SLOVENSCINA



Uporaba Model 100 mm Model 115 mm | Model 125 mm
14 Rezanje lukenj Rezalnik lukenj
15 - Sgitnik za plo$ée (za rezalno plo$&o)
16 Rezanje Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plos¢a
17 Bru$enje/rezanje Dvonamenska plos¢a
18 - Nastavek $citnika za rezalne plosce, ki se pripne *3
19 - Sgitnik za plo$de za zadgito pred prahom pri rezanju *4
20 Rezanje Diamantna rezalna plos¢a
Klju¢ za zasko€no matico

OPOMBA: *1 Super-prirobnice in matice Ezynut ne uporabljajte skupaj.

OPOMBA: *2 Samo za orodja z navojem vretena M14.

OPOMBA: *3 Nastavek $¢itnika za rezalne ploSce, ki se pripne, ni na voljo v nekaterih drzavah. Za ve¢ podrobnosti
glejte navodila za uporabo nastavka S¢itnika za rezalne plosce, ki se pripne.

OPOMBA: *4 Za ve¢ podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo $¢itnika.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-

blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Dodatna oprema, navedena v ,KOMBINACIJA
UPORABE IN DODATNE OPREME*

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
prilozeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

Disku i zbatueshém smerilues | Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm 125 mm
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm 7,2mm

Disku i zbatueshém prerés Diametri maks. i diskut 105 mm 115 mm | 125 mm
Trashésia maks. e diskut 3,2mm

Furca e zbatueshme e diskut Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm | 125 mm

me tela Trashésia maks. e diskut 20 mm

Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8" (specifike sipas vendit)

Gjatésia maks. e boshtit 18 mm 23 mm

Pa shpejtési ngarkese (n,) / Shpejtésia nominale (n) 11 000 min™

Gjatésia totale 271 mm

Pesha neto 1,9-2,9kg 2,1-3,0kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Smoolet [

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

@ [:E] Lexoni manualin e pérdorimit.

Mbani syze mbrojtése.

Pérdoreni gjithnjé me dy duar.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né paijisje, pajisjet e pérdorura
elektronike dhe elektrike mund té kené
ndikim negativ né mjedis dhe né shéndetin
e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, pajisjet e pérdorura elektrike dhe
elektronike duhet té grumbullohen vegmas
dhe té dorézohen né njé piké grumbullimi
té veganté pér mbetjet komunale, duke
vepruar né pérputhje me rregulloret e
mbrojtjes sé mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té vendosur mbi pajisje.

Pérdorimi i synuar

1ZOLIM | DYFISHTE

Mos e pérdorni mbrojtésen e diskut pér
@ veprimeve prerjeje.

Vegla pérdoret pér té [émuar, smeriluar, pér té fshiré
me tela, pér té preré vrimave dhe pér té preré materiale

metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.
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Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fugisé sé Pasiguria (K): (dB(A))
zhurmés (L,s) : (dB(A)) | zhurmés (Lya) : (dB(A))

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné nga
vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Smerilimi i fletéve té holla metalike ose strukturave té tjera gé vibrojné me lehtési
me njé sipérfage t& madhe mund té rezultojé né emetim total zhurme shumé mé té larté (deri né 15 dB) se
savlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés.

Vendosni shtroja té rénda fleksibél amortizuese ose té ngjashme népér kéto materiale pune pér t'u
penguar emetimin e zhurmés.

Merrni parasysh emetimin e rritur té& zhurmave pér vlierésimin e rrezikut té ekspozimit ndaj zhurmave dhe
zgjedhjes sé mbrojtjes adekuate té dégjimit.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-3:

Regjimi i punés: 1émim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, a¢) : (M/s?) | Pasiguria (K): (m/s?)
9557HNR 75 15
9558HNR 8,5 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, ps): (M/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
9557HNR 2,5 m/s” ose mé pak 15
9558HNR 2,5 m/s’ ose mé pak 15

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési t€ ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i
materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e emetimeve té dridhjeve mund
té ndryshojé.

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet
e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té
gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim té
rénde.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

lEmuesit

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
proceseve té |Iémimit, smerilimit, fshirjes me furgé
me tela ose prerjes:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si IEmues,
smerilues, furcé teli, prerése vrimash ose
vegél prerése. Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguring, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr
dhe/ose |éndim té réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk duhen kryer me kété
vegél elektrike. Veprimet pér té cilat pajisja
elektrike nuk éshté e pérshtatshme mund
té krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime
personale.

3. Mos e konvertoni kété vegél elektrike qé té
punojé né ményré qé nuk éshté projektuar
specifikisht dhe nuk éshté specifikuar nga
prodhuesi i veglés. Njé konvertim i tillé mund té
rezultojé né humbjen e kontrollit dhe té shkaktojé
Ieéndim té réndé personal.

4.  Mos pérdorni aksesoré gé nuk jané projektuar
dhe specifikuar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

5. Shpejtésianominale e aksesorit duhet té
jeté minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e tejkalojné shpejtésiné nominale
mund té thyhen dhe té fluturojné larg.

6. Diametriijashtém dhe trashésia e aksesorit tuaj
duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té veglés
elektrike. Aksesorét me pérmasa té gabuara nuk
mund té mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.

7. Pérmasat e pjesés sé montimit té aksesorit
duhet té pérshtaten me pérmasat e pjesés
sé montimit té veglés elektrike. Aksesorét gé
nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do té humbasin ekuilibrin, do té Iékunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh.
disqet smerilues nése kané ciflosje dhe
krisje, pllakat mbéshtetése nése kané krisje,
gérvishtje ose konsumim, furcén me tela
nése éshté liruar ose i jané thyer telat. Nése
pajisja elektrike ose aksesori bie, kontrolloni
nése ka démtime ose instaloni njé aksesor

té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té aksesoréve, si ju ashtu edhe personat e
tjeré, géndroni larg trajektores sé rrotullimit
té aksesorit dhe léreni elementin elektrik té
punojé me shpejtési maksimale pa ngarkesé
pér njé minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht
do té shképuten nga pajisja gjaté kétij testi.
Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla.

Sipas rastit, mbani maské kundér pluhurit,
mbrojtése pér dégjimin, doreza dhe njé
pérparése mbrojtése té géndrueshme ndaj
copézave abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési té ndalojé
copat fluturuese gé prodhohen nga zbatimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratore
duhet té jeté né gjendje té filtrojé grimcat e
prodhuara nga zbatimi pérkatés. Ekspozimi pér
njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur pajisje mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punuar ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaget
eizoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim

né té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé
me tela té fshehur ose kordonin e vet. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.
Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

Mos e Iéshoni veglén elektrike nga dora derisa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.
Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért

i pluhurit t&€ metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.
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Zmbrapsja dhe paralajmérimet lidhur me té:
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, pllaka mbéshtetése, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku smerilues ngec ose bllokohet nga

materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit

mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit.

Disqet smeriluese mund té thyhen né té tilla kushte.

Zmbrapsja éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort me té dyja
duart dhe vendosni trupin dhe krahét né
ményré gé té pengoni forcat zmbrapése.
Pérdorni gjithmoné dorezén ndihmése, nése
mundésohet, pér njé kontroll maksimal mbi
zmbrapsjen ose reagimin rrotullues gjaté
ndezjes. Pérdoruesi mund té kontrollojé reagimet
rrotulluese ose forcat zmbrapése, nése merren
masa parandaluese.

2. Mos evini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té zmbrapset mbi dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku vegla
elektrike do té lévizé nése ndodh zmbrapsja.
Zmbrapsja do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té lévizjes sé diskut né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té vecanté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose zmbrapsjen.

5.  Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen
e druve, disk té segmentuar diamanti me
hapésiré anésore mé té madhe se 10 mm ose
teh sharre té dhémbézuar. Disge té tilla krijojné
zmbrapsje té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té [lémimit dhe prerjes:

1. Pérdornivetém llojet e disqeve qé jané té
specifikuara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disqet té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund té mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2. Sipérfagja smeriluese e disgeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk gé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3. Mbrojtésjaduhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré gé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqet duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e specifikuara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet prerés
smerilues jané projektuar pér smerilim anésor,
forcat anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund
té shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Pérdorni gjithmoné fllanxha disgesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Fllanxhat e pérshtatshme
té disqeve mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé tij. Fllanxhat pér disget
e prerjes mund té jené ndryshe nga fllanxhat e
disqeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Njé disk i projektuar
pér pajisje mé té médha elektrike nuk éshté i
pérshtatshém pér shpejtésiné e madhe té pajisjes
sé vogél dhe mund té plasé.

7. Gjaté pérdorimit té disgeve dyfunksionale
pérdorni gjithnjé mbrojtésen e duhur pér
zbatimin pérkatés. Mospérdorimi i mbrojtéses
sé duhur mund té mos ofrojé té njéjtin nivel té
déshiruar mbrojtjeje, qé do té mund té gonte né
léndim té réndé.

Paralajmérimet e métejshme pér siguriné specifike

gjaté proceseve té prerjes:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes ose té
thyerjes sé diskut.

2. Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén
e veprimit, po largohet nga trupi juaj, zmbrapsja
e mundshme mund ta Ié€shojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

3. Kur disku kapet ose kur e ndérpritni prerjen
pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa lévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni diskun
prerés nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

4.  Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose té zmbrapset nése vegla elektrike rindizet
brenda materialit t&€ punés.

5. Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit
dhe té zmbrapsjes sé diskut. Materialet e
médha té punés kané tendencé té pérkulen nga
pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet té vendosen
poshté materialit t& punés prané vijés sé prerjes
dhe buzés sé materialit t&€ punés nga té dyja anét
e diskut.

6. Tregoni kujdes té vecanté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné zmbrapsje.
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Mos u pérpigni té béni prerje me hark. Ushtrimi
i forcés sé tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe
ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé
diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes
ose té thyerjes sé diskut, g€ mund té shkaktojé
léndim té réndé.

Pérpara se té pérdorni fleté té segmentuar
diamanti, sigurohuni gé fleta e diamantit té
keté hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak
ndérmjet segmenteve, vetém me kénd negativ
pjerrésie.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e smerilimit:

1.

Pérdorni letér disku smerilimi me pérmasa

té pérshtatshme. Ndigni rekomandimet e
prodhuesve kur té zgjidhni letrén smerile.
Letra smerile shumé pértej mbéshtetéses sé
rrotés krijon rrezik démtimi dhe mund té shkaktojé
ngecjen, thyerjen ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se gimet e forta té telit
shképuten nga furca edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né Iékuré.
Nése specifikohet pérdorimi i njé mbrojtéseje
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furgés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

Kur té pérdorni disqe IéEmuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqe té
pérforcuara me fibér qelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété Iémues. Ky Iémues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disgesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni gé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, 1éreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet gé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

Pérdorni sipérfaqen e specifikuar té diskut pér
té kryer [émimin.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé [ékurén.

Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin Iékurén.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disgeve. Trajtojini
dhe ruajini disget me kujdes.

Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disget abrazive me vrimé té
madhe.

Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété
vegeél.

Pér veglat gé do té punojné me disge gé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté saté pranojé té gjithé boshtin.
Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pércueshém, pérdorni njé ndérprerés
garku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni
me mbrojtésen e diskut pér grumbullimin e
pluhurit nése kérkohet nga rregullat vendase.
Mbi disqet prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.
Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé né
materialin e punés nuk ka objekte té futura, si
p.sh. tuba elektriké, tuba uji ose gazi. Ndryshe,
mund té shkaktojé goditje elektrike, rriedhje
elektrike ose rriedhje gazi.

Nése disku ka rondelé t& montuar, mos e higni.
Diametri i rondelés duhet té jeté mé i madh

se i dados sé kygjes, flanxhés sé jashtme dhe
flanxhés sé brendshme.

Pérpara instalimit té njé disku [émues,
kontrolloni gjithmoné qé pjesa e rondelés té
mos keté anomali, si p.sh. ciflosje ose krisje.
Shtréngojeni miré dadon e kygjes.
Mbishtréngimi i diskut mund té shkaktojé démtim
dhe shtréngimi i pamjaftueshém mund té
shkaktojé xhoko.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni qé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

33 SHQIP



PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet.

Bllokuesi i boshtit

APARALAIMERIM: Mos e aktivizoni kurré
bllokimin e boshtit kur boshti &éshté né rrotullim.
Mund té shkaktojé Iéndim té réndé ose démtim té
veglés.

Shtypni bllokimin e boshtit pér t€ parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.1: 1. Bllokuesii boshtit

Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni veglén

né korrent, kontrolloni gjithmoné nése celési i
rréshqitjes aktivizohet sakté dhe nése kthehet né
pozicionin “FIKUR” kur shtypet pjesa e pasme
fundore e celésit té rréshqitjes.

AKUJIDES: Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér té ndezur veglén, shtypni fundin e pasmé té celésit
rréshqités e mé pas rréshqiteni drejt pozicionit “I
(ndezur)”.

Pér puné té vazhdueshme, shtypni pjesén e pérparme
fundore té celésit rréshqités pér ta bllokuar.

» Fig.2: 1. Celési me rréshqitje

Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme fundore
té celésit rréshqités, né ményré qé té kthehet né
pozicionin “O (fikur)”.

» Fig.3: 1. Celési me rréshqitje

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Kur e futni veglén né prizé né ndérkohé qé celési éshté
né pozicionin NDEZUR, vegla nuk ndizet.
Pér té ndezur veglén, fikeni ¢elésin dhe ndizeni sérish.

SHENIM: Kur aktivizohet funksioni parandalues i
rindezjes aksidentale, prisni mbi njé sekondé dhe
pastaj ndizeni sérish veglén.

SHENIM: Kur vegla mbingarkohet dhe temperatura
e veglés arrin njé nivel té caktuar, vegla mund té
ndalojé automatikisht. Né kété situaté, |éreni veglén
té ftohet pérpara se ta aktivizoni sérish.

Vecoria e ndezjes sé ngadalté

Vecoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté
ndezjes.

MONTIMI

AKUIDES: Jini gjithnjé t& sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi i mbajtéses (dorezés)

anésore

AKUIDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢c duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés si¢ tregohet né figuré.
» Fig.4

Instalimi ose heqgja e mbrojtéses
sé diskut (pér disk me gendér

té shtypur, disk me kénd, disk
fleksibél, disk me furgé me tela/
disk prerés smeril, disk diamanti)

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
qgendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furcé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményré té tillé qé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém

mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqge prerése.

Pér vegla me mbrojtése disku té llojit
me vidé bllokuese

Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat e rripit té
mbrojtéses sé diskut té€ bashkérenditur me dhémbézat
e kutisé mbajtése. Né& vijim rrotullojeni mbrojtésen
e diskut né kénd té atillé gé té mund ta mbrojé
pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta
shtréngoni miré vidén.
Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.
» Fig.5: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3. Vida
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Pér vegél me mbrojtése disku té llojit
me levé mbérthyese

Lironi vidén dhe pastaj térhigeni levén né drejtimin e
shigjetés. Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat
e rripit t& mbrojtéses sé diskut té bashkérenditur me
dhémbézat e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni
mbrojtésen e diskut né kénd té atillé qé té€ mund ta
mbrojé pérdoruesin sipas punés qé kryhet.

» Fig.6: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3.Vida 4. Leva

Térhigeni levén né drejtim té shigjetés. Mé pas fiksoni
mbrojtésen e diskut duke shtrénguar vidén. Sigurohuni qé
ta shtréngoni miré vidén. Kéndi i géndrimit t& mbrojtéses
sé diskut mund té rregullohet népérmijet levés.

» Fig.7: 1.Vida 2. Leva

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

Aksesori i mbrojtéses sé diskut
prerés me kapése

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pér procese prerjeje, mund té pérdoret
njé aksesor mbrojtéseje disku prerés me kapése me
mbrojtésen e diskut (pér diskun smerilues).

Nuk disponohet né disa vende.
» Fig.8

Instalimi ose hegja e diskut me

gendér té shtypur ose diskut me

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Sigurohuni qé pjesa e
montimit té flanxhés sé brendshme té pérputhet
me diametrin e brendshém té diskut me qendér
té shtypur / diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé
brendshme né anén e gabuar mund té shkaktojé
dridhje té rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé

brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté boshtit.

Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né

flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese

te boshti.

» Fig.9: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa e
montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t&€ mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni celésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.10: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér Iéndime personale.

» Fig.11: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Pér modelin 100 mm (4")

» Fig.12: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme

1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
2. Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futnidiskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té€ kundért
té akrepave té orés me celésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Flanxha e sipérme

Aksesoré opsionalé

Flanxha e sipérme éshté njé aksesor i posagém pér
modele gé NUK jané té pajisura me funksion freni.
Modelet me shkronjén F jané té pajisura si standard me
flanxhé té sipérme. Krahasuar me llojin e zakonshém,
nevojitet vetém 1/3 e pérpjekjeve pér té zhvidhosur
dadon bllokuese.
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Instalimi ose hegja e dados Ezynut

Aksesoré opsionalé
Vetém pér veglat me bosht me filetim M14.

AKUIDES: Mos e pérdorni Ezynut me flanxhén
e sipérme. Ato flanxha jané aq té trasha saqé
boshti nuk mund té mbajé té gjithé fijen.

Flanxhén e brendshme, diskun smerilues dhe dadon

Ezynut montojini né bosht né ményré té tillé qé logoja

Makita né dadon Ezynut té tregojé nga jashté.

» Fig.14: 1. Ezynut 2. Disk smerilues 3. Flanxha e
brendshme 4. Boshti

Shtypni fort bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni dadon
Ezynut duke rrotulluar diskun smerilues né drejtim té
akrepave té orés deri né fund.

» Fig.15: 1. Bllokuesii boshtit

Pér té liruar Ezynut, rrotullojeni unazén e jashtme té
dados Ezynut né drejtim té kundért té& akrepave té orés.

SHENIM: Dadoja Ezynut mund té lirohet me doré
nése shigjeta tregon drejt dhémbézés. Né té kundért
pér ta liruar até nevojitet njé gelés pér dadon
bllokuese. Futni njé kunj té celésit né njérén nga
vrimat dhe rrotullojeni dadon Ezynut né drejtim té
kundért té akrepave té orés.

» Fig.16: 1. Shigjeta 2. Dhémbéza
» Fig.17

Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disge prerése.

APARALAIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér [émim anésor.

Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.21: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.22: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Instalimi i furcés me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni furcé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér Iéndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.
» Fig.23: 1. Furcé me kupé me tela

Instalimi i furcés sé diskut me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furcé me tela té démtuar mund té rrisé mundésité
pér léndime nga kontakti me telat e prishura.

AKUIDES: Pérdorni GIITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furcé me tela, duke u siguruar qé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér [éndime
personale.

» Fig.18: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té flanxhés sé
brendshme ndryshon sipas llojit dhe trashésisé sé diskut.
Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.19: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.20: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furcé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

» Fig.24: 1. Furcgé disku me tela

Instalimi i preréses sé vrimave

Aksesoré opsionalé

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Filetoni né bosht
prerésen e vrimave dhe shtréngojeni me celésin e
dhéné.

» Fig.25: 1. Prerésja e vrimave
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Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér prerje

Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé mund ta pérdorni kété vegél
pér prerjen e materialeve té gurit.
» Fig.26

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,
referojuni manualit té saj.

PERDORIMI

APARALAIMERIM: Nuk duhet té jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, vecanérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbje té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disge pér prerje té drurit apo disge té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me lémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
gé mund té sjellé [éndimin tuaj.

AKUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé [éndim té pérdoruesit.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUJIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe

prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJIDES: Mbajeni veglén GJITHMONE
miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

SHENIM: Njé disk dyfunksional mund té pérdoret dhe
pér procese [émimi, dhe prerjeje.

Referojuni pjesés “Lémimi dhe smerilimi” pér procesin
e |émimit dhe referojuni “Puna me disk prerés smeril/
disk diamanti” pér procesin e prerjes.

Lémimi dhe smerilimi

> Fig.27

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Mos e “bllokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit té punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e Iévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit t& punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
lémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet té
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té
smerilimit
» Fig.28

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me
diskun e diamantit
» Fig.29

Vénia né puné me furca me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furcén.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért gé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furcén me kupé me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furca me
kupé me tela
» Fig.30
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Vénia né puné me furca disku me

tela

Aksesoré opsionalé

A\KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut
me furcé me tela duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar se nuk ndodhet askush
pérpara ose né njé drejtim me diskun me furcé

me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furcé disku me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furgé disku
me tela
» Fig.31

Puna me prerésen e vrimave

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kontrolloni funksionimin e preréses
sé vrimave duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara
preréses sé vrimave.

VINI RE: Mos e anoni veglén gjaté punés. Kjo
mund té sjell€ prishje té parakohshme.

Shembull pérdorimi: puna me prerésen e vrimave
» Fig.32

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e shérbimit t& Makita-s té
autorizuara nga fabrika, duke pérdorur gjithnjé pjesé
kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbajtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit té& veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.33: 1. Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes
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KOMBINIMI | ZBATIMEVE DHE | AKSESOREVE

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Pérdorimi i veglés me mbrojtése té gabuara mund té shkaktojé rreziget si mé poshté.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés pér 1émim té fageve, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me
materialin e punés duke shkaktuar kontroll té€ dobét.

. Kur e pérdorni mbrojtésen e diskut pér procese prerjeje me disqe té lidhura smeriluese dhe diamanti,
ka njé rrezik mé té larté ekspozimi ndaj disqeve rrotulluese, shkéndijave dhe grimcave té nxjerra, si
dhe ekspozimi ndaj fragmenteve té diskut né rast plasjeje té diskut.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés ose smerilues pér procese me faget me disge diamanti té llojit
kupé, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me materialin e punés duke shkaktuar kontroll té dobét.

. Kur pérdoret njé mbrojtése disku prerés ose smerilues me njé furce teli lloji disk me trashési meé té
madhe se trashésia maksimale e pércaktuar te “SPECIFIKIMET", telat mund té kapen te mbrojtésja
duke u képutur.

. Pérdorimi i mbrojtéseve té diskut pér grumbullimin e pluhurit pér proces prerjeje dhe né fage né
beton apo mure, redukton rrezikun e ekspozimit ndaj pluhurit.

. Kur pérdorni disqge té montuara me flanxhé dhe dyfunksionale (smerilimi i kombinuar me Iémues dhe
prerés), pérdorni vetém njé mbrojtése disku prerés.

1
1
@ @ ‘/. @13@ 14 15@ @ 5{"\‘\

o 2 4% ® 18%
10 . 3@
4. 7 @/ . N

; 1@ / ® /
5 @ /6 ® / 5 ® /6@ 5 ®
5@ ‘. /6@ / Y
Aplikimi Modeli 100mm |  Modeli115mm |  Modeli 125 mm
1 Mbaijtésja anésore
2 Mbrojtésja e diskut (pér disget Iémues)
3 Flanxha e brendshme | Flanxha e brendshme/flanxha e sipérme *1
4 Lémimi/smerilimi Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd
5 Dado e kygjes
6 | Ezynut *1*2
7 Pllaka rezervé
8 Lémimi Disku fleksibél
9 Flanxha e brendshme Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115
dhe pafta e gomés 76

10 Smerilim Disk smerilimi
11 - Dadoja bllokuese
12 Puna me furcén e telit Furcé disku me tela
13 Puna me furgén e telit Furcé me kupé me tela
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- Aplikimi Modeli 100 mm Modeli 115 mm | Modeli 125 mm
14 Prerja e vrimave Prerésja e vrimave

15 - Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés)

16 Prerja Disku prerés smeril / Disku i diamantit

17 Lémimi/prerja Disku dyfunksional

18 - Aksesor i mbrojtéses sé diskut prerés me kapése *3

19 - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e pluhurit pér prerje *4

20 Prerja Disku i diamantit

- - Celésiidados sé bllokimit

SHENIM: *1 Mos pérdorni sé bashku flanxhén e sipérme dhe Ezynut.

SHENIM: *2 Vetém pér veglat me filetim boshti M14.

SHENIM: *3 Aksesori i mbrojtéses sé diskut prerés nuk disponohet né disa vende. Pé&r mé shumé hollési, shikoni
manualin e udhézimeve té aksesorit t& mbrojtéses sé diskut prerés.

SHENIM: *4 Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t& mbrojtéses.

AKSESORE OPSIONALE

MAKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje

me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t&

Makita-s.

. Aksesorét e listuar te “KOMBINIMI | ZBATIMEVE
DHE | AKSESOREVE”

SHENIM: Disa artikyj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

NELUNDOUKALNA

Mopen: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

Mpunoxum guck 3a Makc. guameTsbp Ha gucka 100 mm 115 mm 125 mm

wmcposane Makc. nebenvHa Ha ancka 6,4 mm 7,2 Mm

Mpunoxum auck 3a pasaHe Makc. guameTbp Ha aucka 105 Mm 115 mm | 125 mm
Makc. nebenvHa Ha gucka 3,2 MM

Mpunoxwma Kpbrna Tenexa Makc. guameTbp Ha aucka 100 Mmm 115 mm | 125 mm

Herka Makc. nebenvHa Ha gucka 20 Mm

Pesba Ha Bana M10 M14 unu 5/8" (3aBucK oT Abpxasarta)

MakcumanHa AbmkvHa Ha Bana 18 Mm 23 Mm

O6opoTu Ha npaseH xoA (nNo)/HomuHanHn o6opotu (n) 11 000 mMuH™

O6wwa AbmKkMHa 271 MM

Herto Terno 1,9-2,9«r | 2,1-3,0kr

Knac Ha 6esonacHocT =

. I'Iopa;u/l Hallata HenpekbCHaTa HayuHo—pasBoﬁHa [EeNHOCT NnocoyeHnTe TYK CI'IeLlMd.)I/IKaLMI/I morart ga 61:.AaT

npomMmeHeHn 6e3 npeamaBecTue.

. Cneuudukaummute MoXe fa ca pas3nuyHu B pasnuyHUTe gbpxaBu.

. Ternoto moxe Aa 6be pasnuMyHo B 3aBUCUMOCT OT npucTaBkaTa(ute). Hain-nekaTa n Han-TexkaTta kKoMbuHa-
uMsa B CbOTBETCTBME C npoueaypaTa Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

CumBonu

Mo-gony ca onucaHy CMMBOMNKTE, KOUTO MOXe Aa ce
13nonaear 3a Tasn MalumHa. 3agbIXUTENHo e Aa ce
3arnosHaete C TEXHUTE 3HAYEHWs, Npean Aa NpUcTbNUTe
KbM paboTa.

Sm

n poyeTeTe pbLKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoarauus.

Hocete npegnasuu ouuna.

@O

BuHaru pabotete c aBe pbLe.

He n3nonaBarite npegnasutens Ha aucka
npu psizaHe.

@ [BOVIHA U30NALMA

Cawmo 3a cTpaHu oT EC

E Mopaawn HanMuMeTo Ha onacHU KoMMo-
HeHTW B 06opyABaHETO 13MON3BaHOTO
eneKTPMYECcKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe
MOXe ia Ma OTpULaTerNHo Bb3aeiicTare
BbpXY OKOMHaTa cpefa v YOBELUKOTO
3qpase.
He n3xebpnsnTe enekTpuyecku n enek-
TPOHHU ypeau ¢ GutoBuTe oTnagbLm!
CwrnacHo EBponeiickata anpektusa
3a 0TNagbLUTE OT ENEKTPUHECKO U
eneKTPOHHO o6opyaBaHe N HEMHOTO
afanTupaHe KbM HaLMOHANHOTO 3aKOHO-
[aTencTBO, U3MOM3BaHOTO €NeKTPUYECKO
1 enekTpoHHO obopyaBaHe Tpsibea Aa
ce cbbupa oTAenHo 1 Aa ce AocTass A0
oTaeneH cbbupaTeneH MyHKT 3a oTnagbLy,
DYHKLMOHMpALL, CbrnacHo HapeaouTe 3a
onasBaHe Ha okorHaTa cpefa.
ToBa e yka3aHo Ypes CUMBOJS1 Ha 3a4epTaHa
C KpBLCT kodha Ha KorernLa, NocTaBeH BbPXy
obopyasaHeTo.

lNMpepHas3Ha me
To3n MHCTPYMEHT e npeAHa3HayeH 3a wnandanxe,
uquaosaHe, no4ymcTeaHe C TefneHa 4YeTka, u3psassaHe
Ha OTBOPU U pA3aHe Ha MeTan U1 KaMbK 6e3 nanonssaHe
Ha BoJa.

3axpaHBaHe

MHCTpyMeHTBT TpsibBa Aa ce BKHOYBa CamMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLIOTO HaMpeXeHue, KaTo Noco-
4eHOTO Ha hupmeHaTa Tabenka n paboTtn camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNUBO HanpexeHue. Tol e ¢ ABOWHA
n3onaumsi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKIOYBa U B KOHTaKTK
6e3 3a3emsiBaHe.
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O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpegeneHo cernacHo EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedmumeHT Ha
HansaraHe (Lya): MowHOoCT (Lya): HeonpeaeneHocT
(dB(A)) (dB(A)) (K): (dB(A))

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWWyMOBUTE eMUcuK e(ca) n3amepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHU MeToAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Aa Cce M3non3sa(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUMM MOXKe Aa ce U3non3sa(T) CbLLO U 3a NpefBapu-
TenHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3encTBume.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: U3nonsBsanTe npeanasHu cpeacTsa 3a cryxa.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha Wwyma npyu paboTa ¢ enekTPUYeCcKUs MHCTPYMEHT MOXe fja Ce pa3nuyasa oT obsise-
HaTa(uTe) CTONHOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HaYWHa Ha N3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, NO-CNeLUanHo KakbB AeTann ce obpaboTsa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3agbnkuTenHo onpeaeneTte npeAnasHU MepKHU 3a 3aluMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBA
Ha OLeHKa Ha pUCKa B peasniHn paboTHM YCIOBUsI (KaTo ce B3emaT npesBuA BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LUK, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha M3KMIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xof, KakTo U BpeMeTo Ha 3afeiCcTBaHe).

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: LLinandaHeTo Ha TLHKM NMUCTOBE OT MeTan Unu Apyry fiecHo BMGpupawm
CTPYKTYpM C rorisima noBbPXHOCT MOXe Aa AoBeAe A0 obLa LyMoBa eMUCHUs, KOSITO @ MHOro No-BUcoka
(mo 15 dB) oT AeknapupaHuTe CTOWHOCTH 3a HUBA Ha LIYMOBM eMUCUM.

MocTaBeTe TeXKN MBKaBM NOrMbLaLM BUGpaLmmTe NOANOXKN UMK NOA06GHN BBbpPXY TakuBa obpaboTrBaHMn
AeTannu, 3a ga orpaHuuyuTe LWymMoBUTE eMUCUN.

B3umainTte npeasua yBennyeHuTe LWWyMOBU eMUCUU, KOraTo OLleHsAABaTe pUCKa OT usnaraHe Ha lwwym u n3om-
paTe noaxoAasila 3awuTa Ha cnyxa.

O6waTa cToMHOCT Ha BUBpauumuTe (Cyma OT Tpu 0COBM BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-3:
Pa6oTeH pexuM: wnaidgaHe Ha NOBLPXHOCTU C HOPMariHa CTpaHWYHa PbKoXBaTKa

Mopen HuBo Ha BUGpauum (ay, ac): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(m/c?) HocT (K): (m/c?)

9557HNR 75 1,5

9558HNR 8,5 1,5

Pa6oteH PeXuM: WKypKaHe ¢ AUCK C HOpMariHa CTpaHU4YHa pbKoOXBaTKa

Mopen HuBo Ha BUGpauum (ay, os): KoedmumeHT Ha Heonpepaene-
(m/c) HocT (K): (m/c®)

9557HNR 2,5 m/c® nnm no-manko 15

9558HNR 2,5 m/c® nnm no-manko 15

3ABEJIEXKA: Obsaserata(nte) obuia(n) cToitHOCT(M) Ha BUbpauunTe e(ca) usmepeHa(u) B CbOTBETCTBUE ChC
CTaHAapTHWU METOAM 3a U3NWUTBAHE U MOXeE [a Ce 13Mon3sa(T) 3a CpaBHABAHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha Bubpauumte Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPeAHOTO Bb3fencTBue.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa c enekTpUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTONHOCT(M) B 3aBUCUMOCT OT Ha4MHa Ha U3NoN3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-cneuuanHo KakbB AeTann ce o6pa6oTsa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: 3agbLnKUTENnHo onpegerneTe NpeanasHU MepKM 3a 3aluTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pucka B peanHu paboTHM ycroBus (KaTo ce B3eMaT npeABuA BCUYKM eTanm Ha
pPaboTHUA UMK, KATO HAaNPUMep MOMEHTa Ha U3KMYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH xop,
KaKTo U BpeMeTo Ha 3afelcTBaHe).

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: O65BEHOTO HUBO Ha BUBpaLMUTE Ce M3MOJI3Ba 3@ OCHOBHUTE MPUMOXEHUS Ha enek-
TPUYECKMS UHCTPYMEHT. AKO 06a4e MHCTPYMEHTBT Ce M3MOoN3Ba 3a APy NPUIOXEHUs, HUBOTO Ha BUBpaLmnTe
MOXe [1a € pasfnuHo.
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EO peknapaums 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKUMSA 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

O6LWu NnpeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AI‘IPE,CIYHPE)KHEHME MpoueTeTe BCUUKM
npeaynpexaeHns, MHCTPYKLMK, AOCTPaLmun n
cneundukaumnm 3a 6e3onacHoOCT, NpeaoCcTaBeHN ¢
TO3U eNeKTPU4eCKM MHCTPYMEHT. [pu HecnaseaHe
Ha n3bpoeHnTe No-A0My UHCTPYKLIMU MMa ONacHOCT OT
TOKOB yaap, Noxap W/unu TeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM npeaynpexaeHus

N UHCTPYKLUHWM 3a CrpaBKa B Gbneu.le.
TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHVsITa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIKOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepum
(6e3xunyeH) enekTpuYeckn MHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHus 3a 6e3onacHoOCT

npu pabota c MHCTPYMEHT 3a
wnucgpoBaHe

06w npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npw Wnan-

baHe, wnudosaHe, NOYUCTBaHE C TeNleHa YeTka

Unu psAsaHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1. To3u eneKTpUYeCKU MHCTPYMEHT e npeHa3HaueH
Aa paboTu KaTo MHCTPYMEHT 3a WwnaidaHe, Wnu-
¢hoBaHe, NounUCTBaHe C TenleHa YeTka, U3ps3BaHe Ha
OTBOPYM UNK 3a psizaHe ¢ abpa3uBeH auck. MpoyeTeTe
BCUYKU NpeaynpexAeHuUs, UHCTPYKLUK, UNHOCTpaLum
1 cneuudpmkaLum 3a GeaonacHocT, NpefocTaBeHN
C TO3V eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. Ipy HecnasBaHe
Ha n3bpoeHuTe No-40y MHCTPYKLMW MMa ONacHOCT OT
TOKOB y/iap, NoXap 1/ TeXKO HapaHsiBaHe.

2. To3u eneKkTpMYECKN MHCTPYMEHT He ce
M3non3ea 3a onepauuu KaTo nonupate.
Onepaumnu, 3a KOUTO ENEKTPUHECKUAT UHCTPYMEHT
He e npefHasHayeH, morat Aa 6GbAaT onacHu u aa
foBefart Ao HapaHsiBaHe.

3. He npeo6pa3yBaiiTe TO3M eNeKTPU4ECKU UHCTPY-
MEHT, 33 4a ro M3Mon3BaTe No HauvH, 3a KOUTO
CbLUMAT He e creLnanHo npeaHa3HayeH u He e Noco-
YeH OT NPOM3BOANTENS HAa MHCTPYMeHTa. TakoBa
npeobpa3yBaHe Moxe Aa AoBeae o 3aryba Ha KOHTpon
11 [ja MPUYMHN CEPUO3HM TENECHN HapaHsIBaHWSI.

4. He nsnonssanTe NpUHaANEKHOCTU, KOUTO He
ca cneuuarnHo npegHa3Ha4eHu u NOCOYeHU
OT NPOU3BOAUTENS Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye
fafeHa NpuHaAnexHoCT Moxe fAa 6bae 3akpe-
neHa KbM MHCTPYMEHTa, He ocurypsisa 6esonac-
HaTa My paboTa.

10.

11

HoMuHanHuTe 060poTH Ha NpUHaanexHocTUTe
TpsGBa ga ca HarM-marko paBHM Ha MakcuMmarn-
HUTe 060POTH, O3HAYEHUN Ha eNeKTPUYECKUA
VHCTPYMeHT. MNpuHagnexHocTn, paboTewm Ha
060pOTH, MO-BUCOKM OT HOMUHAMNHUTE, MOXeE Ja ce
CYYNAT 1 Aa ce pa3neTsaT nap4yeta.

BbHIWHMAT AnameTbLP U AebenuHaTta Ha npuHaa-
nexHocTuTe TpsIGBa Aa OTroBapsAT Ha HOMUHanN-
HUSA KanauuTeT Ha eNeKTPUYECKNA MHCTPYMEHT.
HenpaBunHo opasMepeHuTe NpUHAANEXHOCTU He
morat Aa 6bat 406pe 3aLUMTEHUN UMK KOHTPOTMPaHH.
Pa3mepuTe Ha MOHTaXXHUTEe OTBOPM Ha NpUHaA-
neXHOCTUTe TPsIGBa Aa OTroBapsAT Ha pa3mepuTte
Ha MOHTaXXHWUTEe eNleMeHTU Ha eneKkTpUYeckus
WHCTPYMEHT. Te3n NpuHaanexHoCTn, KOUTo He OTro-
BapsIT Ha MOHTaXHUTE ENeMEHTU Ha eneKTPUYECcKUs!
MHCTPYMEHT, ce AebanaHcumpart, Bubpumpat cUHo npu
pabota u morat fa foBeaart fo 3aryba Ha KOHTpon.
He nanonsBanTe noBpeaeHn NnpuHaanex-
HocTu. Mpeaun Bcsiko M3non3BaHe NpoBepsi-
BaWTe NPUMHAANEXHOCTUTE, HanpuMep abpa-
3UBHUTE WaW6KM 32 OTYYNBaHUS U NYKHATUHMU,
OMOPHUTE NOANOXKM 32 NYKHaTUHU, CKbCBaHe
WU NPeKoMepHO U3HOCBaHe, a TeneHuTe
YyeTKkM — 3a xnabasu Unu HauyneHu Tenose. B
cny4an Ha u3nyckaHe Ha UHCTPyMeHTa unm

Ha HAKOW NPMHAANEXHOCT MM npoBepeTe 3a
noBpeAa UM MOHTUpaNTe NPUHAANEXHOCT,
KOATO He e NnoBpeaeHa. Cnep kaTo ornepare

Y nocTaBuTe NPUHAANEXHOCTTa, 3acTaHeTe
3aeHO c XxopaTa OKOJo Bac U3BbH paBHUHATA
Ha BbpTAWaTa ce NPUHAANEXHOCT U BKIIO-
yeTe MHCTPYMEHTa Ha MaKCUManHu o6opoTu
6e3 HaToBapBaHe B NpoAbMKeHUe Ha eAHa
MUHYTa. AKO NPUHAANEXHOCTTA € NOBpeaeHa, TS
LLle ce CYynu Mo BpeMe Ha TOBa U3NUTBAHE.
W3non3aBaiTe nM4yHK NnpeanasHu cpeacTsa. B 3aBu-
CMMOCT OT BUAA Ha OnepauusTa, KOATO U3NbIHABaTe
C MHCTPYMEHTa, U3Mon3BaiiTe Macka 3a nuue unm
npeana3svu ouuna. Npu Heo6xoANMOCT M3non3sanTe
npaxo3alyuTHa Macka, aHTU(POHU, pbKaBULM N
paboTHa npecTunka, KOUTO Aa MoraT Aa BM NpeanasaT
OT Manku abpasvBHM YaCTULM UNK NapyeHLa oT obpa-
6oTBaHuA AeTann. MNpegnasHuTe cpeacTea 3a ounTe
TpsibBa fa MoraT a cnpart feTsLmM oTnagbLM, Cb3naBaHm
npu pasnnyHu paboTHK onepaumu. Mpaxo3aluuTHata
macka Unv auxaTenHusiT anapat Tpsibea Aa Morat aa
unTpupat YacTuLm, 06pasyBaHu Npu KOHKpeTHaTa
paboTHa onepauusi. [poabIKMTENHOTO U3NaraHe Ha
CUNEH LUYM MOXe Aa NpuYKHK 3aryba Ha cryxa.
CTpaHuyHuTe nuua TpsibBa Aa cTosAT Ha 6e30-
nacHo pascTosiHue ot paboTHaTa 3oHa. Bceku,
KOMTO BNM3a B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa Aa
n3non3ea NUYHM NpeAnasHu cpeacTea. Mapueta
oT 06paboTBaHus AeTain unu ot cuyneHa npuHag-
NEeXHOCT MoraT fja U3XBbpYaT 1 ja NPUYUHST Hapa-
HsIBaHWsi U3BbH HEMOCPeACTBEHaTa 30Ha Ha paboTa.
[ApbXKTe enekTpU4eCcKMa MHCTPYMEHT camo 3a
WU30NMpaHUTe U HEXNMb3raByu NOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa OonacHOCT pexXeLuaT eneMeHT

[a aornpe CKpUTKU Kabenu unu 3axpaHeBawms
Kaber Ha MHCTPYMeHTa. AKO pexeLunaT ene-
MEHT JOKOCHE NPOBOAHUK Mo HanpexeHue,
TOKBT MOXeE /i@ NPEMVHE Npe3 MeTanHuTe YacTu
Ha eneKkTpuYeckusi MHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu*
paboteLyms.
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12. [OpbxTe 3axpaHBalius kaben ganey ot Bbp-
TALWATa ce NPUHAANEXHOCT. Ako naryburte
KOHTpoO, kabenbT Moxe Aa 6bAe npepsAsaH unm
CKbCaH, a pbkaTta Bu moxe aa 6bae noeneveHa ot
BbpTALLATa Ce NPUHAAMNEXHOCT.

13. He ocTaBsiiTe enekTpU4eckua UHCTPYMEHT Ha
3emMATa, AOKaTO NPUHAANEXHOCTTa He crnpe
HanbIIHO Aa ce BbPTU. BbpTalarta ce npuHaa-
TNIeXHOCT MOXe /ia 3axane NoBbpxHOCTTa 1 Aa
13gbprna MHCTPYMeHTa OT pbLeTe BY.

14. He paboteTe C eNeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXUTE OTCTPaHU Ao TANoTo cu. Mpu
cry4aeH Jonup ¢ BbpTsALlaTa ce NpUHaAnNexHocT
ApexuTe BU MOXe [a ce pa3kbcaT 1 Aa npuabpnat
npyvHaanexHocTTa KbM BalETo TAMO.

15. PepoBHO No4yucTBanTe BEHTUNAUNOHHUTE
OTBOPM Ha eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT.
BeHTMNaTopbT Ha enekTpoMoTOpa 3acMykBa npax
B KOpNyca Ha MHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHeTo Ha
MeTareH npax Moxe Ja AoBefe A0 ONacHOCT OT
enekTpuyecka nospega.

16. He usnon3sBaiiTe eNneKTPUYECKUS UHCTPYMEHT
B 6nu3ocT A0 necHosananMMu matepuanm.
WckpuTe morat ga 3anansit Team matepuani.

17. He usnonssanTe NPUMHaANEXHOCTU, 32 KOUTO
ce U3MCKBaT Te4YHU oxnaautenu. ianonasaHeTo
Ha BOAA WM APYrv TEYHW OXNaauTenu Moxe aa
[foBe/e 40 TOKOB yaap 1 Jopu 10 CMbPT.

OGpaTeH yaap 1 cBbp3aHu ¢ ToBa
npeaynpexaeHus:
OGpaTHWAT yaap e BHe3anHa peakuus Ha 3akmvHeH
UM HaLWbPOEH BbPTSLL, Ce AUCK, ONOPHA NMOAMOXKA,
YyeTka Unu apyra npuHagnexHoct. 3aknMHBaHETo Um
Halbp6BaHeTo BoAM A0 6bP30 cnvpaHe Ha BbpTsLaTta
ce NpVHaANeXHOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa
HEKOHTPONMPYEMO ENEKTPUYECKNSI UHCTPYMEHT B
nocoka, obpatHa Ha BbPTEHETO Ha NPUHaANEXHOCTTa,
B TOYKaTa Ha 3axBallaHe.
Hanpumep, ako abpasuBHarta wwanba e HawbpbeHa
nnu 3aknuHeHa B obpaboTBaHus geTtann, ppobT, KONTO
Brv3a B TOYKaTa Ha 3aknuHBaHe, MoXe fa HaBnese
B MOBbPXHOCTTA Ha MaTepuana, oT KoeTo wavbata
[la U3cKouu Harope unu Ja ce nonyyu obparteH yaap.
LLlan6aTa Moxe Aa OTCKOYM KbM onepaTtopa unm
BCTPaHW OT HEro B 3aBUCHMOCT OT MocoKaTa Ha [iBuxXe-
HVe Ha WaitbaTa B ToukaTa Ha 3aknuHBaHe. B TakaBa
cuTyaumsi abpasmBHaTa Lwarnba Moxe v fa ce cHynu.
OGpaTHWST yaap e criecTBUe OT HenpaBuiHaTa yno-
Tpeba Ha enekTpuYeckuns UHCTPYMEHT M/UNn Hecnas-
BaHe Ha pefa u ycroBusiTa 3a pabota n moxe aa 6bae
n3berHar npv cnassaHe Ha NOCOYEHUTE MO-AoNy Npes-
nasHu MepKu.
1. [OpbXTe 3apaBO eNEeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
C ABe pblie U pa3nonoxeTe TANOTO U pbLeTe
CM Taka, Ye Aa MoXeTe Aia ycTouTe Ha cunuTe
Ha o6paTHuA yaap. AKO UMa AOMbIHUTENHA
PBbKOXBATKa, s U3NON3BalTe 3aAbIKUTENHO,
3a Aa oBnageeTe MakCMMarHo o6paTHusA yaap
Wnu 3aBBbPTaAHETO Npu nyckaHe. OnepaTopbT
MOXe [la OBnajee 3aBbpTaHEeTO UMK CUNnTe Ha
obpaTeH yaap, ako B3eMe NoaxoasLmTe npea-
nasHu MepKu.
2. He nocrtaBsanTe pbkaTa cu 61130 A0 BbPTA-
waTta ce NPMHaANEXHOCT. Bb3amoxeH e oTkaT Ha
NPUHAANEXHOCTTa KbM pbKaTa BU.

3. He 3acTtaBanTe Taka, 4ye TANOToBU Aae B
30HAaTa, KbM KOSITO UHCTPYMEHTBT L€ OTCKOUM
B cny4an Ha o6pateH yaap. ObpatHuaT yaap
M3XBBbPIS MHCTPYMEHTA B NMocoka, obpaTHa
Ha Ta3n Ha BbPTEHETO Ha Aucka, B ToukaTta Ha
HawbpbBaHe.

4. Pab6oTeTe C NOBULLEHO BHUMaHWe Npu
obpaboTBaHe Ha bIMK, ocTpu pbGoBe u Ap.
nopao6HU. He no3BonsBaiTe Ha NpuHaanex-
HOCTTa Aa noAckavya unu Aa ce HawbpbBa.
‘brnute, octpuTe pbbOBE 1 NoACKaYaHETo ca
NpeAnocTaBkM 3a HaWbpOBaHe Ha BbpTSALLATa Ce
npyHaAnexHocT v 3ary6a Ha KoHTpon unu obpa-
TEH yaap.

5. He MoHTuMpaiTe Bepura Ha TPMOH, HOX 3a
AbpBope36a, cerMeHTUpaH AnaMaHTeH AUCK C
oTcTosiHMe HapA 10 MM MM LMPKYNAPeH AUCK
cbc 3b6u. TakmBa AMCKOBE YeCTo BoasiT Ao obpa-
TEH yaap u 3aryba Ha KoHTpon.

MpenynpexaeHus 3a 6e30NacHOCT, OTHACALLM ce 3a

wnandaHe 1 psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1. M3nonsBanTe camo AUCKOBe, MOCOYEHU 3a
BalUUs eNeKTPUYECKN UMHCTPYMEHT, U cneuu-
anHWTe NnpeanasvTenu 3a n3bpaHusa BUA OUCK.
[lnckoBe, 3a KOUTO MHCTPYMEHTBLT He e NpeaHas-
HaueH, He moraT fa 6baat fobpe 3alnUTeHN 1 He
ca 6e3onacHu.

2. LLnaidawmre NOBLPXHOCTN Ha AUCKOBETE C
BANbOHaTU LieHTpOBe TpsAGBa Aa ce MOHTUpAT
nop paBHMHAaTa Ha pb6a Ha npeagnasuTens.
HenpaBunHo MOHTUpPaHWA AUCK, KOWTO Ce Nokassa
npes paBHUHaTa Ha pbba Ha NpeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae fobpe 3almTeH.

3. MNpeanasuTtensaT Tpsa6Ba Aa e 34paBo 3aKpe-
NeH 3a eNeKTPUYEeCKUA UHCTPYMEHT U pasno-
NoXeH Taka, Ye Aa ocUrypsiBa MakcMmarnHa
6e30MacHOCT, TbI Ye KONKOTO MOXe No-marnka
YyacT OT AUCKa Aa e OTKpUTa KbM onepaTtopa.
MpennasvTtenaT nasu onepatopa oT napyerta
npu cyynBaHe Ha Aucka, OT CryyaeH 4onup 4o
[wvcKa 1 oT UCKpU, kouTo Guxa Mornu fa nognanst
apexute.

4. uckoBeTe TpsaGBa ga ce U3nonsBart caMo 3a
Te3U NPUIOoXKEHUs1, 32 KOMTO Ca NMOCOUEHM.
Hanpumep: He Tpsi6Ba Aa ce wnudoBa ¢ Nno-
cKaTa cTpaHa Ha abpa3uBeH AUCK 3a pA3aHe.
ABpasnBHUTE ANCKOBE 3a psidaHe ca npefHasHa-
yeHu 3a nepudepHo WnNndoBaHe 1 NpunaraHeTo
Ha CTpaHWYHO Ae/CTBALLM CUMM MOXeE [a foBeae
[0 CYyNBaHETO UM Ha nap4yerta.

5. U3non3BaiTe camo 3akpenBawm cprnaHum
6e3 noBpeAn 1 ¢ TO4YHUTE pa3mepu 1 hopma
3a n3bpaHusa Auck. MNpaBunHUTe 3aKpensaLLm
dnaHuM Ha Ancka ocurypsisaT onopa Ha aucka
1 Taka HamansBaT onacHoOCTTa OT cYynBaHe Ha
avcka. dnaHuMTe 3a AUCKOBETE 3a psizaHe MOXe
[a ce pasnuyaBsart oT pnaHuuTe 3a Wwaibute 3a
wnudosaHe.

6. He usnonsBaiTe M3HOCEHU QUCKOBE 3a
wnudoBaHe OT NO-roneMm eneKTpUYecKn
WHCTPYMEHTU. [IUCK, NpeaHa3HayeH 3a no-ro-
NemMu MHCTPYMEHTU, He e NOoAXOoAsLL, 33 BUCOKUTE
060pOTM Ha Mankus MHCTPYMEHT 1 MoXe Aa ce
npbCHe Ha napyeTa.
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KoraTto nsnonseare guckoBe C ABOMHO
npegHasHavyeHue, BUHAru nsnonssanTte noa-
XoAAWMA npeanasuTen 3a paborara, KosiTo
u3BbpLluBaTe. B cnyyain ye He ce nanonsea
noaxofsLms npeanasunTen, xxenaHarta cteneH Ha
3alMTa MoXe Aa He ce NOCTUrHe, KOeTo Moxe Aa
foBe/e 40 CepUO3HO HapaHsiBaHe.

[onbnHUTenHU npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocCT,
OTHacCALM ce 3a psizaHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1.

He ,,3aknuHBanTe” Ancka 3a psizaHe u He
ynpaxHsiBaTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBanTe Aa pexeTe NnpekaneHo Abn6oko.
MpeKkoMepHUST HaTUCK BbPXY AWCKa yBenvMyasa
HaToBapBaHETO U BEPOSITHOCTTA 3a yCyKBaHe Unu
3aAvpaHe Ha Aucka B Npopesa, KakTo 1 Tasv 3a
obpaTeH yaap unu cuyneaHe Ha gucka.

He 3acTaBaiiTe Taka, 4e TANOTO BU Aa € Ha
efiHa NVHUA C BbPTALLMA Ce ANCK U 33 Hero.
KoraTo auckbT, B TOukaTa Ha o6paboTtBaHe, ce
oTAanevasa OT TANOTO, EBEHTYyanHUSAT obpaTeH
yaap Moxe [a U3CTPensi BbPTSLLMUS Ce AUCK 1
MHCTPYMeHTa NpaBo KbM Bac.

AKo ANCKBT 3aAepe Unu nNpekbCcHeTe PsA3aHeTo
no Apyra npuyYnHa, u3KnioyeTe enekTpuyYeckus
MHCTPYMEHT U ro 3afpbKTe HENOABUXKEH,
A0KaToO ANCKBLT CNpe Aa ce BbPTW OKOHYa-
TenHo. He ce onutBaiTe pa u3Bagute Aucka 3a
psA3aHe OoT npope3a, AoKaTo BCe Olle ce BbpTH,
3alloTo ToBa MoXe Aa AoBeAe A0 ob6paTeH
yaap. OrnegainTte MACTOTO M B3emMeTe Heobxo-
AMMUTE MEpKU, 3a fja OTCTpaHUTE npuymHaTa 3a
3aAvpaHeTo Ha aucka.

He nogHoBsABaNTe psidaHeTo, fOKATO ANCKBLT €

B Aonup c o6paborBaHus aetann. U3yakanTe
AUCKBLT Aa AOCTUIHE NbIHM 060POTU M TOraBa
BHUMaTesHoO ro BkapanTte B npopesa. [JuckbT
MoXe fa 3agdepe, Aa uanese unv ga fosene Ao
obpateH ygap, ako MHCTPYMEHTbT O6bae BKIHOYEH
OTHOBO, 4OKaTO € B Aonup ¢ o6paboTBaHus aetann.
MoanupanTe naHenu v gpyru o6emMmcTun
fAeTannu 3a o6paborBaHe, 3a fa cBegeTe 40
MWHUMYM ONacHOCTTa OT 3aKfIMHBaHe Unu
obpaTteH yaap ot aucka. lonemute obpaboTBaHm
[eTannm YecTo ce orbBaT nof cobcTBeHaTa cu
TexecT. TpsbBa Aa ce NOCTaBAT NOAMNOPU Mo
obpaboTtBaHua aeTan 6nv3o 4o NUHKSATa Ha
psizaHe 1 6nu3o oo pvba Ha getanina, ot ABeTe
CTpaHu Ha aucka.

Bbaete ocob6eHo npeanasnuBeM, korato
pexeTe NpaBObLIbIIEH OTBOP B CTeHa Unu
ApYyra noBBLPXHOCT, Npe3 KOATO He ce BMUXAa.
CTbpyaLLUAT ANCK MOXe [la Cpexe rasoBun unm
BOJOMNPOBOAHM TPbHOU, enekTpuyecku kaben nnm
npeameT, KOUTO Aa NpudnHU obpaTeH yaap.

He ce onuTBaitTe Aa usBbLpLIBaTE psizaHe No
KpUBa NUHUSA. [TpeKOMEPHUST HAaTUCK BbPXY
[VcKa yBenMyaBa HaToBapBaHETO M BEPOSITHOCTTa
3a ycyKBaHe U1 3agupaHe Ha Aucka B npopesa,
KaKTo 1 Tasu 3a obpaTeH ygap unm cuyneaHe

Ha Aucka, KoeTo Moxe fa foBeAe 40 CEePUO3HO
HapaHsiBaHe.

MpeAn aa nsnonssate cermeHTUMpPaH AMamaH-
TeH AuckK, yéeaeTte ce, Ye ANaMaHTEHUAT AUCK
e C UHTepBan MeXxay cerMeHTuTe, No-Manbk oT
unu paBeH Ha 10 MM, 1 e ¢ oTpuLIaTeneH npe-
OeH brbi Ha 3b0ba.

CneuunduyHu npegynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npu WnMdoBBLYHM onepaumm:

1.

M3non3BawnTte guck 3a wnucoBaHe OT LWKypKa
¢ noaxoasu, pasmep. CnepgBanTte cbBeTUTE
Ha npou3BoAuTeNs Npu n3dopa Ha LKypKa.
[onemuTe anckoBe 3a LWNUdOBAHE OT LUKYpPKa,
KOWTO M3Nn3aT TBbPAe MHOO U3BBH LUNUGO-
BbYHaTa NoAnoxka, npeAcTaBnsBaT OnacHoOCT
OT pa3KkbCBaHe W MoraT [ja MPUYMHAT 3aaupaHe,
CKbCBaHe Ha Aucka unu obpateH yaap.

CneundunyHm npeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT
Npu NoYMcTBaHe C TeneHa YeTka:

1.

Wwmaiite npenBsua, Ye TenoBe naaar oT YeTkaTa
AOopu Npu HopMarnHa pa6orta. He HaTuckanTe
npeKaneHo CUITHO TenoBeTe, KaTo YNpPaXHs-
BaTe ronsiMo HaToBapBaHe BbpPXy 4YeTkaTa.
TenoseTe NecHO MoraT a NPOHUKHAT NPe3 ThHKK
Apexv n/unu npes koxara.

AKO NpU NOYMCTBAHE C TeNeHa YeTka € MOCOYEeHO
W3MOoN3BaHeTo Ha NpeAnasuTen, He NO3BONS-
BaliTe TeNeHUAT AUCK UMK YeTKaTa Aa AoKocBaT
npeanasuTens. JuameTbpbT Ha TENEHUAT ANCK
UMK YeTKa MOXe Aia ce yBenuumn nopagmn paboTHoTo
HaToBapBaHe UK OT LIeHTPObeXHUTe cunu.

[AonbnHUTENHU NpeaynpexaeHust 3a 6esonacHocCT:

1.

10.

AKo n3nonsBaTe AUCKOBe 3a WnudgoBaHe

C BANBOHAT LeHTbP, U3nonssaiTe camo
AWCKOBe, NOACUNEHU CbC CThKNONNAcT.

HE n3non3BsaiTe YallkoBMAHWU KAaMEHHU
AWCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
MHCTpyMeHTBT 3a LWwnudosaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TakbB TUM JUCKOBE M M3MNON3BaHETO UM
MOXe [a [0BeAe [0 TEXKO HapaHsBaHe.
BHumaBaiTe Aa He noBpeauTe Bana, ¢onaHeua
(oco6eHO MOHTaXXHaTa NOBBHLPXHOCT) UMK
cbukcupallaTa rarika. NoBpexpaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe A0 cUynBaHe Ha AuckKa.
YBepeTe ce, Ye AUCKBLT He JoKOCBa AeTanna
3a o6bpaboTBaHe, Nnpeau Aa BKOYUTE
WHCTpPYMEHTa.

MNpeau aa npucTbLNUTE KbM 06paboTka Ha
[eTain, octaBeTe MHCTPYMeHTa Aa nopaboTtu
n3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BUOGpauum unm
TpenTeHusl, KOUTO MOXe Aa covar, Ye AUCKBT
He e Ao6Gpe NnocTaBeH UK € HenpaBUITHO
6anaHcupaH.

M3non3BanTe ykasaHaTa NOBbLPXHOCT Ha
AWCKa, 3a aa wnandare.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa aa pa6oTtu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
CaMo KoraTo ro AbpXuTe C pbLe.

He pokocBainTe aeTtaiina HenocpeAcTBEHO
cnen o6paboTka, 3all0To MOXe Aa € MHOro
ropeLy U ga U3ropu Koxarta Bu.

He pokocBaiTe akcecoapute HenocpeacTBEHO
cnep o6pa6oTka, 3aLl0To MOXe Aa ca MHOTo
ropeLum U Aia U3ropsiT koxxaTa Bu.

Cna3sBaiTe UHCTPYKLMUTE Ha MPOM3BOAUTENS
3a NpaBUNeH MOHTaX U M3NON3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaboTeTe c AnckoBeTe U r'M CbXxpaHs-
BaWTe BHMMATEsHO.

He nanonsBanTe oTAenHu peayumpaiiy BTYNKu
Wnu apanTepuy 3a NpuraxaaHe Ha abpasuBHU
Wanbm c ronemm oTBOpM.
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12. W3nonsBanTe camo chnaHum, npegHasHa4YeHU
3a TO3M UHCTPYMEHT.

OMUCAHUE HA ®YHKLUUTE
13. Tpu MHCTPYMeHTH, NpeaHa3HavyeHn 3a paboTa

G AMCKOBe G OTEOP G pe3Ga, nposepeTe Aany ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBanTe ganu
Ta Ha AUCK TaTbuH B
pes6ara Ha aucka e AoCTa a, 3a pa eriese WHCTPYMEHTBLT € U3KII0YEH OT GYTOHa M OT KOH-

uenus san. . TaKTa, Nnpeau Aa perynupare unv npoeepsiBarte
14. TMpoBepeTe Aanu AeTannsLT 3a o6paboTBaHe e (YHKLMS! HA MHCTPYMEHTA.

3aKpeneH ctabunHo.

15. BHumaBaiiTe, 3aW0TO AUCKBLT NpPoOALII- naneu 3a 6]10KVIpaHe Ha Bana
)aBa fila ce BbPTU cnep U3KIYBaHeTo Ha

MHCTPYMeHTa.

16. B cryuaii 4e paGoTHOTO MACTO € MHOTO AnNPEAYNPEXAEHYE: Hukora ne sanei-
ropeLlo 1 BriaxXHo Unum CUIIHO 3aMbPCEHO C cTBauTe naneua 3a 6n0KwpaHe Ha Bana, Korato
npax, KOUTO e NPOBOAHMK Ha TOK, M3NON3- BanbT ce BbPTU. TOBa MOXe [a NPUYNHN CEPUO3HO
BaWTe 3axpaHBaHe ¢ Aed)eKTHOTOKOBA 3alumTa HapaHaBaHe unv nospeaa Ha UHCTpyMeHTa.

(30 mA), 3a ga ocurypuTe 6e3onacHocTTa Ha
oneparopa. HaTucHeTte naneua 3a GnokvpaHe Ha Bana, 3a Aa Bb3-

npenaTcTBaTe BbPTEHETO MY, KOraTo NocTaBsaTe unm
cBansiTe NpUHaAnNexHoCTU.
» ®ur.1: 1. Maney 3a 6nokupaHe Ha Bana

17. He n3nonsBanTe MHCTPYMeHTa BbpXy MaTepu-
anu, cbabpXKawm asbecT.

18. KoraTo usnonsBaTe AUCKOBE 3a psidaHe,
BUHaru paborete c MOHTUpPaH NpeanasuTen BKniouBaHe
Ha AMCKa C KONeKTop 3a Npax, ako ce U3UCKBa
CbIMacHO MecTHaTa HopMaTUBHa ypeaba.

19. [OuckoBeTe 3a psizaHe He TpsiGBa Aa ce noana- ABH”MAHME-' Mpeaun pa BKNOYUTE UHCTPY-
raT Ha CTpaHuU4eH HaTUCK. MeHTa B KOHTaKTa, BUHarun npoesepsiBante ganu

20. He usnonzeaiTe NnaTHeHM paboTHM pbKaBULN NNL3rawWnAT NpeBKloyBaTesn paGoTu HopmanHo
no Bpeme Ha pa6ota. B uHcTpymeHTa Morat aa v ce BpbLUa B nonoxexne "OEF“ (U3kn.), npu
BNA3AT BNakHa OT NaTHEHUTE PbKaBULM, KOETO HaTuckaHe Ha 3afHUA My Kpau.
fa fosefe A0 NOBPeAa Ha UHCTPYMEHTa. ABHUMAHUE: MpeBkntoYBaTENAT MOXe Aa ce

21. TMpepu paboTa ce yBepeTe, Ye B paboTHUSA 3aknoyBa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6ctBo
AeTalnn HAMa CKpUT 06eKT, kaTo Tpb6a 3a enek- Ha onepaTopa 1 komopT NPU NPOALIKUTENHA
Tpuyecka UHCcTanauus, Tpb6a 3a BoAonposoa pa6ora. BHumaBaiite, KoraTo 3aknouBaTe MHCTPY-
unu Tpb6a 3a ras. B npotueseH cnyyai moxe aa MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) n npoabnxa-
foBefe 0 eneKkTpuyecky yaap, TokoBa yTeyka BaiTe Aa ro AbpXuTe 34paBo.

UM N3TUYaHe Ha ras.

22. AKo KbM AguCKa e MpUKpeneHa Noanoxka, He
A cBanAnTe. lnameTbpbT Ha NoAnoXKaTa
Tps6Ba Aa 6bAe no-ronsim ot hnkcupawiara
raka, BbHLWHWA chnaHel U BbTPELIHUSA
cnaneu.

23. Mpeau pa moHTUpaTte Auck 3a wnudosaHe,
BUHAaru npoBepsiBanTe Aanuy NoAnoxkara HAMa 3a fa UsKiYnTe MHCTPYMEHTa, HaTUCHeTe 3adHus

3a fa BKMIOYMTE MHCTPYMEHTA, HaTUCHeTe 3aAHuUs Kpaw
Ha NNb3ralms NpeBKoYBaTen v Nocne ro Nb3HeTe
kbM nonoxexue | (ON)“ (BKI1.).

3a HenpekbcHaTta pabota HaTUCHEeTe NpefHUs Kpalt Ha
nnb3rawmsa NnpeBknoyBaTen, 3a Aa ro 6nokupare.

» ®ur.2: 1. nb3raw, npesknoysBaren

Aed)eKTN KaTo OTYYNBaHUS U NYKHATUHW. Kpan Ha Nnb3ramsa NpesknoYBaTen, 3a Aa ce BbpHe B
24. 3arterHete gobpe dmKcupalyaTa ramka. nonoxenue ,0 (OFF)* (M3KI.).

MpesartaraHeTo Ha gucka Moxe Aa JoBeae Ao » ®ur.3: 1. nb3raw, npesknoyBaren

cyynBaHe, a HeJOCTaTbYHOTO 3aTsAraHe Moxe Aa

NpUYMHK TpenTeHe. CDyHKLlMﬂ 3a npegorBparsdBaHe Ha
3ANA3ETE HACTOALUUTE cny4auHo BKnioiBaHe
MHCTPYKU.MM KoraTto BkntouBaTe MHCTPYMEHTa Npu NpeBkroyBaTen B

nonoxeHwue ,ON“ (Bks.), UHCTPYMEHTBT HAMa fa 3ano-
APELYNPEX[EHUE: HE nossonssaiite e ON (B, mopy A

komcpopTa OT NO3HaBaHeTO Ha NpoaykTa (npu-
AO6UT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3ameHU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunara 3a 6esonac-

3a pa cTapTvpaTe VHCTPYMEHTa, U3KMoYeTe MPEBKIoY-
BaTENs U ro BKMNOYETE OTHOBO.

HOCT 3a BLNPOCHUA npoaykT. HEMPABUITHATA 3ABENEXKA: Korato (hyHKumsiTa 3a npeaorspars-
YMNOTPEBA u Hecna3saHeTo Ha npaBunara 3a BaHe Ha Ccry4aiHo BKItoYBaHe ce akTuBMpa, nada-
6€30MaCHOCT, NOCOMEHMN B HACTOSILLOTO PHKO- KaunTe noBeye OT eHa CeKyHAa U Crief ToBa OTHOBO
BOACTBO 3a eKcnyoaTauus, MoraT Aa AoseAar Ao CTapTypaliTe MHCTPyMEHTa.

TEeXKU HapaHABaHUA.

3ABENEXKA: Korato MHCTPYMEHTBT € npeToBa-
peH 1 TemnepaTypaTa Ha UHCTPYMEeHTa [JOCTUTHE
onpeneneHo HUBO, TOV MOXe Aa crpe aBTOMaTUYHO.
Mpu TakaBa cuTyauus ocTaBeTe MHCTPYMEHTa fa ce
oxnaau, Npeav Aa ro BKIYNTE OTHOBO.
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®PyHKLMA 32 NNaBHO NycKaHe

¢yHKL|VI9ITa 3a NnaBHO NMNyCKaHe HamarnsaBa Tracbka npu
cTapTupaHe.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHME: MNMpeav Aa n3BbLpLIBATE HAKAKBYU
paboTu No MHCTPYMEHTa, BUHaru ce ygepsisante,
Ye TOW € U3KITIYEeH OT BYTOHa M OT KOHTaKTa.

MOHTVIpaHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKoxBaTKa (ApbXKKa)

MABHUMAHME: Mpeau aa sanoyHete pa6ora
npoBepeTe Aanu cTpaHnyHaTa pbLKOXBaTKa e
3aKkpeneHa 3gpaso.

3aBwuiiTe 3apaBo CTpaHMYHaTa pbkoxXBaTKa Ha nokasa-
HOTO Ha duryparta MsiCTO OT UHCTPYMEHTA.
» dur.d

MocTaBsAHe UnNu cBansaHe Ha
npeanasuTens (3a AUCK ¢ BANMbOHAT
LleHTbp, NamMesieH QUCK, MbBKaB

AUCK, Kpbra TeneHa vyetkal
abpasnBeH OUCK 3a psA3aHe,
AWaMaHTEH OUCK)

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MNpwu u3nonseaHe Ha
ANUCK C BANBOHAT LEHTbP, NaMeneH ANCK, MBKaB
AMCK UMK KpbIna TeneHa yeTka, npeanasuTensT
Ha Aucka Tpsa6bBa ga 6bae NnocTaBeH Ha UHCTPY-
MEHTa, TaKka Ye 3aTBOpeHaTa cTpaHa Ha npegnasu-
Tensi BUHarn ga e o6bpHaTa KbM oneparopa.

AﬂPE,q.VﬂPE)K,QEHME: KoraTo usnonseare
abpa3uBeH ANCK 3a pA3aHe/AnaMaHTeH AMUCK,
u3snonsgaiTe camo npeAnasuTeny, npegHasHa-
YeHM 3a nonsBaHe C AUCKOBE 3a psi3aHe.

3a MHCTPYMEHT ¢ npeanasuTen Ha
AMCKa OT TUNa GrnokupaLy BUHT

MoHTupaiTe NnpeanasuTens Ha Aucka ¢ usnbkHanarta

CTpaHa Ha NneHTaTa Ha npeanasvTens, NoApaBHEHa KbM

6enesnTe Ha narepHata kyTus. Cnep ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha Aucka nog Takbs brbfl, Ye Aa npea-

nasea oneparopa crnopepj Buia Ha pabortara. 3aterHere

BUHTa 34paBo.

3a fa cBanuTe npeanasnTens Ha Avcka, u3nbrHete

npouenypara 3a MoOHTax B obpaTteH peg.

» ®ur.5: 1.[MpeanasvTen Ha ancka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHT

3a MHCTPYMEHT C npeanasuTen Ha
OUCKa OT TMNa JIoCT 3a 3aTsAraHe

Pasxnabete BMHTa 1 nocne ApbnNHETe nocTa no nocoka
Ha cTpenkaTta. MoHTMpaiTe npegnasutens Ha avcka ¢
n3nbKHanaTa cTpaHa Ha neHTaTa Ha npeanasvTensi, Noa-
paBHeHa kbM GenesnTe Ha narepHata KyTusi. Cneg ToBa
3aBbpTeTE NpeanasuTens Ha Avcka nog Takbe bibfl, Ye
[a npeana3sea onepartopa cropej Buaa Ha pabotarta.
» ®ur.6: 1.[Npegnasuten Ha gucka 2. JlarepHa KyTusi
3. BuHT 4. JlocT

OpbnHeTe nocta no nocoka Ha cTpenkarta. Crnepg ToBa
npuTerHeTe npegnasvTens Ha avMcka Ypes 3aTaraHe Ha
BMHTa. 3aTerHete BUHTA 34paBo. brbnbT Ha Npeagnasu-
Tens Ha Ancka MoXxe Aia ce perynupa ypes nocra.

» ®ur.7: 1.BuHT 2. JlocT

3a Aa ceanuTte npeanasnTena Ha Aucka, u3nbriHete
npoueaypara 3a MoHTax B obpaTeH pea.
MNMpeanasuTen Ha AUCK 3a psA3aHe C
c¢ukcatop

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABEINEXKA: 3a psazaHe 3aefiHo ¢ npegnasunTens
Ha AMcKa Moxe [a ce U3nonaea npeanasnTen Ha AUcK
3a psizaHe ¢ dmkcaTop (3a ANCK 3a WwnudoBaHe).

He ce npeanara B HAKOW ObpXaBu.
» dur.8

lMocTaBsiHe unu cBansiHe Ha AUCK C

BANMBLOHAT LIeHTHLP UK NaMmeneH JUckK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Mpu nanonssaHe

Ha AMCK ¢ BANBOHAT LeHTbLP UNK nameneH

OVCK NpeanasvTensT 3a Aucka Tpsbea aa 6bae
nocTaBeH Ha UHCTPYMEHTA, Taka Ye 3aTBopeHaTa
cTpaHa Ha npeanasuTerns BUHaru aa e o6bpHara
KbM onepartopa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: YBeperTe ce, ye ganu
MOHTaXHaTa 4acT Ha BbTpelwHus raHey nacea
naeanHo KbM BbLTPELLHUA AWamMeTbp Ha AucKa ¢
BANBLO6HAT UEeHTbp/namenHus auck. MoHTUpaHeTo
Ha BbTPELUHWS priaHew, Ha HenpasunHaTa cTpaHa
MOXe Aa AoBeAe A0 OnacHy BuGpaumm.

CnoxeTe BbTPeLUHWS donaHeL Ha BPETEHOTO.

YBepeTe ce, Ye CTe Harnacuny HasbbeHaTa YacT Ha BbTPELUHUS

(bnaHeL Ha npaBaTa YacT OT AoNHaTa CTpaHa Ha BPETEHOTO.

CnoxeTe aucka ¢ BATbOHAT LIeHTbp/NamenHns AUCK Ha BbTpeLL-

HWS naHel| 1 3aBuUiATE drKeupaLyaTa raika Ha LWnuHaena.

» ®ur.9: 1. dukcupalya raika 2. [uck c BanbOHaT LeH-
Tbp 3. BuTpeweH dnaneu 4. MoHTaxHa 4yacTt

3a na 3aTerHeTe mKcuUpallara ramka, HaTucHeTe

naneua 3a 6nokuMpaHe Ha Bana 3apaBo, Taka Ye BanbT

[a He MoXe [ia ce BbPTW U cnef ToBa 3aTerHete Jobpe

Mo NOCoKa Ha YaCcoBHMKOBATa CTperka C NomoLLyTa Ha

Kntoya 3a dukeupallarta ravka.

» ®ur.10: 1. Kniody 3a coukcupalua ravika 2. Manew 3a
6rnokupaHe Ha Bana

3a fa cBanuTe rbBKaBuMs AUCK, M3MbLIIHETE npoLueay-
parta 3a MOHTax B obpaTeH peq.
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MocTaBsHe u cBansiHe Ha rbBKaBUS AUCK

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: BuHaru usnons-
BaliTe OCTaBeHMs! NpeAnasuTen, KoraTo BbpXy
MHCTPYMEHTa e NOCTaBeH MbBKaB AuCK. o Bpeme
Ha paGoTa ANCcKbT MoXe Aa ce pasbue Ha napyera,
a NpeAnasnTensaT HamasnseBa BepOsSiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» dur.11: 1. dukcupawla raika 2. MBkaB AUCK
3. OnopHa noanoxka 4. BbtpelueH
dnaHey,

CrepBaiiTe ykasaHusaTa 3a AMCK C BAMbOHAT LEeHTbP,
HO CbLLO M3MOJ3BaNTe ONopHa NOAMOXKA Haj AMcKa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

a6pa3V|BHm| AUNCK

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABENEXKA: /3non3saiiTe NOCOYEHUTE B HACTO-
SILLIOTO PBKOBOACTBO NPUHAANEXHOCTU 3a LWNndo-
BaHe. Te ce 3aKynyBaT OTAEsHO.

3a mogen 100 mm (4")

» ®ur.12: 1. dukcupalla ravika 3a abpasmBHu
navckose 2. AbpasmBeH auck 3. N'ymeHa
noanoxka 4. BeTpelueH chnarew

1. CnoxeTte BbTpeLHNUs dnaHeL Ha BPETEHOTO.
2. MoHTupaWTe rymeHara noanoxka Ha wnuHaena.

3. CroxeTe aucka Haf rymeHata nofrnoxka v 3asuinte
LimMmMpreroBarta (UKCMpaLLa raika Ha BPeTEHOTO.

4.  3agpbKTe WnuHAena c naneua 3a 6nokupaxe
Ha Bafa v 3aTerHeTe 3ApaBo LMUprenosara gukcupa-
LiaTa raiika C rae4eH KIiioY no YacoBHMKOBaTa CTpesika.

3a fa ceanuTe Aucka, U3nbrHeTe npoleaypaTa 3a
MOHTax B obpaTeH pes.

3a mopen, pasnuyeH ot 100 mm (4")

» dur.13: 1. Pukcvpalla raiika 3a abpasvBHU
navickose 2. AbpasmBeH anck 3. N'ymena
nognoxka

1. MOHTVIpaVITe rymeHata noAsioXka Ha wnuHaena.

2. CrnoxeTe Aaucka Hafg rymeHara noanoxka u saBuiite
LUMUprenoBaTta uKkcupalla raiika Ha BpeTeHoTo.

3. 3agpbxTe WNuHAena c naneua 3a GriokupaHe
Ha Bana v 3aTerHere 34paBo LUMMprenioBata ukcupa-
LaTa raiika C rae4eH KIiiod No YacoBHMKOBaTa CTpesika.

3a fa cBanuTe Ancka, M3MbiHeTe npoueaypara 3a
MOHTaX B 0BpaTeH pes.

Cynep cdnaHen

HonbnHumenHu akcecoapu

Cynep chnaHeubT e cneunaneH akcecoap 3a moger,
konTo HE e obopyaBaH ¢ pyHKUMS Ha cnMpadka.
MopgenuTe, o3HayeHm ¢ ByksaTta F, ca cepuiiHo o60-
pyaBaHu cbe Cynep cnaHeu. 3a ocBoboxaaBaHe Ha
dukcupallarta raika CnpsMo KOHBEHLMOHANHWA Tvn e
Heobxogmmo e egga 1/3 oT ycunumeTo.

MoHTax unu geMoHTax Ha ravka Ezynut

HonbnHumenHu akcecoapu
Camo 3a uHcmpymeHmu c pe36ba V14 Ha wnuHdena.

A BHUMAHME: He nanonasaitte raiika Ezynut
cbce cynep dnaHeu. Te3u onaHum ca Tonkosa
ne6enu, ye uanara pesba He moxe ga 6bae
HaBUTa Ha WNuHAena.

MoHTupanTe BbTpelleH dnaHel, abpasvsHa wanba n
ravika Ezynut Ha wnuHaena Taka, ye noroto Ha Makita
Ha rankaTa Ezynut ga octaHe OTBbH.
» ®ur.14: 1.Taika Ezynut 2. AGpa3svsHa Lwaiiba

3. BbTpeweH dnaney 4. WnuHaen

CunHo HaTucHeTe naneua 3a briokupaHe Ha Bana u
cTerHete rankata Ezynut, kato 3aBbpTuTe gokpaw
abpasuBHaTa Waitba no YacoBHMKOBaTa CTpesika.
» ®ur.15: 1. Maney 3a 6rokupaHe Ha Bana

3a na passuerte ravikata Ezynut, 3aBbpTeTe BbHLUHWA 1
npbCTeH 06paTHO Ha YacoBHUKOBATa CTperika.

3ABENEXKA: laiikata Ezynut moxe fna ce passue
Ha pbka, ako cTpenkaTta e cpelly npouena. B npotu-
BEH Cryyai 3a pa3BMBaHETO M Ce Hanara 13nonasa-
HETO Ha KoM 3a dmkempalla ranka. MNocraBeTe egu-
HMS LWUAT Ha KMiova B €ANH OT OTBOPUTE U 3aBbpTeTe
rankarta Ezynut obpaTHo Ha YacoBHUKOBaTa CTpernka.

» ®ur.16: 1. Ctpenka 2. MNpouen
» dur.17

MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AuCK 3a

pA3aHe/AMamMaHTeH QUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Korato nsnonseare
abpasuBeH AUCK 3a psisaHe/auamMaHTeH AuCK,
M3nonsgaiiTe camo nNpeanasuTeny, npeaHasHa-
YeHU 3a NonN3BaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

AHPEHYHPE)K,HEHME: HWKOTA He usnons-
BalTe AWUCK 3a pA3aHe 3a CTPaHM4HO WwnandaHe.

» ®ur.18: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmBeH Onck
3a psisaHe/auamaHTeH auck 3. BbTpelueH
dnaHey 4. NpegnasuTen 3a abpasveeH
[VCK 3a psizaHe/aAnamaHTeH Anck

3a MoHTaxa criefiBaiiTe yka3aHusiTa 3a AUCK C BAMbOHAT LEHTBP.
MocokaTta 3a MOHTUpPaHe Ha ukcupallaTa raika u
BbTPeLIHUs cnaHew 3aBucK oT aebenvHara Ha aucka.
BwxTe cneppawmte durypu.

3a mogen 100 mm (4")

Korato MmoHTMpaTe abpa3uBHM AUCKOBE 3a psizaHe:
» ®ur.19: 1. dukcupalya raiika 2. AbpasnBeH anck
3a ps3aHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. Abpa3suBeH auck 3a pasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BbTpeleH cdnaHey,

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.20: 1. dukcupalya ravika 2. lnamaHTeH amck
(mo-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") nnn no-geben)

4. BuTpelueH dnaHew|,
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3a mogen, pasnu4eH ot 100 mm (4")

KoraTto MoHTUpaTe abpa3nBHU AUCKOBE 3a psi3aHe:
» dur.21: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasveeH auck
3a psizaHe (No-TbHBbK OT 4 MM (5/32"))
3. A6pasvBeH auck 3a psaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BbTpeleH crnaHew

KoraTo MoHTupaTe AnamaHTeH guck:

» dur.22: 1. Pukcupalla ravika 2. ijnamaHTeH guck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") unu no-geten)

4. BbTpelueH cdnaHey,

MoHTUupaHe Ha TeneHa YyeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

MABHUMAHME: He nznonssaiite yeTKa, KosiTo e
noepegeHa unu gebanaHcupaxa. MNpw usnonssaqe
Ha noBpeaeHa YeTka ce yBenmyasa onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTV TenJera.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagorny, 3a Aa
nonyymTe NeceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHagnexHocTuTe ot Bana. 3aBuinTe yawl-
KOBMJHATa TENeHa YeTka BbpXy Bana v s 3aTerHeTe ¢
npeaoCcTaBeHNst KoY.

» ®ur.23: 1. TeneHa yeTka

MoHTUpaHe Ha Kpbrna TeneHa YeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonssaiite Kpbrna TeneHa
yeTKa, KOSITO e NoBpeAeHa Unv eaHOCTPaHHO
nsHocena. Mpu n3nonaeaHe Ha nospeaeHa kpbrma
TerieHa YeTka ce yBernmyasa OnacHOCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHATY TenJera.

A BHUMAHWE: BAHATV uznonasaiite npegna-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka, kato
AvnaMeTbPbLT Ha AUCKA Ha YeTKaTa TpsibBa Aa ce
nokpuBa ot npegnasutens. o Bpeme Ha pa6oTa
OUCKLT MOXe Aa ce pasbue Ha napyeTa, a npeanasm-
TenAT HamarsiBa BepoATHOCTTa 3a HapaHsBaHe.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagorny, 3a Aa
nonyyuTe neceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHagnexHocTute ot Bana. 3asuinTe
Kpbrnarta TeneHa YeTka Bbpxy Bana 1 3aTerHete ¢
KIo4yoBeTe.

» ®dur.24: 1. Kpbrna teneHa veTka

MoHTUpaHe Ha npucTaBKa 3a

n3ps3BaHe Ha oTBopu

HonbnHumenHu akcecoapu

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagorny, 3a Aa
nonyy1Te neceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

OTcTpaHeTe BCUYKM NPUHAANIEXKHOCTUTE OT WNnHAena.
3aBuiiTe NpucTaBkaTta 3a U3psi3BaHe Ha OTBOPY BbPXY
LinMHAena 1 3aterHeTe ¢ A0CTaBEHNS KoY.

» ®ur.25: 1. Mpucraska 3a u3psiaBaHe Ha OTBOPU

MoHTUupaHe Ha npeanasuTen Ha

OUCKa C KOJIeKTOp 3a npax 3a psisaHe

HonbnHumenHu akcecoapu

B komBuHaLMsi ¢ onuUMOHanHW akcecoapu Moxete aa
n3non3aBaTte TO31 UHCTPYMEHT 3a psi3aHe Ha KaMbK.
» dur.26

3ABEJIEXKA: 3a nHgopmauusi OTHOCHO HaunHa Ha
MOHTMPaHe Ha NpeanasvTens Ha Aucka C KonekTop
3a npax BUXTe pbKOBOACTBOTO Ha NpeanasvTens Ha
[McKa C KOMeKTop 3a npax.

Excnnoarauus

AHPEHYHPE)K,QEHME: Hukora He Tpsi6Ba ga
ce Hanara Aa HacunBaTe MHCTPyMeHTa. CamoTo
TErno Ha MHCTPYMEHTa npusiara AOCTaTbyYeH HaTUCK.
HacuneaHeTo 1 NpekoMepHUSIT HaTu1CK MoraT Aa
foBefat 4o onacHo cyyneaHe Ha Aucka.

AHPE,QYHPE)K,qEHME: 3AOBIKUTENHO
CMeHeTe AUCKa, aKo u3nycHeTe UHCTpPyMeHTa no
BpeMe Ha WnmndoBaHe.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: HUKOTA He yapsinTe
C Aucka no o6paboTBaHusa aetamnn.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: He nosBonsBanTte Ha
AncKa Aa noackava unu Aa ce Hawbp6Ba, oco-
6eHo koraTto o6paboTBaTe bInMU, oCTpU pbLGOBe U
Ap. Toa Moxe fAa aoBeae Ao 3aryba Ha KOHTPon 1
obparteH yaap.

AHPEHYHPE)K,HEHME: HWKOrA He u3nons-
BaWTe MHCTPYMEHTA C AUCKOBe 3a pA3aHe Ha
ABbPBO U APYrU LUPKYNSAPHU auckoBe. Korato ce
M3non3eart C brroLunand, Team AUCKOBE YeCTO OTCKa-
yart 1 BoAAT Ao 3aryba Ha KOHTPOI 1 HapaHsiBaHe.

A BHUMAHMUE: He skniousaiite VNHCTPYMEeHTa,
KOraTto e B KOHTaKT C ieTanna, 3aloTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha oneparopa.

ABHUMAHME: no Bpeme Ha paboTa 3agbi-
XUTENHO HoceTe NpeAnasHM O4Mna UM macka 3a
nvuero.

ABHUMAHUE: Crnep npuknioyBaHe Ha paboTa
M3KIoYeTe UHCTPYMEHTA M U34aKaiTe AUCKBLT
Aa cnpe oKOHYaTernHo, NpeAv Aa ro ocTaBuTe Ha
3emsiTa.

ABHUMAHUE: BUHATU APBXKTE UHCTPYMEHTa
3A4paBo ¢ egHaTa pbKa 3a koprnyca, a ¢ gpyrarta —
3a cTpaHW4YHaTa pbKoxBaTKa (ApbXKKa).

3ABEJEXKA: [luck ¢ ABOVHO NpefHa3HaveHue
MOXe Aa ce U3Non3ea kakTo 3a wrandaxe, Taka u
3a psiaHe.

BuxTte ,LLinandaHe n wnudgosaHe 3a wnavdaHe
n ,PaboTa c abpa3mBeH AuUCK 3a psidaHe/anamMaHTeH
Ouck” 3a paizaHe.
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» dwur.27

BknioueTe MHCTPYMEHTa U crieq ToBa AONpeTe Aucka oo
fAetavina 3a obpaboTsaHe.

0610 B3eTO ApbXKTE pbba Ha Ancka nog brbf OT OKOMOo
15° cnpsiMO NOBLPXHOCTTA Ha o6paboTBaemus aetaiin.
Mpe3 nepuoaa Ha pa3paboTBaHe Ha HOB AUCK He pabo-
TeTe ¢ brrownaida B Nocoka Hanpes, Haye Le ce
Bpexe B obpaboTBaemus getaiin. Korato pbobT Ha
[MCKa e OKPbITEH OT U3Non3BaHe, C Aucka MOXe Aa ce
paboTy KaKTO B MOCOKA Hanpes, Taka U B NOCOKa Hasagj,.

Pa6ora c abpa3uBeH AUCK 3a

pﬂsaHel,qMamaHTeH ANCK

HdonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: He ,3aknunBaitte” aucka
¥ He ynpaxHsBaitTe npekaneH Hatuck. He ce onuTgaiite Aa
pexeTe npekaneHo Abn6oko. MPeKOMEPHUST HATUCK BbPXY
AuCKa yBenu4aBa HaToBapBaHETO W BEPOSTHOCTTA ANCKBT Aa
Ce ycy4e Wunu a 3aepe B pa3pesa, KakTo 1 BEPOSTHOCTTA OT
ofpaTeH yaap, CyynBaHe Ha Aucka 1 nperpsisaxe Ha Asuraternsi.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: He 3anouBaiite ga
pexeTe C AUCK, ONPSAH Ha AeTanna 3a ob6paboTBaHe.
W3vakaiiTe Aucka Aa AOCTUTHE MbJIHU 0GOPOTH U BHU-
MaTernHo ro BkapanTe B cpe3a, KaTo ABUXUTE UHCTPY-
MeHTa Hanpej, no NOBbPXHOCTTa Ha AeTaina 3a
obpaborBaHe. [luckbT MOXe Aa 3adepe, Aa U3nese unm
[na npoussege obpateH yaap, ako MHCTPYMEHTHT Obae
BKITKOY€EH, A0KaTO € B Aonup ¢ obpaboTBaHus AeTaiin.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHHE: He npome-

HAWTE brbna Ha Aucka no Bpeme Ha psizaHe.
YnpaxHsiBAHETO Ha CTPAHUYEH HAaTUCK BbPXY Aucka
3a psidaHe (kaTo npw wnardaxe) We foseae Ao Cryk-
BaHe 1 CHyMBaHe Ha AMCKa 1 TEXKO HapaHsiBaHe.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: [namaHTeHUTe
AvckoBe TpsiGBa Aa ce AbpXaT NepneHAnKYspHO
Ha MaTepumana, KOMTo ce pexe.

Mpumep 3a ynotpeba: pabota c aGpa3mBeH AUCK 3a pA3aHe
» ®dur.28

Mpumep 3a ynotpeba: paborta ¢ AMamaHTEH ANCK
» dwur.29

Paborta c TeneHa 4yeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHWE: MNpoBepeTe paboTrarta Ha YeT-
KaTa upes BKMoYBaHe Ha UHCTpyMeHTa 6e3 ToBap,
crep KaTo CTe ce yBepunu, Y4e HiMa HUKOro npea
Wnu 0o yeTkarta.

BEJIEXXKA: He npekansiBaiiTe ¢ HaTUCKa, Tbi
KaTo TOBa NPeAV3BUKBA NPeKOMEPHO OrbBaHe Ha
TernoseTe npu paboTa ¢ YalKOBUAHATA TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a JOBeAe 40 NPEeXAeBPeMEHHOTO
1M OTYynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ YawkoBmaHarTa
TeneHa yeTka
» ®ur.30

PaboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

ABHUMAHUE: MpoeepeTe aanu Kpbrnara
TeneHa YeTka paboTu, KaTo BKIOUMTE UHCTPY-
meHTa 6e3 ToBap, Crief KaTo cTe ce yBepunu, ye
HSIMa HUKOTO Npej Unu Ao YeTKara.

BEJIEXXKA: He npekansisainTe ¢ HaTUCKa,
roHexe ToBa NpeaAn3BMKBa NPEKOMEPHO orbBaHe
Ha TenoBeTe nNpu paboTa ¢ KpbrnaTta TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a A0BeAe [0 NpexaeBpeMeHHOTO
1M OTuynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa c kKpbrna TeneHa yetka
» dur.31

Pa6orac npucTaBKaTa 3a nspsisBaHe

Ha OoTBOpMU

HonvbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoeepeTe pa6orara Ha npuc-
TaBKaTa 3a U3psi3BaHe Ha OTBOPU Ype3 BKIHOY-
BaHe Ha MHCTpPYMeHTa 6e3 ToBap, cnep KaTo cTe
ce yBepunu, 4Ye HMa YoBeK Npef NnpucTaBkara 3a
M3psiaBaHe Ha OTBOPU.

BEJIEXXKA: No Bpeme Ha pa6oTa He HaknaHsnTe
MHcTpyMeHTa. ToBa MOXe Aa AoBeae A0 Npexae-
BPEMEHHOTO CHyrNBaHe.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabora c npucTaBka 3a
n3psi3aBaHe Ha OTBOPU
» dur.32

NnoadPBXXKA

ABHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBaiTe Aanu
MHCTPYMEHTBT € U3KITI0YeH OT NpekbCcBaya U ot
KOHTaKTa NpeAy M3BbpLIBaHe Ha NpoBepKa Unm
noaApBLKKa Ha UHCTPYMEHTA.

BEJIEXKA: He nsnonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6HU. ToBa Moxe
Aa npuunHn obesuBeTsaBaHe, AeopMaumsa unm
nyKHaTUHW.

3a pa ce cbxpaHu BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha UHCTPYMEeHTa, PEMOHTUTE,
orneabT U CMsiHaTa Ha YeTkuTe, o6CrnyXxBaHeTo u pery-
nupaHeTo TpsiGBa fja Ce U3BbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH
cepBu3 Ha Makita nnu ot pabpuyHnsa cepsus, kaTto ce
n3nonseat pe3epBHM YacTun ot Makita.

MouncTBaHe Ha BEHTUNALMOHHUTE OTBOpPHU

MHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUMALMOHHN OTBOPYU
TpsibBa Aa ce noaabpxat uncTu. MoyncreanTe BeH-
TUNaLMOHHUTE OTBOPU HAa MHCTPYMEHTa PefoBHO MIN
KoraTo 3anoyHar ga ce 3arnyLuBar.
» ®ur.33: 1. M3xoasly BEHTUNALMOHEH OTBOP

2. Bxoasuy BEHTUNaunoHeH oTBop
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KOMBUHALIUA OT NPUNOXEHUA U AKCECOAPMU

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Nanonssaueto Ha MHCTPYMEeHTa C HeMoAXoAsLM Npeana3uTenu Moxe Aa Cb3aazae crep-

HUTe pUcKoBe.

. Korato nsnonssarte npeanasuten 3a AUCK 3a psidaHe 3a NOBbPXHOCTHO wnandaHe, npeanasnTensT
Ha AMcKa MoXe Aia CU npeun ¢ o6paboTBaHUs AeTain 1 Aa e NpUYMHa 3a oL KOHTPOr.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a WnudgoBaHe 3a pA3aHe ¢ MeTanusnpaHv abpasuBHU
LWwanéun n gmamaHTeHU AUCKOBe, ChLUECTBYBa NOBULLUEH PUCK OT KOHTAKT C BbpTALLMTE Ce AUCKOBE,
obpa3yBaHUTe UCKPU U YaCTULM, KAKTO M OT KOHTAKT C OTNIOMKM OT AMCKa B cny4yal Ha NpbCcBaHe Ha
AMUCKa Ha napuyeTa.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a psisaHe UNW NpeAnasuTen Ha AUCK 3a wnudgoBaHe 3a
NOBBLPXHOCTHU ONepaLun ¢ YalWwKoBUAHU AUaMaHTEHU AUCKOBe, NpeAna3nMTensT Ha AUCKa MoXe aa
CM npeyun c o6paboTBaHWsA AeTain 1 Aa e NPUYMHA 3a JTOL KOHTPO.

. Korato nsnonsearte npeanasuten 3a AUCK 3a psi3aHe UMW NpeanasuTen Ha AUCK 3a wrundoBaHe ¢
KpbIna TenieHa YyeTka ¢ gebenvHa Haa MakcumanHarta ge6envHa, nocoyeHa B ,,CMELUUPUKLIUNY,
TenyeTara MoXe [a ce 3axBaHaT 3a npeAnasuTens, KOeTo Le AoBeAe A0 CKbCBAHETO UM.

. W3non3BaHeTo Ha NpeAnasvTenu Ha AUCKa C KOJIeKTop 3a npax 3a psi3aHe U NOBBPXHOCTHU onepauuu
Ha 6eTOH UNKn XxopocaH HamansiBa pucka oT u3naraHe Ha npax.

. KoraTo nsnonsBarte AnckoBe ¢ ABOMHO NpeaHa3HavyeHne (koMGuHMpaH abpa3us 3a wnandaHe n
psA3aHe), MOHTUpaHU Ha chnaHel, U3non3sanTe caMo NpeAnasuTen 3a AUCK 3a ps3aHe.
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- MpunoxeHue Mopen 100 mm | Mopen 115 mm | Mogen 125 mm
1 - CTpaHnyHa apbXxka
2 - Mpepnasuten 3a aucka (3a Auck 3a WwnndgosaHe)
3 - BbTpelueH cdnaHety | BbTpeweH dnaneu/Cynep cdnaned, *1
4 LUnaiicpaHe/wnudosaHe [vck ¢ BanbOHaT LeHTbp/flameneH avck
5 - PDukeupalla raika
6 ; ; | Faiika Ezynut *1°2
7 - OnopHa noanoxka
8 Wnandare bBKaB Anck
9 - BbTpelueH dnaHeu n M'ymeHa nognoxka 100 lymena nognoxka 115
rymeHa nognoxka 76

10 LLnucosaHe AbBpasnBeH auck
11 - dukeupalla raiika 3a abpasvmBHU AUCKOBE
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- MpunoxeHue Mopen 100 mm Mopen 115 mm Mogen 125 mm
12 MouncTBaHe ¢ Tenexa Kpbrna teneHa yeTka
yeTka
13 MouncTeaHe ¢ TeneHa Tenexa yetka
yeTka
14 W3apsiaBaHe Ha oTBOPU MpucTaBka 3a U3psisBaHe Ha OTBOPY
15 - Mpepnasuten Ha gucka (3a AUCK 3a pasaHe)
16 PszaHe AbBpasnBeH AnCk 3a psizaHe/AuamaHTeH AncK
17 LWinandane/pasare [vck c ABOMHO NpeaHasHaveHvne
18 - MpeanasuTten Ha Anck 3a psisaHe ¢ dukcatop *3
19 - Mpeanasuten Ha Aucka ¢ KONEKTOp 3a Npax 3a psisaHe *4
20 Psasane [namaHTeH anck
- - Knioy 3a chukecmpalya raiika

3ABENEXKA: *1 He nsnonssavite egHoBpeMeHHO cynep naHeua v raikata Ezynut.
3ABENEXKA: *2 Camo 3a UHCTpyMeHTH ¢ pe3ba M14 Ha wnuHgena.

3ABENEXKA: *3 lNpucTtaBkaTa 3a npegnasnTens Ha AMcka 3a pssaHe ¢ ukcaTop He ce npeanara B HAKOU Abp-
XaBu. 3a noBeye NoAPOGHOCTU BMXKTE PBKOBOACTBOTO 3a eKCnoarauns Ha npuctaBkarta 3a psisaHe Ha npeanasu-
Tens Ha aucka ¢ dukcarop.

3ABENEXKA: *4 3a noseye nogpo6HOCTM BIKTE PLKOBOACTBOTO Ha NpeanasuTens.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHWE: MNMpenopbyBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapw UM HaKpaHULM C Bawwums
MHCTpYMeHT Makita, onucaHn B HacTosiLOTO
PBLKOBOACTBO. /13M0N3BaHETO Ha Apyru akcecoapm
UMW HaKpaHULM MOXe [a [oBeae [0 ONacHoCT oT
TenecHu nospeau. ManonssarTte CbOTBETHUS aKce-
coap Unu HakparHUK camo Mo npegHasHadYeHuve.

AKo 1MaTe Hyxza OT MOMOLL, 3a NoBeYe NoapoBHOCTH

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Akcecoapu, nocoyenun B , KOMBMHALNA OT
MPUNOXEHUA N AKCECOAPU*

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnnuHUTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

Primjenjiva brusna plo¢a Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm 125 mm
Maks. debljina ploce 6,4 mm 7,2mm

Primjenjiva rezna plo¢a Maks. promjer ploce 105 mm 115 mm | 125 mm
Maks. debljina ploce 3,2mm

Primjenjiva Zi¢ana Cetka Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm | 125 mm
Maks. debljina ploce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ili 5/8" (ovisno o zemlji)

Maks. duljina vretena 18 mm 23 mm

Broj okretaja bez opterecenja (no) / nazivni broj okretaja (n) 11.000 min™

Ukupna duzina 271 mm

Neto tezina 1,9-2,9kg | 2,1-3,0kg

Sigurnosna klasa =

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o dodacima. Najlak$a i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA

01/2014, prikazane su u nastavku.

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije koriStenja provjerite jeste li razumijeli
njihovo znacenje.

Sm

Progitajte priruénik s uputama.

Nosite zastitne naocale.

Uvijek rukujte objema rukama.

rezanja.

DVOSTRUKA IZOLACIJA

Samo za drzave EU

E Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, rabljena elektri¢na i elektroni¢ka
oprema moze imati negativan ucinak na
okoli$ i ljudsko zdravlje.
Nemojte odlagati elektri¢ne i elektronicke
uredaje s ostalim ku¢anskim otpadom!
U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi i njenoj
prilagodbi nacionalnim zakonima, rabljena
elektricna i elektronicka oprema trebala
bi se prikupljati zasebno i isporucivati u
odvojena sabirna mjesta za komunalni
otpad, koja postupaju u skladu s uredbama
0 zastiti okolisa.
To je nazna€eno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Alat je namijenjen bruSenju, pjeskarenju, ¢etkanju
zi¢anom ¢etkom, rezanju otvora i rezanju materijala od
metala i kamena bez upotrebe vode.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢cno napaja-

nje s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije
raditi samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem.
Dvostruko su izolirani pa se mogu rabiti i iz utiCnica bez
uzemnog uzeta.
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Tipiéna ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN62841-2-3:

Model Razinatlaka zvuka | Razinatlakazvuka | Neodredenost (K):
(Lpa): (dB(A)) (Lwa): (dB(A)) (dB(A)

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju€en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Brusenje tankih limova metala ili drugih lako vibrirajuéih konstrukcija s velikom
povrsinom moze rezultirati ukupnom emisijom buke mnogo ve¢om (do 15 dB) od deklariranih vrijednosti
emisije buke.

Postavite teske fleksibilne prigusne prostirke ili sli€no na te izratke kako biste sprijecili da emitiraju buku.

Povecéanu emisiju buke uzmite u obzir i za procjenu rizika od izlozenosti buci i za odabir prikladne zastite
sluha.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN62841-2-3:
Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (an, ac): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
9557HNR 75 15
9558HNR 8,5 15

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ps): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s®)
9557HNR 2,5 m/s?ili manje 1,5
9558HNR 2,5 m/s?ili manje 1,5

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moZze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog rué¢nog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome
kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljuéen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A UPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ruc-
nog alata. Medutim, ako se elektriCni ru¢ni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze
razlikovati.

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

I1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne rucne alate

A\UPOZORENJE Progitajte sva sigurnosna upo-
zorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moZze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednicka za brusenje,
pjeskarenje, cetkanje zicanom ¢etkom ili radove
rezanja:

1.  Ovaj elektriéni alat namijenjen je uporabi kao
brusilica, polirna brusilica, Zzicana ¢etka, reza¢
otvora ili rezni alat. Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije
prilozene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Postupke poput poliranja nemojte izvoditi s
pomocu ovog elektricnog alata. Radnje za koje
elektri¢ni alat nije namijenjen mogu stvoriti opa-
snost i prouzrogiti tjelesne ozljede.

3. Ovaj elektri¢ni alat nemojte mijenjati tako da
radi na nacin za koji nije namijenjen i kako to
ne navodi proizvodac alata. Takva bi preinaka
mogla dovesti do gubitka kontrole i mogla bi iza-
zvati teSke osobne ozljede.

4.  Nemojte upotrebljavati dodatke koji nisu
posebno napravljeni i koje ne navodi proizvo-
dac. Samo zato $to se dodatak moze montirati na
vas elektriéni ruéni alat ne znaci da je zajaméen
siguran rad.

5. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navedenoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti, a dijelovi se mogu
rasuti naokolo.

6. Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivnom kapacitetu elektricnog
alata. Neodgovaraju¢i dodaci ne mogu se primje-
reno zastititi niti kontrolirati.

7. Dimenzije nosaca pribora moraju odgovarati
dimenzijama pribora za montazu elektri¢nog
alata. Dodaci koji ne odgovaraju priboru za mon-
tazu elektricnog ru€nog alata bit ¢e izbaceni iz
ravnoteze, previse Ce vibrirati i mogu uzrokovati
gubitak kontrole.

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ne upotrebljavajte oStecene dodatke. Prije
svake uporabe provjerite dodatke, primjerice
ima li na abrazivnim ploéama krhotina i puko-
tina, imali na potpornoj podlozi pukotina,
kidanja ili prekomjerne istroSenosti, imalli
zi¢ana Cetka olabavljene ili prekinute Zice.

Ako vam elektric¢ni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li oStecenja ili postavite neoste-
¢eni dodatak. Nakon provjere i postavljanja
dodatka, odmaknite se i udaljite promatrace od
ravnine rotirajuceg dodatka i pustite elektriéni
rucni alat da jednu minutu radi bez optereéenja
pri maksimalnoj brzini. Oste¢eni dodaci obi¢no
se slome tijekom tog testa.

Nosite osobnu zaStitnu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite se Stitnikom za lice, zastitom
za oci ili zastitnim naoc¢alama. Ako je potrebno,
nosite masku za praSinu, zastitu za usi, ruka-
vice i radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti
male abrazivne djelice ili djelice komada.
Zastita za o¢i mora zaustaviti letece krhotine koje
su moguce pri raznim nacinima primjene. Maska
za zastitu od prasine ili respirator mora filtrirati
Cestice nastale tijekom odredenog nacina pri-
mjene. Dulja izlozenost jakoj buci moze prouzrogiti
gubitak sluha.

Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti

od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i komada ili polomljenog dodatka mogu
odletjeti i prouzrogiti ozljedu izvan neposrednog
radnog podrucja.

Drzite elektri¢ni ru¢ni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite radnje tije-
kom kojih rezni dodatak moze doci u doticaj sa
skrivenim Zicama ili vlastitim kabelom. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodiéem pod napo-
nom moze dovesti pod napon izloZzene metalne
dijelove elektricnog alata i rukovatelj moze pretr-
pjeti strujni udar.

Kabel postavite daleko od rotiraju¢eg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakaciti, a vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotira-
juci dodatak.

Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povr$inu, a elektri¢ni ruéni
alat moze se oteti kontroli.

Nemojte ukljuéivati elektri¢ni ruéni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vaSu odjecu, povlaceci
dodatak prema vasem tijelu.

Redovito ¢istite ventilacijske otvore elektri¢-
nog ruénog alata. Ventilator motora uvudéi ¢e pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.
Ne radite s elektri€nim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekuc¢ina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.
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Povratni udar i povezana upozorenja:

Povratni udar je trenutna reakcija na priklijestenu ili

zaglavljenu rotirajuéu plo€u, potpornu podlogu, €etku ili

bilo koji drugi dodatak. Ako se rotirajuc¢i dodatak priklijesti

ili zaglavi, on brzo prestaje raditi, ¢ime se gubi kontrola

nad elektri€nim alatom, a alat se pocinje prisilno okretati

u smjeru suprotnom od dodatka na tocki zaglavljenja.

Ako je, primjerice, komad zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja

moze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odsko¢iti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1.  Cvrsto drzite elektri¢ni ruéni alat s obje ruke,

a svoje tijelo i ruke namjestite tako da mozete
izdrzati sile povratnog udara. Uvijek se koristite
pomoénom ruéicom, ako postoji, radi maksimalne
kontrole povratnog udara ili reakcije na zakretni
moment tijekom pokretanja. Rukovatelj moZe kon-
trolirati reakcije na zakretni moment ili sile povratnog
udara ako poduzme prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotiraju¢eg
dodatka. Dodatak moze biti odba¢en na vasu ruku.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se elektri¢ni
ruéni alat mogao pomaknuti ako dode do povratnog
udara. Povratni udar gurnut ¢e alat u smjeru suprotnom
od kretanja ploce u tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove itd. Sprijecite odskakanje
i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi ili
odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5. Nemojte pri€vrstiti lanac pile, list za rezbarenje
drveta, segmentiranu dijamantnu plo¢u Sirine reznog
dijela preko 10 mm ili nazubljeni list pile. Takvi listovi
dovode do Cestih povratnih udara i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za radove bruse-

njairezanja:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su nave-
dene za vas elektri¢ni alat i poseban stitnik za
odabranu plocu. Ploce koje nisu predvidene za
upotrebu s alatom ne mogu se zastititi na odgova-
rajuci nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih ploéa mora
se montirati ispod ravnine ruba Stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja strsi kroz rav-
ninu ruba $titnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora &vrsto montirati na elektriéni
ruéni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djelica
plo¢e, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecu.

4. Ploce se smiju upotrebljavati samo za nave-
dene primjene. Na primjer: nemojte brusiti
boénom stranom rezne ploce. Abrazivne rezne
plo¢e namijenjene su perifernom brusenju, a
bocne sile koje djeluju na ove plo€e mogu uzroko-
vati njihov lom.

5.  Uvijek rabite neostecene prirubnice ploca
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njujuc¢i moguénost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne ploce mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih ploc¢a.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruc¢nih alata. Plo¢a koja je namije-
njena vecem elektricnom alatu nije prikladna za
vecu brzinu manjeg alata i moze puknuti.

7. Kada koristite plo€e s dvostrukom namjenom,
uvijek koristite odgovarajuci stitnik za pri-
mjenu koja se izvodi. Ako koristite neodgovara-
juci stitnik, on mozda nece pruziti Zeljenu razinu
zastite, Sto moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Dodatna sigurnosna upozorenja specificna za

radove rezanja:

1. Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plo¢u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje plo¢e povecava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao
i mogucénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2. Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploc¢a u trenutku rada udaljava od
vaseg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u plo€u naprijed i gurnuti elektri¢ni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploca zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektri¢ni alat i drzite
ga u nepokretnom stanju sve dok se plo¢a u
potpunosti ne zaustavi. Nikada nemojte poku-
Savati vaditi plo€u iz reza dok se rezna ploca
okrece jer moze do¢i do povratnog udara.
Ispitajte i poduzmite odgovarajuéu korektivnu
mijeru kako biste otklonili uzrok zaglavljivanja
ploce.

4. Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja
na komadu. Pustite plo¢u da dostigne punu
brzinu i oprezno ponovno udite u rez. Ako se
elektri¢ni ruéni alat ponovno pokrene u komadu,
plo¢a se moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni
udar.

5.  Poduprite ploce i svaki ve¢i komad kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki komadi ¢esto popustaju pod vla-
stitom teZinom. Ispod komada, blizu linije reza i
blizu ruba komada na obje strane plo¢e moraju se
postaviti potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiruc¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektri¢ne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

7.  Ne pokuSavajte izvoditi zakrivljeno rezanje.
Prekomjerno naprezanje plo¢e povecava opte-
recenje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje
ploce u rezu, kao i moguénost povratnog udara
ili pucanja ploce, §to moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

8. Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provjerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne plo¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.
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Sigurnosna upozorenja specificna za radove pjeskarenja:

1. Koristite brusni papir za disk odgovarajuce
veliéine. Pri odabiru brusnog papira slijedite
preporuke proizvodaca. Veéi brusni papir koji
strsi izvan podlo$ka za pjeskarenje predstavlja
opasnost od cijepanja i moze prouzrogiti zaglavlji-
vanje, kidanje diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za radove koji se

izvode ziéanom ¢etkom:

1. Imajte na umu da s ¢etke ispadaju ¢ekinje cak i
tijekom obi¢nog rada. Nemojte previSe naprezati
Zice prekomjernim optereéivanjem éetke. Zitane
&ekinje mogu lako probiti tanku odjeéu i/ili koZu.

2. Ako je za cetkanje zicanom ¢etkom navedena
upotreba Stitnika, pazite da Stitnik ne ometa
ziéanu cetku ili éetku. Promjer Zi¢ane ploce ili
Cetke moze se povecati uslijed radnog opterece-
nja i centrifugalnih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.  Ako koristite koljenaste brusne ploce, obvezno
koristite samo ploce od ojacanih staklenih viakana.

2. NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koriStenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

3. Pazite da ne oStetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrSinu)ili sigurno-
snu maticu. Ostecenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

4.  Prije ukljuéivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploca izradak.

5. Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje
bi moglo ukazivati naloSu instalaciju ili loSe
balansiranu plo¢u.

6. Rabite navedenu povrsinu ploc¢e za brusenje.

7. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
€ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vrué i mogao bi vas ope¢i.

9.  Nedodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;

moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam opeci kozu.

10. Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu ploca. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

11. Ne koristite €éahure ili adaptere za redukciju
za podeSavanje abrazivnih ploca s velikim
otvorom.

12. Koristite samo prirubnice propisane za ovaj alat.

13. Za alate koji trebaju biti opremljeni ploc¢om s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti¢no vreteno.

14. Provijerite je li izradak pravilno podlozen.

15. Imajte na umu da se plo¢a i dalje okre¢e nakon
isklju€ivanja alata.

16. Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri€nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu uéinsku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

17. Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

18. Kada upotrebljavate reznu plo€u, uvijek radite
sa Stitnikom ploce protiv prasine ako to zahti-
jevaju lokalni zakonski propisi.

19. Rezni diskovi ne smiju se boé€no pritiskati.

20. Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu u¢i u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

21. Prijeradaprovjerite da u izratku nema ukopa-
nih objekata kao $to su elektricne, vodovodne
ili plinske instalacije. U suprotnome moze doéi
do strujnog udara, curenja struje ili curenja plina.

22. Ako je za plocu priévr§éen brtveni upijajuci
prsten, nemojte ga uklanjati. Promjer brtvenog
upijajuceg prstena mora biti veci od sigur-
nosne matice, vanjske prirubnice i unutarnje
prirubnice.

23. Prije postavljanja brusne ploce, uvijek provje-
rite ima li upijajuci brtveni prsten nepravilnosti
kao Sto su krhotine ili pukotine.

24. Pravilno zategnite sigurnosnu maticu.
Prekomjerno zatezanje plo¢e moze prouzrociti
puknuce, a nedovoljno zatezanje moze prouzrociti
podrhtavanje.

CUVAJTE OVE UPUTE.

MAUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
S$tenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanjaili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucenii je li
kabel iskopc¢an.

Blokada vretena

AUPOZORENJE: Nikada nemojte aktivirati
blokadu vretena dok vreteno radi. To bi moglo
prouzrogiti ozbiljne ozljede ili oSte¢enje alata.

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» SI.1: 1. Blokada vretena

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije prikljuéivanja alata na elektriénu
mrezu uvijek provjerite radi li klizni prekidac i
vraca li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF” kad
pritisnete straznji kraj kliznog prekidaca.

A OPREZ: Prekida¢ se moze blokirati u ukljuée-
nom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti se alatom tijekom duljeg vremena.
Budite oprezni kada blokirate alat u ukljuéenom
polozaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme ¢vrsto drzite.
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Kako biste pokrenuli alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidaca, a zatim ga gurnite u polozaj za
ukljucivanje ,| (ON)”.

Za neprekidni rad pritisnite prema dolje prednji kraj
kliznog prekidaca kako biste ga zaklju¢ali.

» SlI.2: 1. Klizni prekida¢

Kako biste zaustavili alat, pritisnite prema dolje straznji kraj kliznog
prekidaca tako da se vrati u poloZaj za iskljuivanje ,O (OFF)".
» SI.3: 1. Klizni prekida¢

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog
pokretanja

Ako alat priklju€ujete na elektricnu mrezu s prekidacem
u polozZaju za uklju€ivanje ,ON”, alat se ne pokrece.
Kako biste pokrenuli alat, iskljucite prekida¢ i ponovno
ga ukljucite.

NAPOMENA: Ako se aktivira funkcija za spre¢ava-

nje slu¢ajnog pokretanja, pri¢ekajte dulje od jedne
sekunde, a zatim ponovno pokrenite alat.

NAPOMENA: Kada je alat preopterecen i kaad
temperatura alata dosegne odredenu razinu, alat se
automatski zaustavlja. U tom slu€aju prije ponovnog
ukljucivanja pri¢ekajte da se alat ohladi.

Znacajka mekog pokretanja (soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri pokretanju.

MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a priklju€ni kabel iskop¢€ajte iz uti€nice.

Postavljanje boénog rukohvata (rucke)

Za alat sa stithikom ploce sa
zabravnim vijkom

Postavite $titnik ploCe s izbo¢inama na traku Stitnika ploce
koja je poravnat s urezima na kuc¢istu lezaja. Nakon toga
okrenite Stitnik za onoliko stupnjeva koliko moze titi ruko-
vatelja, ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto zategnite vijak.

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.
» SI.5: 1. Stitnik ploge 2. Ku¢iste leZaja 3. Vijak

Za alat sa Stitnikom koluta u obliku
poluge za stezanje

Otpustite vijak pa povucite ru¢icu u smjeru strelice.
Postavite Stitnik ploce s izbo€inama na traku $titnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze §titi rukovatelja, ovisno o radu.

» SI.6: 1. Stitnik ploce 2. Kugiste leZaja 3. Vijak 4. Rugica

Povucite ru€icu u smjeru strelice. Zatim zategnete
Stitnik ploc¢e pri¢vrécéivanjem vijka. Obavezno ¢vrsto
zategnite vijak. Kut $titnika plo¢e moZete podeSavati
pomocu rucice.

» SI.7: 1. Vijak 2. Rugica

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Dodatak stitniku plo¢e za rezanje
Dodatni pribor

NAPOMENA: Za radnje rezanja dodatak Stitniku
ploCe za rezanje moze se Koristiti sa Stitnikom ploce
(za brusnu plocu).

Nije dostupno u nekim drzavama.

» SI.8

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Boc¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» Sl.4

Postavljanje ili skidanje Stitnika
ploce (za koljenastu brusnu plo¢u,

lepezasti disk, savitljivu plo¢u, ¢etku
sa zicanom plo¢om / abrazivnu
reznu plo€u, dijamantnu plocu)

AUPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu plocu, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
Cetku sa ziCanom ploc¢om, stitnik plo€e mora biti
priévr§céen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

AUPOZORENJE: Kad se koristi koljenasta
brusna plo¢a ili lepezasti disk, Stitnik ploce mora
biti pri€vrséen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

MA\UPOZORENJE: Pobrinite se da montazni dio
unutarnje prirubnice savrSeno odgovara unutar-
njem promjeru koljenaste brusne ploce/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogresnoj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namijestite koljenastu plocu/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.9: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim klju¢em &vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI.10: 1. Klju€ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje plo¢e uginite isto obrnutim redoslijedom.
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Postavljanje ili uklanjanje savitljive

Postavljanje ili uklanjanje Ezynut
matice

ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva ploc¢a na alatu. Ploca se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji moguénost osobnih ozljeda.

» Sl.11: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a
3. PodloSka 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu ploéu, ali preko
ploce stavite i podloSku.

Postavljanje ili uklanjanje

abrazivnog diska

Dodatni pribor

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za bruSenje
nevedene u ovom priru¢niku. Mora se kupiti zasebno.

Dodatni pribor
Samo za alate s navojem vretena M14.

AOPREZ: Nemojte koristiti Ezynut sa super-
prirubnicom. Te su prirubnice toliko debele da

vreteno ne moze zadrzati cijeli navoj.

Postavite unutarnju prirubnicu, abrazivnu plo¢u i Ezynut

maticu na vreteno tako da je logotip tvrtke Makita na

Ezynut matici okrenut prema van.

» Sl.14: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo¢a 3. Unutarnja
prirubnica 4. Vreteno

Cvrsto pritisnite blokadu vretena i zategnite Ezynut
maticu okretanjem abrazivne plo¢e u smjeru kazaljke
na satu $to dalje moze.

» SI.15: 1. Blokada vretena

Da biste otpustili Ezynut maticu, okrenite vanjski prsten
Ezynut matice u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

Za model od 100 mm (4")

» Sl.12: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podlo$ka
4. Unutarnja prirubnica

1.  Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.
2. Postavite gumenu podlo$ku na vreteno.

3. Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e uginito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Za modele koji nisu 100 mm (4")

» SI.13: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloska

1.  Postavite gumenu podloSku na vreteno.

2. Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i ¢vrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e ucinito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Superprirubnica

Dodatni pribor

Superprirubnica je poseban dodatak za model koji NIJE
opremljen funkcijom ko¢enja.

Modeli sa slovom F standardno su opremljeni sa super
prirubnicom. Potrebno je uloziti samo trec¢inu snage
kako bi se otpustila sigurnosna matica za razliku od
uobi¢ajenih vrsta alata.

NAPOMENA: Ezynut matica moZe se ru¢no otpustiti
dok god je strelica usmjerena prema urezu. U suprot-
nom je za otpustanje potreban klju¢ za sigurnosne
matice. Umetnite jedan zatik klju€a u rupu i okrenite
Ezynut maticu u smjeru suprotnom od kazaljke na

satu.

» SI.16: 1. Strelica 2. Urez
» SI.17

Postavljanje abrazivne rezne/

dijamantne ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

AUPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo¢u za boéno brusenje.

» SI.18: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo¢u/dijamantnu plocu

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu
plocu.

Smjer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje prirub-
nice razlikuje se ovisno o vrsti i debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.19: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.20: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica
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Za modele koji nisu 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.21: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.22: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica

Postavljanje zi¢ane ¢etke u obliku

stoSca

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti Cetku koja je oSte-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba oStecene
Cetke moZze povecati moguénost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim zicama Cetke.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu ¢etku
u obliku sto$ca na vreteno i zategnite je isporuc¢enim
kljuéem.

» SI.23: 1. Zigana éetka u obliku stoca

Postavljanje zi¢ane ¢etke

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti Cetku sa ziéanom
ploéom koja je oStecena ili koja nije balansirana.
Uporaba osteéene Cetke sa zianom plo€om moze
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

M\OPREZ: za éetku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara Stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji moguénost
osobnih ozljeda.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite ¢etku sa Zi¢a-
nom plo€om na vreteno i zategnite kljuCevima.

» Sl.24: 1.Zitana ¢etka

Postavljanje rezaca otvora

Dodatni pribor

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Zakacite rezac otvora
na vreteno i zategnite ga prilozenim klju¢em.

» SlI.25: 1. Reza€ otvora

Postavljanje stitnika ploce protiv

praSine za rezanje

Dodatni pribor

S dodatnim priborom ovaj alat moZete upotrebljavati za
rezanje kamenih materijala.
» SI.26

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja stitnika
ploce protiv prasine potrazite u prirucniku za $titnik
ploce protiv prasine.

AUPOZORENJE:; Zabranjena je primjenasile
na alat. Tezina alata osigurava odgovarajuci pritisak.
U sluaju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

AUPOZORENJE: UVIJEK zamijenite plocu ako
tijekom bruSenja ispustite alat.

AUPOZORENJE: NE SMIJETE udarati ploéom
o izradak.

AUPOZORENJE: Vodite racuna da ploéa ne
odskogi ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, oStrih rubova, itd. To mozZe uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

MA\UPOZORENJE: NIKAD ne Koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima

pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AOPREZ: Ne ukljuéuijte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A OPREZ: Nakon zavretka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego Sto ga odlozite.

AOPREZ: Alat UVIJEK é&vrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za bo¢ni rukohvat
(rucku).

NAPOMENA: Plo¢a s dvostrukom namjenom moze
se koristiti kako za radove bru$enja tako i za radove
rezanja.

Za postupak bruSenja pogledajte ,Ostrenje i polira-

nje”, a za postupak rezanja pogledajte ,Rad s abra-
zivnom reznom/dijamantnom plo¢om”.
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OsStrenje i poliranje

» SlI.27

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zao-
kruzi, plou mozZete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.

Rad s abrazivnom reznom/

dijamantnom ploéom

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte ,.zaglavljivati” plogu
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokuSavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecava opterecenje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje ploce pri rezanju, kao i
mogucénost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploc¢a
dostigne punu brzinu i pazljivo zapocnite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektri¢ni alat pokrene u izratku, plo¢a se moze
saviti, podici ili vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bruSenja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koriStenja: rad s abrazivnom reznom
ploéom
» SI.28

Primjer koriStenja: rad s dijamantnom plo¢om
» SI.29

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provijerite ispravnost ¢etke pokreta-
njem alata bez opterecenja i pazite da ispred i iza
¢etke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne priti$¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe zi¢ane cetke
u obliku stoSca. To moze prouzrogiti preuranjeno
pucanje.

Primjer: rad sa zianom ¢etkom u obliku stoSca
» SI.30

Rad sa ¢etkom sa zicanom plo¢om

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke sa zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza ¢etke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne priti§¢ite previSe jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe ¢etke sa
zicanom plo¢om. To moze prouzrociti preuranjeno
pucanje.

Primjer koriStenja: rad sa Zicanom ¢etkom
» SI.31

Rad s rezacem otvora

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost rada rezaca
otvora pokretanjem alata bez opterecenja i pazite
da se ispred rezaca otvora nitko ne nalazi.

NAPOMENA: Nemojte naginjati alat tijekom
rada. To moze prouzrociti preuranjeno pucanje.

Primjer koriStenja: rad s rezaem otvora
» SI.32

(0]0]-¥4:\Y/\\N] S

A OPREZ: uvijek iskljuéite i odspojite alat iz
uti¢nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacijaili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, popravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,
odrzavanije ili namjestanje prepustite ovlastenim servi-
snim centrima Makita i uvijek rabite originalne rezervne
dijelove.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati gistim.
Redovito &istite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» SI.33: 1. Ispu$ni otvor 2. Usisni otvor
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KOMBINACIJA PRIMJENA | PRIBORA

Dodatni pribor

AOPREZ: Koristenje alata s neispravnim Stitnicima moze uzrokovati sljedece rizike.

. Kada koristite stitnik rezne plo¢e za €eono brusenje, stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuci
loSu kontrolu.

. Kada koristite stitnik brusne plo¢e za radove rezanja s vezanim abrazivnim plo€ama i dijamantnim
ploéama, postoji pove¢ana opasnost od izlaganja rotiraju¢im ploéama, emitiranim iskrama i ¢esti-
cama, kao i izloZzenosti krhotinama ploc¢a u slu¢aju pucanja plo¢a.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce za ¢eone radove s dijamantnim plo¢ama tipa
Salice, Stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuéi loSu kontrolu.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce sa zicanom ¢etkom tipa ploce debljine vece
od maksimalne debljine kako je navedeno u dijelu ,,SPECIFIKACIJAME”, Zice mogu zapeti za Stitnik
Sto moze dovesti do pucanja zica.

. Koristenje stitnika ploce protiv prasine za rezanje i ceone radove u betonu ili zidu smanjuje rizik od
izlaganja prasini.

. Kada koristite ploce s prirubnicom s dvostrukom namjenom (kombinacija abrazivne ploce za bruse-
nje i rezanje), koristite samo stitnik rezne ploce.

1
1
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3@ 1% ® 18@
10 . 3@
IO, @/. .

; 1@ / ®
; , /
@ /6@ ‘e / 6@ 5
® 6@
5@ ‘e /6@
Primjena Model od 100 mm | Model od 115 mm | Model od 125 mm
1 Boc¢na rucka
2 Stitnik ploge (za brusnu plogu)
3 Unutarnja prirubnica | Unutarnja prirubnica / superprirubnica *1
4 Brusenje / pjeskarenje Koljenasta ploca/lepezasti disk
5 Sigurnosna matica
6 | Ezynut *1*2
7 Podloska
8 Brusenje Savitljiva ploca
9 Unutarnja prirubnica i Gumena podloska 100 Gumena podloska 115
gumeni podlozak 76
10 Pjeskarenje Abrazivni disk
11 - Sigurnosna matica za brusenje
12 Cetkanje Zi¢anom Zitana Getka
Setkom

62 HRVATSKI



- Primjena Model od 100 mm Model od 115 mm Model od 125 mm
13 Cetkanje zi¢anom Zitana &etka u obliku stoca
Setkom

14 Rezanje otvora Rezag otvora
15 - Stitnik ploge (za reznu ploéu)
16 Rezanje Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
17 BruSenje / rezanje Plo¢a s dvostrukom namjenom
18 - Dodatak stitniku ploce za rezanje *3
19 - Stitnik ploge protiv prasine za rezanje *4
20 Rezanje Dijamantna plo¢a

- - Klju€ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 Ne upotrebljavajte superprirubnicu i Ezynut maticu zajedno.

NAPOMENA: *2 Samo za alate s navojem vretena M14.

NAPOMENA: *3 Dodatak stitniku plo¢e za rezanje nije dostupan u nekim zemljama. Za viSe pojedinosti pogledajte
upute za dodatak Stitniku ploce za rezanje.

NAPOMENA: *4 Za viSe detalja procitajte priruénik s uputama za stitnik.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu

ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.

. Pribor naveden u odjeljku ,KOMBINACIJA
PRIMJENA | PRIBORA"

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NELUNDOUKALNA

Mopen: 9556HNR 9557HNR 9558HNR
MpumeHnuBo GpycHo Tpkano Makc. gujameTap Ha kKameHoT 100 mm 115 mm 125 mm
3a bpycerbe
Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 6,4 MM 7,2 MM
MpumMeHnmBo Tpkano 3a Makc. gujameTap Ha kKameHoT 105 Mmm 115 mm 125 mm
cevere 3a Gpycere
Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 3,2 MM
MpuMeHnuBa Kpy>KHa XudeHa Makc. anjameTap Ha kameHoT 100 mm 115 Mm 125 Mm
YeTka 3a Bpycetse
Makc. febenuHa Ha TpkanoTo 20 Mmm
HaBoj Ha BpeTeHOTO M10 M14 vnn 5/8" (Bo 3aBUCHOCT oA 3emjaTa)
Makc. fomKMHa Ha BPeTEHOTO 18 Mm 23 Mm
BpavHa 6e3 ontoBapysatse (n,) / HomuHanHa 6panHa (n) 11.000 mMuH.™
BkynHa gomkuHa 271 mm
Heto TexuHa 1,9-2,9«r | 2,1-3,0kr
Knaca Ha 6e3begHocT =

. Mopaaw HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, creundukalmnTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apasa [0 ApXKaBa.
. TexunHaTa MoXe [a ce pa3fnvKyBa BO 3aBWCHOCT of AoAaTtounTe. HajnecHarta u HajTelukaTta kombuHaumja,
cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja 3a enekTpuyHu anaTu), ce npukaxaHu Bo

Tabenarta.

[onyHaBeneHuTe v npukaxysaar cuM6onuTe LWTo
MOXe Aia ce KopucTar kaj onpemara. Npeg ynoTtpebara,
nposepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

Sm

@0

[MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 3a KOPUCTEH-E.

Hocete 6e36eaHocHM oumna.

Cekoralu pa6oTeTe co ABe paLe.

He KOpUCTETE o WWTUTHUKOT 3a TpKano 3a
onepauun Ha cevere.

OBOJHA U3O0NALINJA

EIS

Camo 3a 3emjute Ha EY

E Mopaaw NpUcycTBO Ha OMacHN KOMMOHEHTU
BO onpemara, kopucTeHaTa enekTpuiHa
1 eneKkTpoOHCKa onpema Moxe Ja Bnuvjae
HeraTVBHO BP3 XWUBOTHATa cpeauHa 1
YOBEKOBOTO 37paBje.
He dpnajte rv enektpuyHute u
eneKTPOHCKMTE anapaTu BO JOMaLLHUOT
ornag!
Bo cornacHocT co EBponckara AupekTvBa
3a (pprarbe enekTpuyHa u enekTpoHcka
onpema v HMBHaTa ajanTauuja Bo
[PXXaBHWOT 3aKOH, KopucTeHaTa
eneKTpuYHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba
na ce cobupa oaaenHo v aa ce 4oOCTaBu Ha
noce6Ho MecTo 3a cobuparbe ONLUTUHCKN
oTnaf, BO COMMacHOCT CO NponucuTe 3a
3alUTWTa Ha XMUBOTHAaTa cpeauHa.
Osa e 03HaueHo co cumbornoT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLu CTaBeH Ha
onpemara.

HameHeTa ynotpeba

AnaToT e HameHeT 3a 6pyceH:e, CTpyramwe, Xn4eHo
yeTkare, cevere OTBOPM U ceverbe MeTan 1 kameH 6e3
KopucTerwe Boda.

Anatot Tpeba Aa ce noBp3yBa CaMo CO HarojyBaHe Co
WCT HaroH Kako LUTO € Ha3Ha4YeHo Ha nrioykarta u Moxe
na pabotn caMo Ha eHoba3Ha HaM3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30MMpaH N MOXe Aa ce KOPUCTU 1 COo
MPVKITYHOLM LLITO He Ce 3a3eMjeHU.
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TunnyHa A-BpeaHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa ofpefeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByuYHMOT HuBo Ha jaumHa Ha | OTcTtanyBame (K):
nputucok (L.): (dB(A)) | 3BykoT (Lyu): (dB(A)) | (dB(A))

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha By4aBa e namepeHa BO COrmacHOCT CO CTaHAapAHU
MeTOAM 3a UCNUTYBaEe U MOXe Ja Ce KOPUCTM 3a CropeayBane anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHOCT(1) 3a eMucuja Ha byvaBa MoXe a Ce KOPUCTU 1 Kako NpennMuHapHa
npoLieHa 3a N3MOXEeHOCT.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: HoceTe 3awTuTa 3a ywmwre.

AﬂPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nuKyBa of HOMUHarnHaTa BpeaHoCT(M), 3aBUCHO Off HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTMU anaToT, ocob6eHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3FNOXEHOCTa NPy hakTUUKMTE YCOBM Ha ynoTpeba
(3emajkun ru npeaBua cUTe AeroBU Ha PaboOTHUOT LMKNYC, KaKO NepuoauTe Kora eNeKTPUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: BpyceHeTo TeHKU IMCTOBY Of MeTarn Unu Apyru CTPYKTYPU LUTO JIECHO
BUGpMpaaT co roniema NOBPLIMHA MOXe Aa pe3ynTupa co BKyMHa eMucuja Ha Gy4aBa LTo e MHory
nosucoka (Ao 15 dB) oa HOMUHaNHUTe BpeAHOCTU 3a eMUcKja Ha ByyaBa.

MocTageTe Telwkn hreKCMBUHN NPOCTUPKM 3a NPUAYLLYBaH-e UM CAIMYHO Ha TOj paboTeH MaTepujan 3a
Aa rv cnpe4nTe Aa eMUTYBaart 3BYyK.

3emeTe ja npeasua sroneMmeHaTta emucuja Ha quaBa U 3a npoLeHKa Ha PUSUKOT o4 U3noxeHocCcTa Ha
6yHaBa 1 3a U360p Ha cooaBeTHA 3alITUTa Ha CInyXxoT.

BkynHa BpeaHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopcka Cyma Ha Tpy OCKM) oapeAeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:
Pa6oTteH pexuM: 6pyceHe NOBpPLUMHA CO HOPMarieH CTPaHUYeH Agpxay

Mogen Linpetse BUBPaLK (ay, xc): (M/c)) | OTcTanyBatbe (K): (m/c?)
9557HNR 75 15
9558HNR 8,5 15

Pa6oteH PeXxum: cTpyrake co AUCK CO HOpMarieH CTpaHU4eH gpxa4

Mopen LUnpetse BUGpaLMM (a,, ps): (M/c?) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
9557HNR 2,5 m/c? unu nomarnky 1,5
9558HNR 2,5 m/c’ unn nomarnky 1,5

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHarHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e M3MepeHa BO COracHOCT CO
CTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE 1 MOXe [ia Ce KOPUCTY 3a criopeayBatk-e anaty.

HAMOMEHA: BkynHaTta Bpe4HOCT(M) Ha HOMUHAnNHaTa jaymHa Ha Bubpauunte Moxe Aa ce KOpUCTU U Kako
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: JaumHaTta Ha BUGpaummTe npu (hakKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nuKyBa of HOMUHanHaTa BpeAHoCT(M), 3aBUCHO Off HAYUHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTMU anaToT, ocob6eHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NpPOLIEHa Ha U3NOXEHOCTa Npu hakTUYKMTE YyCIOBM Ha ynoTpe6a
(3emajikun ru npeaBmA cuTe AenoBu Ha pabOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: HomuHanHaTa jaunHa Ha BuGpaumnTe ce KOPUCTM 3a rMaBHUTE HAMEHW Ha anaTor.
MerfyToa, ako anaroT ce KOpWUCTM 3a APYrM HaMeH, ja4nHaTa Ha BuGpauumTe Moxe ga Guae pasnuyna.
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LNeknapauuja 3a coo6pasHocT oa EY ks

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT. 7.

BE3BEAHOCHU

NMPEAYMNPEOYBAHA

8.
OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a
€JIEKTPU4HHUTE anatun
AI'IPE/JYHPEHYBAH:E MpouuTajte ru cute
6e36egHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
eNeKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cute
ynatcTBa HaBefeHV NoJony, Moxe Ja Aojae A0 CTpyeH
yaap, noxap U/unu cepmosHn noBpeau.
l'|yBajT(=2 r'm cuTe npeaynpenyBamba
M ynaTtcTBa 3a Aa MOXe NOBTOPHO 9
Aa rm npoyunTtare.
Moa TepMUHOT ,enekTpuyeH anat* Bo npeaynpeaysarkara
Ce MVCMM Ha BaLLMOT eneKkTpUYeH anat koj paboTtu Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun (6e3xn4HO).
Be36egHOCHU NpeaynpenyBaka 3a
6pycunkarta
OnwTHn 6e36eAHOCHU NpeaynpeAyBatba 3a
Gpycetbe, Neckapere, YeTkake CO Xuua unum
onepauum Ha ceueme:
1. OBOj eneKkTpMy4eH anat e HamMmeHeT aa
byHKLMOHMPa kako Gpycunka, cTpyranka, 10.
YyeTKa €O XuMua, cekay 3a OTBOPM UMK anar 3a
ceuemse. [NpounTajte ru cute 6e36eaHOCHN
npeaynpeayBatba, ynaTtcTsa, unyctpauumn
1 cneuundunKauum AafeHn co enekKTPUYHMOT
anart. AKo He ce NoYuTyBaaT cuTe ynarcrsa
HaBe/JeHu noJony, Moxe Aa Aojae A0 CTpyeH
yAap, noxap u/unu cepmosHn nospeau. 1.
2. He ce npenopavyBa aa ce BpliaT paboTu Kako
nonupase co oBoj eniekTpuyeH anat. Onepauunte
3a KOW EeNeKTPUYHMOT anart He e HaMeHeT MoXe Aa
npeaunaBrkaaT onacHoCT U hU3NYKM NOBPeay.
3. He npetBopajTe ro oBoj enekTpuyeH anart aa
paboTu Ha HauMH WTO He e NoceGHO An3ajHUpaH n
HaBeAeH oA NPOU3BOANTENOT Ha anaToT. TakBoTo
npeTBOpaK-e MOXe fja pe3yntupa co rybete KoHTpona 12.
11 [ia Npeaun3BiMKa Cepro3Ha TenecHa noepeaa.
4.  He kopucTeTe oaaToLM LITO He ce NOceBHO
AU3ajHMpaHN 1 HaBeAeHU oA Npou3BoAUTENOT
Ha anaroT. Toa LWTo A4oAaTOKOT MOXe Aa ce
npvKayn Ha BaLLMOT eNeKTPUYEH anat He 3Hauu 13.
neka e 6e3beneH 3a ynorpeba.
5. HomwuHanHaTa 6p3uHa Ha AO0AATOKOT Mopa
na 6uae 6apem eqHakBa Co MaKcMMarnHarta
6p3vHa o3HauyeHa Ha anartor. [logaTouuTe WTo 14.

ce BpTaTt Nobp30 of HoMKHanHaTa 6panmHa Moxe
Aa Cce cKpwat 1 ga ce pacnpckaar.

HapaBopeluHUOT npeyvHuk U AebenuHaTa

Ha AOAAaTOKOT MOpa Aa ce BO paMKuTe Ha
HOPMarHWOT KanauuTeT Ha anaToT. [logatounTe
CO HenpaBuIIHa rofleMUHa He MoXaT COOfABETHO
[a ce 3alTnTaT Unm KOHTponupaar.
[umeH3uUUTe Ha foAaToOUUTE 3a MOHTUPaHEe
Mopa Aa MM oArosapaar Ha AUMEeH3unTe

Ha MOHTa)XXHMOT XapABep Ha eNeKTPUYHUOT
anar. [logatouuTe LITO He My ofroBapaat Ha
MOHTaXHVOT XapABep Ha anatoT ke paboTar 6e3
pamHoTexa, ke Bubpupaar npekymepHo 1 Moxe
Aa npegumsBukaart rybetbe Ha KoHTponaTa.

He kopucTeTe owTeTeH gogarok. Mpen cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe Aanu foaaTouuTe Kako

wTO ce abpa3nBHUTE TPKana ce CKpLIEHN Unu
HanyKHaTW, NOTNOPHUTE NOAMNOIN Ce HanyKHaTH,
n3abeHu MNKu UCTPOLLIEHN, YETKUTE MMaaT OTKaveH!
WNKU UCKUHATYN XuULm. [IOKONKY eneKTPUYHUOT anat
WNK A0AATOKOT Ce UCMYLUTYH, NpoBepeTe Aanu e
OLUTETEeH I MOHTMPajTe HeoLITETEH AOAATOK.
OTKaKo ke ro npoBepuUTe U MOHTUpaTe AOAATOKOT,
BWE M OKONHWUTE NuLa 3acTaHeTe noaaneky oa
paMHUHaTa Ha BPTNIMBUOT [0AATOK M paKyBajTe Co
anaTtoT nNpu MakcMManHa HeontoBapeHa Gp3uHa
efHa MuHyTa. OwTeTeHUTe AopaToLm obuyHo ce
pacnaraar 3a Bpeme Ha 0Boj npobeH nepuog.

Hocete onpema 3a nnyHa 3awTtuTa. 3aBUCHO

oA npumeHaTa, KopucTeTe 3alUTUTa 3a NULETo,
6e36e4HOCHM 3aTeMHETH OYMNa UNK 3alTUTHU
ouuna. 3aB1CHO of paboTaTa, HoceTe Macka 3a
npalwmHa, pakaBuum U paboTHa NpecTunka Wro
MOXe Aia conpe Manu oTnagoum oa 6pycete unu
cTpyramwe. 3awTtuTaTa 3a oun Tpeba aa convpa
pasneTtaH OoTnaj LITO Ce co3faBa Co pasnuyHuTe
npumenn. Mackata 3a npatuuHa unu pecnmpaTopoTt
Mopa Ja uMaat cnocobHoCT Aa rv untpupaat
YeCTUYKMTE LITO Ce COo3AaBaaT Co KOHKpeTHaTa
npumena. Moponro n3noxysawe Ha ronema Gyyasa
MOXe Aa npeu3BuKa OLITeTyBake Ha CryXoT.
MpucyTHuTe nuua Tpeba Aa ce Ha 6e3dbeaHa
oApaneyeHocT o paboTHoTo noapavyje. Cekoj
WwTO BRerysa Bo paGoTHOTO noapayje Tpeba aa
HOCM 3aWTMTHa onpeMa. [Mapunrba og matepujanot
WTo ce 06paboTyBa UK 0 CKPLLEH JOAATOK MOXE
[la oanertaat U fja npeausBuKaat nospeay HageBop
0f HenocpeaHoTo paboTHO noapavje.

[pxeTe ro anaTtoT camo 3a U3onMpaHuTe
ApXauu Kora BpliuTe pa6oTu Kage LWTo
A0AATOKOT 3a cevele MoXe Aa Aojae Bo
[ONUP CO CKPUEHM XNULM UMK CONCTBEHUOT
ka6en. [lonaTokoT 3a cevetrse LTO ke Aonpe
Xuua noj HarnoH Moxe Aa ja npeHece cTpyjaTta Ao
MeTanHuTe AenoBu Ha anaToT 1 Aa npeanasuka
CTpYyeH yAap Ha onepaTopor.

MocTaBeTe ro ka6enor noaaneky oa
BPTNMBUOT AoAaTok. AKo U3ry6rTe KoHTpona,
kabenoT Moxe Aa ce npeceve Unu noerneye

1 pakaTa unu anaHkarta moxe Aa Bu 6uaat
NoBMeYeHN BO BPTIMBMOT A0OATOK.

He oanoxyBajte ro anatoTt Aoaeka 4oAaToOKOT
He conpe LenocHo. BptnueroT fogaTtok Moxe Aa
ja 3adpaTv nospLuMHaTa 1 fa ro u3sneye anaTot
Ha[BOp o7 Balua KOHTpona.

AnartoT He cMee Aa Guae BKNy4eH foaeka ro
npeHecyBarte. Criy4aeH JOnNMp Co BPTIMBMOT A0AATOK
MOXe Aa BY ja 3aaTv obnekarta v a Be NoBpeau.
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15. PepoBHO yucTeTe rM oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT MPMBIEKYBa NpaLlviHa BO KyKMLITETO, a
npeKkymMepHOTO Hacobupare MeTan Bo NpaB MoXe
a npean3BMKa ONacHOCT O CTPYeH yaap.

16. He pakyBajTe co anaTtot 6nm3y Ao 3ananueu
MmaTepujanu. Vickpute Moxe Aa npean3sukaat noxap.

17. He kopucTeTe AoaaToum 3a KOULITO ce
NoTpe6HM Te4HOCTHU 3a Nnagere. Kopucterweto
BOJA UKW Aipyra TEYHOCT 3a Nnajere MoXe Ja
npeausBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTeH yaap 1 noBp3aHu NpeaynpeayBamba:
MoBpaTteH yaap HacTaHyBa Npu HeHaejHO
3arnaByBah€e UV NOTKaYyBakbe Ha TpKano, NoTNopHa
noanora, YeTka Unn HeKoj Apyr AoAaToK LUTO Ce BPTU.
3arnaByBaH-€TO UM NOTKa4yBaH-€TO NPEAN3BUKYBaaT
Harno 3anvipake Ha BpTNMBMOT AOAATOK LUTO Nak
npeansBuKyBa HEKOHTPONMPaHWOT anart Aa buae
HacCUMHO TypHaT BO HAacoKa CNpOTMBHA Of HacokaTa Ha
poTauuja Kaj cnojort.

Ha npumep, ako abpa3vBHO Tpkaro ce 3arfasu BO

paboTHMOT MaTepwujan, paboT Ha TPKanoTo LWTO Brerysa

BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaH-€TO MOXe Ja ce 3apue BO

noBpLUMHaTa Ha MaTepwjasnor, WTo ke NpeansBuka

TPKanoTo Aa U3nese Unu Aa OTCKOKHe. TpKanoTo Moxe

[1a OTCKOKHE KOH 0nepaTopoT UMK HacTpaHa of Hero,

3aBWCHO O HacokaTa Ha [BWXeHE Ha TPKanoTo BO

TouykaTa Ha 3arnaByBatse. VicTo Taka, abpasvBHUTE

Tpkana Moxe [a ce CKpLuaT BO BaKBM YCIOBM.

MoBpaTHWOT yaap e pesynTtar of HenpasunHa ynotpeba

Ha anaToT W/Wnu HenpaeuIHU PaboTHK NocTanku

1 YCINOBMW N MOXe Aa ce n3berHe co npesematre

COOABETHN MEPKM Ha NPETNasnNM1BOCT, KaKo LITO e

HaBefeHo noJony.

1. LBpcTo ApxeTe ro eneKTPMYHUOT anat co
ABeTe palie U HamecTeTe 'M TeNnoTo U paueTte
Taka LITo Ke MoXe Aa r'v usgpxar cunure og
noBparteH yaap. Cekoralw KOpucteTe NOMOLLHA
pauka, ako ja MMa, 3a MaKkcuMmariHa KoHTpona
npuv noBpaTeH yaap Unv Top3ucka peakumja
3a Bpeme Ha cTapTyBakeTo. OnepatopoT Moxe
[a r'm KOHTponmpa Top3nCKUTe peakumum n cunute
Ha NOBPaTHMOT yaap ako ce npesemaT CoOoABETHU
MepKM Ha NPeTnasnuBoCT.

2. He crtaBajTe ja pakaTa 6113y Ao BpTAMBMOT
[opaTok. [logaTtokoT Moxe aa ce oabue Hag
pakata.

3. He nocraByBajTe ro Tenoto Bo nogpayvjeto
Kaje LITo anaToT Ke ce NPUABWUXM BO Cry4aj Ha
noBpareH yaap. lNoBpaTHUOT yaap ke ro otpnu
anaToT BO Hacoka CNpoTUBHA Ha ABUXXEHETO Ha
TpKanoTo BO ToYKaTa Ha 3arnaByBahe€.

4. bupaete oco6eHO BHUMaTENHMU Kora paboTurte
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHyBajte
OTCKOKHYBaH-€ U 3aBneKyBakbe Ha A0AaTOKOT.
Arnute, ocTpute paboBu 1 OTCKOKHYBaHETO
MOXaT [a ro 3arnasaT BPT/IMBMOT 404aTOK M fa
npeansBukaat rybexe KOHTpona unu noBparteH
yAap.

5. He nocrtaByBajTe CUHLMP Ha NUnara, ceuynno
3a ApBope3s, CerMeHTUpPaHo AujaMaHTCKO
TpKano co nepudepHo pacTojaHme norornemo
oa 10 Mmm unu Hox 3a nuna. TakBuTe ceynna
YeCTo NPeaAun3BUKYBaaT NOBPaTHY yaapu 1 rybexe
KOHTpona.

Be36eaHocHM NpeaynpeayBaka WTO ce

cneunduryHmM 3a 6pycerse 1 onepauumn Ha ceyere:

1. KopwucTeTe camMo TUMOBM TpKana LiTo ce
HaMeHeTH 3a BalUMOT anar u cneuudUIHUOT
WITUTHUK KOHCTPYUPAH 3a M36GpaHOTO TpKarno.
Tpkana 3a Ko anaToT He € KOHCTPyMpaH He MoXe
[ia ce 3alITUTAT COOABETHO U He ce Be3beaHu.

2. MoBpuwmuHara WTo ce 6pycu Ha Tpkanara co
BAnabHaTo cpeauvwiTe Mopa Aa 6uae MoOHTUpaHa
NoA paMHUHaTa Ha WTUTHUKOT. HenpasunHo
MOHTUPAHOTO TPKAaso LWITO MOMUHYBA HWU3 paMHUHATa
Ha WTUTHUKOT HE MOXE afieKBATHO [a Ce 3aLITUTH.

3.  LWTtutHuKOT Tpeba Aa e NpULIBPCTEH 3a anaToT
Y HamecTeH 3a MakcuMmarHa 6e36eaHoCT, Taka
LITO HajMarno KONM4YecTBO TPKarlo e U3noxeHo
KOH oneparopoT. 3alTUTHUKOT nomara aa ce
3alWTUTN ONEPaToOPOT O NapYUHa CKPLLEHO
TpKarno, cryyaeH KOHTaKT CO TPKanoTo U UCKpK
LITO MOXe Aa ja 3ananat obnekara.

4. Tpkanata cmeaT ga ce KOpUCTaT camo 3a
HameHeTuTe NpumeHun. Ha npumep: He
GpyceTe co cCTpaHaTa Ha TPKaroTo 3a ceyeke.
Tpkanata 3a abpasviBHO ceyere Ce HaMeHeTU 3a
nepudepHo Bpycere N CTPaHUYHW CUIN HAHECEHN
Ha TakBWTe TpKana Moxe Aa rm pacnpckaar.

5. Cekoralu KopucTeTe HeoluTeTeHU donaHwmn
3a TPKanoTo WTO ce CO NPaBUITHN FofieMUHa
Y 06nuk 3a u3bpaHoTo Tpkano. CooaBeTHUTE
dnaHLLK 3a TpKarno ro Apxar TPKanoTo 1 co
TOa ja HaMaryBaaT MOXHOCTA Toa [a Ce CKPLUU.
dnaHwWuTe 3a TpKana 3a cevyere Moxe Ja ce
pasnuvkyBaaT of chnaHLunTe Ha GpycHWTe Tpkana.

6.  He kopucteTe u3abeHu Tpkana og noronemu
eneKTPUYHM anaTu. TpkanoTo LITO e HaMeHeTo 3a
noronem enekTpUYeH anat He e COOLBETHO 3a noronemara
6pavHa Ha NOManuoT arat u MOXe Jja Ce pacnpcHe.

7. Kora kopuctuTe TpKana 3a ABOjHa HaMeHa,
ceKkorail KopucTteTe ro npaBUMHUOT
WITUTHUK 32 NPMMeHaTa Koja ce U3BpLUyBa.
HekopucTereTo NpaBUneH WTUTHUK MOXe Aa He
ro 06e3bean cakaHOTO HUBO Ha 3alTUTa, WTO
MOXe Aa foBefe [0 Cepuo3Ha nospea.

[OononHuTtenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBakba

wTo ce cneundUYHN 3a onepaLmn Ha ceyere:

1.  He 3arnaByBajTe ro TpKanoTo 3a ceuewe u He
npuTuckKajTe npekymepHo. He obuayBajre ce ga
HanpaBuTe NpekymepHa AnabounHa Ha ceyereTo.
lMpeHanperHyBakbeTO Ha TPKAroTo ro 3rofemMysa
OMTOBapyBaH-ETO 1 MOXHOCTA 3a U3BUTKYBak-E UMK
nerere Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT, a CO Toa U MOXHOCTa
3a MoBpaTeH yaap WK KpLUeHe Ha TPKanoTo.

2. He nocraByBajTe ro TenoTo BO NIMHKja CO
BPTNMBOTO TpKano unu 3ap Hero. Kora TpkanoTo,
BO ToYKaTa Ha pabota, ce ABWKM noganeky o
BaLLETO TeNo, MOXHWOT NOBpaTeH yaap Moxe fa rv
hpnu BpTAMBOTO TPKaso W anaTtoT npaso Ha Bac.

3.  Kora TpkanoTto ce nenu unu Kora ce4ekeTo
ce NpeKnMHyBa Nopaau HewWTo, UCKyYeTe ro
eNeKTPUYHUOT anaT 1 ApXeTe ro HenoABMXKeH
[oaeKka TPKanoTo He conpe uenocHo. He
obuayBajTe ce Aa ro ussaauTe TpKanoro 3a
ceyere of, 3aCeKOT AoAeKa Toa ce ABUXM,
VHaKy MoXe fAa Aojae A0 NoBpaTeH yaap.
McnuTajTe n npesemeTte Mepku 3a OTCTpaHyBake
Ha NpUYnHNTE 3a Nnenexe Ha TpKanoTo.
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4.  He noyHyBajTe cO ceyeHweTo NOBTOPHO
AoJeKa TpKanoTo e BO paGoTHUOT maTepujan.
OcTaBeTe TPKarnoTo Aa AOCTUrHe NornHa 6p3aunHa
¥ BHMMAaTeNHO Brne3eTe NOBTOPHO BO 3aCEKOT.
Tpkanoto Moxe Aa ce 3anenu, fa ocuunupa unm
fa fojae Ao noBpaTeH yaap ako enekTpUYH1oT
anart ce akTvBMpa NOBTOPHO BO MaTepwjanor.

5.  MMpuuBpcTeTe rv NNOYMTE MK MaTepujanuTe
LITO cCe nperonemMu 3a Aa ro HamanuTe pu3nKoT
o/l 3arnaByBak-€ Ha TPKanoTo U noBpareH yaap.
[onemuTe napyuka Matepujan 0buyHo ce BUTKaaT
o[ concTBeHata TexuHa. MNotnopute Tpeba aa ce
nocTaeat nog paboTHWOT MaTepujan Bo 6nusnHa
Ha NWHWjaTa 3a ceyetbe 1 Bo 6nmsnHa Ha paboT o
paboTHMOT MaTepwjan, Ha ABETe CTPaHW 0f TPKanoTo.

6. bBupeTe oco6eHO BHMMAaTENHM Kora 3aceKyBare
BO NOCTOjHU SUAOBU UMW APYTY crenun
noapasdja. VicnakHaToTo Tpkano Moxe aa ru
1ceye LEBKUTe 3a rac Unu Boga, enekTpuiHuTe
MHCTanauuu unv npegMeTmTe WTo MoXe Aa
npeau3BuKaaT noBpaTeH yaap.

7. He obupyBajTe ce Aa BpUTE KPMBYIECTO
ceyetbe. [peHanperHyBakeTo Ha TpKanoTo
ro 3rofieMyBa OnToBapyBaH€TO U MOXHOCTa
3a N3BMTKYBaH€ UMK Nenere Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a Co Toa 1 MOXHOCTa 3a nospaTeH yaap
UMW KpLLIEH-E Ha TPKanoTo, WTO MOXe Aa AoBefe
[0 cepno3Ha nospesa.

8. Mpepn pa ynotpebuTte cerMeHTMpaHo
AnjamaHTCKO TpKarno, ocurypeTe ce aeka
AnjamaHTCKOTO Tpkano uma nepudepHo
pacTojaHue nomery cermeHTuTe og 10 MM
WInM nomaro, camo CO HeraTMBeH aron Ha
3aKOCEHOCT.

Be36beaHoCHM NpeaynpeayBakba LWTO ce

cneundmryHU 3a onepaLunTe Ha WMUpPrnamwe:

1. KopucTeTe AUCK CO LIMUPFNA CO cOOABETHA
ronemuHa. MounTtyBajTe rv npenopakuTe
Ha Npou3BOAUTENIOT Kora Guparte WMUprna.
Moronema LWwmuvprna WTo NpemMHory CTpyu HaaBop
of noagnorata 3a bpycerbe e onacHa buaejiu moxe
[la Be paceye, Aa Npeu3BuKa 3arnaByBate,
KWHEH-E Ha AVCKOT UK NoBpaTeH yaap.

Be36egHoCcHM NpeaynpeayBakba LWTO ce

cneundryHM 3a onepaLunTe Ha YeTKake COo Xuua:

1. WUmajte npeasua aeka ce ncpnaar KuueHn
BrakHeHLUa oA YeTKaTa Aypy U Npy HopmarnHa
pabora. He HanperajTe rv xuuurte co
npeKyMepeH NPUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHata
Ha XuLuaTa NlecHo Moxe Aa npobujaT necHa
obneka unu koxa.

2. Axko ce HaBeZlyBa KOPUCTEH€ LUTUTHUK 3a
YyeTKake CO Xuua, He [03BONyBajTe AONUpP Ha
XUYEHOTO TPKarno UMnm YyeTkaTa co WTUTHUKOT.
>KnyeHoTo Tpkano unu yeTkata Moxe Aa
ro 3rofiemat NpeYHMKOT nopaan paboTHoTo
onToBapyBame M LEHTPUdYranHuTe cunu.

HdononHutenHu 6e36eAHOCHN NpeAynpeayBaksa:

1. Kora kopucTute 6pycHu nno4u co BAnabHaTo
cpeavwTe, KOpUCTETe CaMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMPaAHO CTaKIIO0.

2.  HE KOPUCTETE mncnakHaTti Tpkana co oBaa
6pycunka. bpycunkaTa He e KOHCTpyupaHa 3a
TaKeW BUOOBYW TpKana u KOPUCTEHETO TaKBU
npou3BoaAM MOXe Aa AOBEAE [0 TELLKW NOBPeau.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

BHumaBajTe Aa He rv owTeTUTe BPETEHOTO,
chnaHwara (ocob6eHo noBpLlUMHATAa 3a
MOHTMpPaH€) UNu HaBpTKaTa 3a cTerate.
OwTeTyBak€TO Ha TUe AEeNOBMU MOXe Aa
AoBeAe A0 Kpliewe Ha TpKanoTo.

BHuMaBajTe kaMeHOT Aa He ro gonupa
MaTepujanot npea Aa ce BKNY4u NPEeKMHYBayoT.
Mpep Aa ro kopucTUTe anaToT Bp3 paboTHUOT
mMaTepwujan, octaBeTe ro Aa nopaboTu manky
HanpasHo. Buaete ganu uma Bu6pauum unm
ocLMnaumMm LWTO MoXe Aa YKaXyBaaT Ha NnoLlio
MOHTMpPake UnNu HemsbanaHcMpaH KaMeH.
KopucTeTe ja Ha3HayeHaTa NOBPLUMHA HA
KaMeHOT 3a Aia ro ussepgete 6pycemeTo.

He ocTtaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

He ponupajte ro maTepumjanor BegHalu no
pa6oTtaTa, MoXe [ja € MHOTY XeXOK 1 Aia BY ja
W3ropm Koxara.

He nonupajte ru popaToumTe BeAHaL no
pa6oTtaTa, MoXe Aja ce MHOTY XeLUKU 1 Aa BU ja
W3ropm Koxara.

MouuTyBajTe rm ynatcTBaTta Ha NPOU3BOAUTENOT
3a NPaBUITHO MOHTUPatbe U KOPUCTEHE Ha
KkamewaTa. bupere BHUMaTenHu kora pakyBate
CO KameHaTa 1 Kora rum oanoxysare.

He kopucTteTe noce6GHM peayuMpadkm nexura
Wnu apanTepu 3a Aa ctaBate abpasvBHU
TpKana co ronem oTBop.

KopucteTte camo chnaHwwm HameHeTy 3a 0OBOj anar.
3a anaTuTte Ha Kou ce cTaBaaT TpKana co
OTBOp CO HaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo Aa e AOBOSHO AONT Aa ja npuMu
[OMKMHATA Ha BPETEHOTO.

MpoBepeTe Aanu matepujanor e 4o6po
NPULBPCTEH.

BHumaBajTe, TpkanoTo npopomkyBa Aa ce
BPTU NO UCKNYyYyBaHe Ha anaToT.

Ako paGOTHOTO MECTO € KpajHO XeLIKO U
BNaXXHO UINN MHOTY 3arajleHo CO CrpoBOANNB
npa., KOpUCTeTe NPeKUHyBay 3a KpaTokK Cnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

He kopucTteTe ro anaTtoTt ako maTepujanot
coapxu asbecT.

Kora kopucTuTe Tpkano 3a ceyere, ceKkoratl
pabGoTeTe CO LWITUTHMKOT 3a TPKarno 3a cobupatwe
npas ako ce 6apa co AoMaLIHMTE NPONucH.
[AnckoT 3a cevere He CMee fAa ce NpUTUCKa
CTpaHU4HoO.

He kopucTteTe nnaTtHeHn paboTHM pakaBuLM
npu pa6orarta. TeKCTUNHUTE BrakHa of
nnaTHeHWTe pakaBuLy MOXe [Ja HaBnesaT BO
anaror, LTo NpeausBuUKyBa KpLUeHe Ha anaToT.
Mpep Aa 3ano4HeTe co pabota, NpoBepeTe
[anv uma BMeTHaTU npeaMeTH, Kako LieBka

3a eneKkTpuYeH kaben, LeBka 3a BoAa Unu rac,
BO paboTHUOT maTtepujan. Bo cnpoTnBHO, Moxe
[a npean3ByrKa eNekTpuYeH yaap, NpoTekyBame
cTpyja unu rac.

AKO Ha TpKarnoTo e npukayeH nogmMeTHyBau,
He oTCcTpaHyBajTe ro. [injametapor Ha
noamMeTHyBauoT Tpeb6a aa 6uae noronem of
HaBpTKaTa 3a 6rnokupatbe, HaaBopeLHaTa
conaHwa n BHaTpelHaTa dnaHwa.
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23. Mpen pa MoOHTUpaTe GpyCHO TpKano, cekoralu
npoBepyBajTe Ha NOAMETHYBa4OT Ja HeMa aHOManuu,
KaKo Ha NpuMMep CTPyraHULM UNK NYKHAaTUHM.

24. 3arerHeTte ja cooqBeTHO HaBpTKaTa 3a
Grnokupame. [TpekyMepHOTO 3aTerHyBake Ha
TPKanoTo MoXe fa NpeansBuKka KpLuere, a
He[JOBOMHOTO 3aTerHyBake MoXe Aa Npean3Buka
Tpenepeme.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,ElynPE,q}’BAH:E: HE [O3BOJTYBAJTE
yAo6HOCTa UM NO3HABaKETO Ha NPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynortpe6a) aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapXxyBarTe cTporo Ao 6e36egHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousoa. 3IOYNOTPEBATA
MMM HEMOYUTYBawEeTO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BMKaaT Tellka TernecHa nospeaa.

onuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHME: Mpen cekoe poTepyBawe Unu
npoBepKa Ha anaToT, NpoBepeTe Aany e UCKNYyYeH
M OTKa4eH of cTpyja.

Bnokaga Ha ockaTa

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: He 3aTerHyBajte ja
6rnokapaTta Ha ockaTa Kora HaBojOT ce ABUXM.
Toa MOXe Aa Npean3srKa ceprosHa nospeaa unm
OLUTETYBAHE Ha anaror.

MpuTncHeTe ja GnokadaTta Ha ockaTa 3a fja cnpeunte
BpTeH:E Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe unu Bagute
fofaTtoum.

» Cn.1: 1. Bbnokaga Ha ockata

Bkny4yBame

ABHUMAHME: Mpea Aa ro npuknyyuTe anaToT
BO CTpyja, cekorall npoBepeTe Aanu NM3ra4ykmor
nNpeKnHyBa4 (pyHKLIMOHMPa NPaBUITHO M Aanu ce
Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTu
3aHWOT Aern Of NIN3ravyknoT NPeKMHyBaY.

MABHUMAHME: MpekuHyBayoT Moxe Aa 6uge
GrnokupaH Bo nonox6ara ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 3a NULIETO LITO paKyBa Cco anaToT npu
noponroTrpajHa ynorpe6a. bugere BHMMaTenHu
Kora ro 6riokuparte anator Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXKyBajTe cTabuneH 3acat Ha anaToT.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, MPUTUCHETE ro 3aAHUOT
[en o NMU3ra4yknoT NpekMHyBaY, a noToa nuarajte ro BO
nonox6a ,| (ON)“.

3a KOHTUHYMpaHo paboTere, NPUTUCHETE o NPEeaHNOT
[en of nU3ra4ykmoT NpekvHyBaY 3a Ja ro Grokupare.

» Cn.2: 1. Jlnsrayku npekuHyBay

3a [ia ro UcknyuuTe anaToT, IPUTUCHETE o 3a4HUOT
[en of, NMM3rayknoT NpekMHyBay 3a Aa ce BpaTu BO
nonox6a ,O (OFF)".

» Cn.3: 1. Jlnsrayku npekuHyBay

®PyHKLUMja 3a cnpevyyBaHs€e crlyyajHoO

pecTapTupane

Mpu npuknyyyBare BO anatoT co NpekuHyBay BO
nonox6a ON, anatoT He ce cTapTyBa.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, UCKIy4eTe ro
NPEKNHYBa4oT M NOBTOPHO BKIyYeTe ro.

HAMOMEHA: Kora ke ce aktuBupa dyHkumjaTa 3a
crnpeyyBate CIy4ajHo pectapTupatbe, novekajte
noseke oA eaHa CekyHaa v notoa NOBTOPHO
CTapTyBajTe ro anartor.

HAMOMEHA: Kora ke ce onToBapu anaTtoT u
HeroeaTa Temneparypa ke JOCTUrHe OApeaeHO HU1BO,
TOj aBTOMATCKM Ke ce ucknyyn. Bo oBaa cutyauuja,
ocTaBeTe ro anaToT fja ce uanaau npef noBTOpHO Aa
ro BKIyuuTe.

Opnuka 3a meko cTaptyBambe

Opnukata 3a MeKo CTapTyBake ja Hamarnysa noyeTHata
peakuuja.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen aa pabotute HewTo Ha
anaToT, npoBepeTe Aanu e UCKIy4YeH U OTKa4YeH
oA cTpyja.

MecTterbe Ha CTpaHMYHUOT ApxaY (payka)

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe Aanu
CTPaHWYHMOT ApXay e HaMeCTeH LBPCTO npea Aa
paGoTure.

3aBpTeTe ro CTPaHMYHMNOT ApXad LBPCTO BO nonoxo6ata
Ha anartoT Kako LUTO e NPUKaXKaHo Ha crvkara.
» Cn.4

CTtaBarb€e unv Bageme Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKanoro (3a
TpKano co BAnabHaTo cpeauiuTe,

noBeKegeneH AucK, hrnekcu-Tpkano,
XXM4YeHa YeTKa/TpKarno 3a abpasnBHO
ceyere, AnjaMaHTCKO TpKaso)

AHPEHYHPE,HYBAI'bE: Kora kopuctute
Tpkarno co BanabHaTto cpeaumwTe, NoBekeaeneH
AVCK, (PrieKCU-TPKarno Unu TPKasno co XuyeHa
4eTKa, WITUTHUKOT 3a TpKasnoTo Tpeba aa ce
MOHTMPA Ha anaror, Taka LUTo 3aTBopeHaTa
CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa 6uae cBpTeHa KOH
orneparopor.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano 3a abpasvBHO ceyerse/AnjaMmaHTCcKo
TpKano, BHUMaBajTe Aa ro KOPUCTUTE CaMo
cneuujanHMUOT WITUTHUK KOHCTPYMpPaH 3a Tpkanara

3a cevyemne.
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3a anaT co WTUTHMK 3a TPKanoTo co
3aBpTKa

MOHTMpajTe ro WTUTHUKOT 3a TPKanoTo CO MCMAKHATUHUTE Ha
NeHTaTa Ha WTUTHWKOT 3a TPKanoTo NopamMHeTa co xnebosuTe
Ha KyTujaTa Ha nexuwTeTo. [oToa, CBpTETE ro WTUTHUKOT Ha
TPKanoTo [0 arof LUTO Ke ro 3aLUTUTI ONepaTopoT 3aBICHO Of
pabortara. LipcTo cTerHete ja 3aBpTkata.
3a ga ro n3BagvTe WTUTHUKOT, CrneaeTe ja nocrankara
3a MecTewe no obpaTteH pegocnes.
» Cn.5: 1. LtuTHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepu

3. 3aBpTka

3a anatu co WTUTHUK 3a TPKanoTto co
pa4vKa 3a cTerame

OnabagerTe ja 3aBpTKaTa 1 NoToa, NoBrneYeTe ja
paykaTa BO Hacoka Ha cTpenkarta. MoHTupajte ro
LUTUTHUKOT 3a TPKaNoTo CO UCNAKHATUHWUTE Ha NeHTaTa
Ha WTUTHMKOT 3a TPKanoTo nopamHeTa co xnebosnTe
Ha KyTvjaTa Ha nexwuwTeto. [oToa, cBpTeTe ro
LUTUTHUKOT Ha TPKanoTo A0 aron LUTO Ke ro 3aLTuTu
onepaTopoT 3aBUCHO of paboTarta.
» Cn.6: 1. LUTnTHuK 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka 4. Payka

MNoBneyeTe ja paykata BO Hacoka Ha cTpenkara. [oToa,
npuLUBPCTETE rO LUTUTHUKOT 3@ TPKAnoTo CTErHyBajku ja
3aBpTkaTa. LiBpcTo cTerHete ja 3aBpTkata. Aronot Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKaNoTo MoXe Aa ce npucnocobu co
NOMOLLI Ha paykara.

» Cn.7: 1. 3aBpTka 2. Pauka

3a aa ro u3eaauTe WTUTHUKOT, CrieaeTe ja noctankara
3a MecTete o obpaTeH pepocnes.

Jopatok Ha npukKkadyBame 3a
LUTUTHUKOT 3a TPKArioTo 3a cevyewe

OnyuoHaJsieH npubop

HAMNOMEHA: 3a onepauuu co oTcekyBame, MOXe aa
ce KOPUCTW A0AAaTOK Ha NpuKavyBakbe 3a LUTUTHUKOT
CO LUTUTHMKOT 3a TpKano (3a 6pycHo Tpkarno).

Bo Hekou 3emju He e focTanHo.

» Cn.8

MOHTVIpaI-be UIn Bagerwe Ha TpPpKano

co BAnNabHarto cpeauwiTe unu
noBeKkeaerneH AUCK

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano co Bana6HaTo cpeauLwITe UK
noBeKeferneH AUCK, UTUTHUKOT Ha TPKanoTo
Tpe6a Aa ce MOHTMpa Ha anaToT, Taka WTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha LWUTUTHUKOT Aa 6uae
CBpTEHa KOH OnepaTopor.

AﬂPE,q.VﬂPEﬂ}’BAH:E: YBepeTe ce geka
AEnoT oA BHaTpellHaTa ¢raHLa WTo ce MOHTUpa
COBpLUEHO ro co6upa Bo BHaTPeLUHUOT AujaMeTap
Ha BAnabHaToTo cpeauwTe/noBekeaenHMOT
ANCK. AKo BHaTpellHaTa criaHLwa ce MoOHTUpa Ha
norpeLuHara cTpaHa, MoXe Aa HacTaHaT onacHu

BMGpauuu.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHLua Ha BPETEHOTO.

MocTaBeTe ro BAnabHaTUOT Aen of BHATpellHaTa

dnaHLa Ha pamMHUOT Aen Ha AHOTO Of, BPETEHOTO.

HamecteTe ro BanabHaToTo cpeauiuTe/noBekeAenHNOT ANCK Ha

BHaTpelLHaTa (priaHLLa 1 3aBpTeTe ja HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.

» Cn.9: 1.HaspTka 3a cTerawe 2. Tpkano co
BanabHato cpeguwTe 3. BHaTpeluHa
dnaHwa 4. [len 3a MOHTUpare

3a fa ja 3aTerHeTe HaBpTkaTa, NPUTUCHETE ja LIBPCTO
Griokagata Ha ockarta, Taka LUTO BPETEHOTO HeMa Aa MOXe
[ia Ce BPTH, Na CO KITy4OT 3a CTerawe 3aTerHeTe ja HagecHo.
» Cn.10: 1. Knyu 3a cteramwe 2. briokaga Ha ockata

3a ga ro usBaguTe TpKanoTo, cnenete ja nocrankara 3a
MecTewe no 06paTeH penocnen.

CraBame 1 Bagehe hrnekcu-Tpkano

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekoraw KopucTeTe
ro MCMOPaYaHMOT WITUTHUK KOra (hreKCU-TPKanoTo
€ nocTaBeHo Ha anarot. TpKanoTo Moxe fa ce
pacnpcHe 3a Bpeme Ha ynotpe6ara, a WTUTHUKOT
nomara BO HamanyBate Ha LUaHCUTE 3a TerecHa
nospeaa.

» Cn.11: 1. HaBpTka 3a cTerame 2. driekcu-Tpkano
3. Moagnowka 4. BHaTpewHa cdnaHwa

Cneperte rv ynaTcTBaTa 3a TPKanoTo co BanabHato cpeauuTe,
HO, UCTO Taka, KOpUCTETE NOASOLLUKa BP3 TPKanoTo.

WHcTanuparwe nnu otcTpaHyBaHe

Ha abpa3uBHMUOT AUCK

OnyuoHasneH npu6op

HAMOMEHA: Kopuctete gogatoum 3a cTpyramwe
HasHa4yeHu BO OBa ynaTcTBo. Tue Tpeba aa ce kynat
noce6Ho.

3a mopen og 100 mm (4")

» Cn.12: 1. HaspTka 3a wmuprnate 2. AbpasnBeH auck
3. l'ymeHa noanotka 4. BHaTtpeluHa cnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpellHaTa cnaHLua Ha BPETEHOTO.

2. MoHTupajTe ja rymeHaTta nogsiowka Ha BpeTeHOTO.

3. TocTaBeTe ro AUCKOT Ha r'ymeHaTa nognoLika u
3aBpTeTe ja HaBpTkaTa 3a 6rokMpake Ha BPeTeHOTO.

4. [ipxere ro BpeTeHoTO O GriokadaTa Ha ockara v y6aso
CTErHeTe ja HaBPTKaTa 3a LUIMUPITIakLe HaZAECHO CO KIyY 3a HaBPTKM.

3a pa ro n3eBaguTe AUCKOT, criedeTe ja nocrankara 3a
mecTetbe No obpaTeH pegocnes.

3a mogen wro e nouHakeo oA 100 mm (4")
» Cn.13: 1.HaBpTka 3a wmuprnane 2. AbpasvseH

auck 3. N'ymeHa noanoLuka
1.  MoHTupajTe ja rymeHaTa noasoLlKa Ha BPETEHOTO.

2. TlocTaBeTe ro AMUCKOT Ha rymeHaTa noAsnoLuka v
3aBpTeTE ja HaBpTKaTa 3a Grnokvpare Ha BPETEHOTO.

3. [pxeTe ro BpeTeHOTO Co Griokaaara Ha ockara v y6aso
CTErHeTe ja HaBpTKaTa 3a LWMMPIIIake HAAECHO CO KIyY 3a HABPTKM.

3a fa ro UsBaguTe AMCKOT, CriefeTe ja nocrankara 3a
MecTer€e no obpateH pegocrnen.

70 MAKELJOHCKWU



Cynep-cnaHwa

OnyuoHaneH npu6op

Cynep-cnaHwiara e cneuunjaneH npubop 3a mogenor
wTo HE e onpemeH co dyHKUMja 3a conmpatse.
MopenuTe co 6yksaTa F ce cTtaHAapAHO onpeMeHn co
cynep-cnaHwa. MotpebHa e camo egHa TpeTuHa oa
cunarta 3a oABpTyBake Ha HaBpTKaTa 3a brnokupatse,
cnopeaeHo Co KOHBEHLIMOHAMHWOT TM.

MOHTVIpaI-be U OTCTPaHyBaHk€e Ha

Ezynut

OnyuoHaneH npubop
Camo 3a anamu co Haeoj Ha epemeHomo M14.

ABHUMAHME: He kopucTteTte Ezynut co cynep-
cdnaHwara. OBue donaHwm ce Tonky aebenu

LITO LIeNMOT HaBOj He MOXe Aa ce 3aApXu co
BpeTeHoTO.

MoHTupajTe rn BHaTpellHaTa naHwa, abpasnBHOTO
Tpkano n Ezynut Ha ockata Taka wTo noroto Makita Ha
Ezynut na e cBpTeHo HaHaaBop.
» Cn.14: 1. Ezynut 2. AGpasunBHo Tpkano

3. BHatpewHa cnaHwa 4. Ocka

MpuTucHeTe ja GrokazgaTta Ha ockaTa LBPCTO U CTErHeTe ro
Ezynut co BpTete Ha abpa3snBHOTO TpKano HagecHo o Kpaj.
» Cn.15: 1. bnokaga Ha ockaTta

3a pa ro onabasute Ezynut, cBpTeTe ro HaaBopeLwHUOT
npcteH Ha Ezynut HaneBo.

HAMOMEHA: Ezynut moxe aa ce onabasu co paka
ako cTpenkara nokaxysa Ha 3acekoT. Bo cnpoTusHo,
notpebeH e kny4 3a HaBpTKa 3a brnokupare 3a aa
ce onabasu. BMeTHeTe efjHa urnuyka of Kiy4ot BO
naynka u BpteTe ro Ezynut HaneBo.

» Cn.16: 1. Crtpenka 2. 3acek
» Cn.17

MoHTupame Ha TpKasno 3a abpa3sMBHO

ceyer-e/AnjaMaHTCKO TpKano

OnyuoHasieH npubop

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3uBHO ceyvetbe/njaMaHTCcKo
TpKano, BHUMaBajTe Aja ro KOPMCTUTE CamMo
creuujanHuoT WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a Tpkanara
3a cevetse.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: HUKOTALL He
KOpUCTeTe ro TPKarnoTo 3a cevyere 3a CTPAaHUYHO
Opyceme.

» Cn.18: 1. HaBptka 3a cTerate 2. Tpkano 3a
abpasnBHO cevere/anjamaHTCKo TpKano
3. BHaTtpewHa pnaHwa 4. WWTnTHKK 3a
TpKano 3a abpasnBHO ceyere/anjamaHTCko
TpKano

3a MoHTMpatbe, criedeTe MM ynatcreara 3a Tpkasno co
BanabHaTo cpeaumwTe.

HacokaTa 3a MOHTUpatse Ha HaBpTkaTa 3a Grokupate
1 BHaTpeLLHaTa hnaHLua ce pasnvKyBsa 3aBUCHO O
nebenvHaTta Ha TpKanoTo.

MornegHeTe rn cnegHuTe UNdPW.

3a mogen og 100 mm (4")

Kora ce MoHTUpa aGpa3vBHOTO TPKaro 3a cevere:
» Cn.19: 1. HaBpTka 3a cTeratbe 2. AGpasnBHO
TpKano 3a cevere (NoTeHKo oA 4
mm (5/32")) 3. ABpasnBHO Tpkano 3a
ceverbe (o4 4 mm (5/32") unu nogebeno)
4. BratpeluHa dnaHwa

Kora ce MOHTUpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.20: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. [lnjamaHTCcKo
Tpkano (noteHko oa 4 mm (5/32"))
3. AnjamaHTcko Tpkano (oa 4 mm (5/32")
unu noge6eno) 4. BHaTpeluHa cnaHwa

3a mogen wto e nouHakso og 100 mm (4")

Kora ce MoHTUpa aGpa3nBHOTO TPKarno 3a ceyee:
» Cn.21: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. AGpasuBHO
TpKarno 3a ceyete (NoTeHko of 4
mm (5/32")) 3. ABpasmBHO TpKano 3a
cevetse (og 4 mm (5/32") nnu nogebeno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MOHTMpa AujaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.22: 1.HaspTka 3a cTerarbe 2. [lnjamaHTCKo
Tpkano (noteHko o 4 mm (5/32"))
3. AinjamaHTcko Tpkano (oa 4 mm (5/32")
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

MOHTVIpaH:e Ha UCNaKHATa XXn4eHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: He KOpUCTETe ja YeTKaTa aKo e
oLuTETEHa UK aKo e HeypaMHOTexXeHa. KopucTereto
OLUTETEHA YETKa MOXE Aa ro 3ronieMu NoTeHuujanor 3a
noBpesia Of A0arare BO ONMP CO CKPLIEHN XMLM OF YeTKaTa.

MocTaBeTe ro anaToT Haonaky 3a Aa ce A03BONM NeceH
npvcTan o BPETEHOTO.

M3BapeTe v cute gogatoum o BpeteHoTo. MoHTHpajTe
vcnakHaTa XuyeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U CTErHeTe ja
CO MCropaYaHmnoT KiyY.

» Cn.23: 1. WcnakHaTa xuyeHa yeTka

MOHTMpaI-be Ha Kpy>XHa XXU4eHa 4eTKa

OnyuoHasieH npubop

ABHUMAHME: He KOpUCTETE ja KuyeHaTa YeTka

aKo e OLUTETEHa UMK aKo e HeypaMHoTexeHa. Kopucterero
OLUTETEHA XMYEHA YETKA MOXE fia FO 3roNeMU1 NOTEHLMjanoT 3a
noBpesa of f0arare BO JOMMP CO CKPLUEHM XML Off YeTKaTa.

A BHUMAHMUE: CEKOTALL KOpUCTETE WTUTHUK CO
XNYEHUTE KPYXKHU YeTKU, yBepyBajKku ce AeKka AvjameTapoTt
Ha TPKanoTo oAroBapa Ha WTUTHUKOT. TPKanoTo MoXe fa ce
pacnpcHe 3a Bpeme Ha ynotpebata, a LTUTHUKOT nomara Bo
HamaryBa€ Ha LuaHcuTe 3a TenecHa noepefa.

MocTaseTe ro anaToT Haonaky 3a Aa ce 403BOMN NeceH
npucTan 4o BPETEHOTO.

M3Bapete r1 cute goparoum of BpeteHoTo. CTaBeTe ja KpyxHaTa
K4yeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO 1 3aTerHeTe CO KnyyeBnTe.

» Cn.24: 1. KpyxHa XuyeHa yeTka
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MoHTUpame cekay 3a oTBOpU

OnyuoHaneH npu6op

MocTaseTe ro anatoT Haonaky 3a Aa ce 403BOMN NeceH
npucrtan 4o BPETEHOTO.

M3BapeTe v cute foaatoum Ha BpeTeHoTo. CTaBeTe ro cekayot
33 OTBOPU BP3 BPETEHOTO Y 3aTETHETE CO UCMIOpaYaHMOT KITyY.
» Cn.25: 1. Cekay 3a oTBOpPU

MOHTVIpaH:e LUTUTHUK 3a TPKaro 3a

cobupatbe npas 3a ceyerse

OnyuoHaneH npu6op

Co onuvoHanHunTe AodaToLm, MOXe [Aa ro KopucTuTe
anaTtoB 3a cevere HEeTOHCKM MaTepujanu.
» Cn.26

HAMOMEHA: 3a nHdopmauum kako ce MOHTUpa
LUTUTHUKOT 3a TpKaro 3a cobupare npas,
norneaHeTe BO NPYMPaYHNKOT 3@ LWUTUTHUKOT 3a TpKano
3a cobumpatbe npas.

PABOTEHE

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAH:E: Hukoraw He 61
Tpe6ano Aa ce NpMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TeskvHaTa Ha anaTtoT HaHecyBa [OBOITHO MPUTHCOK.
[Nonasareto cuna v npekyMmepeH NpuTMCOK MoXe Aa
NpeAn3BMKaaT onacHo KpLLete Ha TPKanoTo.

AI'IPEAYI'IPEAYBAH:E: CEKOrALU
3aMeHyBajTe ro TpKasfoTo ako anaToT Bu nagHe
npu 6pycetse.

AI‘IPEHYI'IPE[{YBAH:E: HUKOTALL He
yAupajTe ro TpKanoro.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: WU3GernyBajTe
OTCKOKHYBakb€e U 3arnaByBak€ Ha TPKanoro, ocobeHo
Kora paboTuTe Ha arnu, ocTpu pa6osu n cn. Taka Moxe
nia u3rybute KoHTpora v fa Aojae [o NoBpaTeH yaap.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: HE KOPUCTETE o
anartoT co ceuyuna 3a ApBOpe3 U ApYyrv NUnu 3a
ApBo. TaksuTe ceunna, kora ce KopucTar co Gpycusika,
YECTO yAMpaart v Npeau3BuKyBaart rybere KoHTpona,
LITO MOXe Aa [oBeAe [0 TenecHa nospeaa.

A BHUMAHME: Hukoraw He BKNy4yBajTe
ro anartoT Kora e BO KOHTaKT co paGoTHUOT
Mmarepwujarn, BoO CIPOTUBHO MOXe Aa Aojae A0
noBpefa Ha onNepaTopor.

A BHUMAHME: Cexoraw Hocete 3awtntHu
ouMna UM Macka 3a 3awWwTuTa Ha NMUETo Npu
pa6oTara.

ABHMMAHME: Mo pa6oTaTa, cekoraw
MCKIy4yBajTe ro anaToT U noyekajre Aoaeka
TPKaroTo He conpe cocema npea Aa ro oAnoxXuTe
anaTor.

MABHUMAHME: CEKOTALL ApXeTe ro anaror
LBPCTO CO eAHaTa paka 3a KyKuLITeTo U co
Apyrata Ha CTPaHU4YHUOT Apxad (payka).

HAMOMEHA: TpkanoTo 3a ABojHa HaMeHa Moxe Aa
ce KOpUCTM 1 3a Bpycerbe U 3a LUMUPTIame.
MornegHeTe BO ,Bpycewe n Wmuprnamwe” 3a
Opycere, a 3a cevewe nornegHerte Bo ,Paborta

CO TpKarno 3a abpasvBHO ceyerne / AnjamaHTCKo
TpKano®.

Bpycere v WMuprnawe

» Cn.27

BkrnydyeTe ro anaToT u notoa, cTaBeTe v TpKanoTo unm
OWCKOT BO paboTHWOT maTtepujan.

Mo npvHuMn, oapyBajTe ro paboT of TpKanoTo

VN AUCKOT nof aron oA okony 15° Bo ogHOC Ha
noBpLUKHaTa Ha paboTHWOT maTtepujan.

3a BpeMe Ha NPBUYHUOT Nepuos, Ha KopucTerbe

HOBO TpKarno, He paboTeTe co HGpycunkarta Bo Hacoka
HaHanpepn 6uaejku ke 3aceye Bo paboTHUOT MaTepujan.
LLitom paboT Ha TpkanoTo ke ce 3aobnu oa ynortpebara,
CO TPKarnoTo Moxe Aa ce paboTn BO [ABETE HACOKM,
HaHanpea u HaHasag.

Pabora co Tpkano 3a abpa3uBHO

ceyew-e/anjaMaHTCKo TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: He 3arnaByBajte

ro TPKarnoTo U He NPUTUCKajTe NPeKyMepHO.

He o6uayBajte ce aa ceyete npeanaboko.
MpeHanperHyBarweTo Ha TPKasoTo ro 3rofieMysa
ONTOBapyBaHETO U MOXHOCTA 33 N3BUTKYBaHE UM
neneke Ha TPKasnoTo BO 3aCEKOT U MOXHOCTa3a
noBpareH yaap, KpLuewe Ha TpKaroTo 1 nperpesake
Ha MOTOpOT.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: He nouHyBajte co
ceyereTO NOBTOPHO AofeKa TPKanoTo e BO
maTepujanot. OcTaBeTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHe
MakcuMmarnHa 6p3vHa U BHUMaTenHo Bneserte

BO 3aCeKOT, AABUXEjKK ro anaToT Hanpepa npeky
NoBpLUMHATA Ha MaTepujanot. TpkanoTo Moxe

Aa ocuunvpa, Aa usnese unu Aa yapy HaHasag ako
anaroT ce cTapTyBa BO MaTepwjanor.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: 3a BpeMe Ha
ceyereTo, He MeHyBajTe ro arornoT Ha TpPKanoTo.
AKO ce npuTMCKa CTPaHUYHO Ha TPKaNoTo 3a Ceyete
(npw 6pycere) Moxe Aa Aojae A0 nyKake nnm
KpLUEHE Ha TPKaNoTo, LTO MOXeE Aa Npean3suka
TeLUKW TENECHU NOBPEAN.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Co anjamaHTCcKOTO
Tpkano Tpe6a Aa ce paboTy BepTUKanHo Bp3
MaTepujanorT 3a ceyere.

Mpumep 3a KopucTewe: paboTerwe co abpasmeHo
TpKano 3a ceyet-e
» Cn.28

Mpumep 3a KopucTeke: paboTewe co ANjaMaHTCKO
Tpkano
» Cn.29
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Onepauuu co ucnakHarta XXxuieHa

YyeTka

OnyuoHaneH npu6op

MABHUMAHME: MpoBepeTe ja
(pyHKLMOHANHOCTA Ha YeTKaTa ocTaBajku

ro anatoT Aa pa6oTtu 6e3 onToBapyBatse,
oCUrypyBajku fieka HeMa HUKOj npea Unm Bo
JIMHMja co YeTKaTta.

3ABEJIELLIKA: U36ernyBajte nperonem
NPUTUCOK NPU KOPUCTEH:E HAa UCNAKHATA XU4eHa
YeTKa CO LITO MOXe Aa ce U3BUTKaaT xuumte. Co
TOa MOXe NpeBPEMEHO Aa ce UCKpLUAT.

MpuMmep 3a kopucTerse: paboTerwe co UcnakHaTa
XKMYeHa yeTKa
» Cn.30

Onepauuw CO KPYXHa XXU4eHa 4YeTKa

OnyuoHaJsieH npubop

MABHUMAHME: Nposepere ja
(pyHKLMOHANHOCTA Ha XN4eHaTa YeTka ocTaBajku
ro anatoT Aa pa6oTtu 6e3 onToBapyBame€,
ocUrypyBajku fieka HeMa HUKOj Npea Unu Bo
JNIMHWja co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: N36erHeTe nperonem npuTucok
Npu KOPUCTEHE Ha YeTKaTa, Co LITO MoXe Aa ce
n3BuTKaar xuuuTe. Co Toa MOXe NpeaBpeMeHo aa
ce uckpLar.

Mpumep 3a kopucTerse: paboTewe Co KPyxKHa
XKUYeHa YyeTka
» Cn.31

Pabota co ceka4 3a oTBOpM

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: MposepeTe ja pabotarta Ha
ceKa4yoT 3a OTBOPM OCTaBajku ro anatoT ga
pa6oTu 6e3 onToBapyBake, OCUIypyBajku ce Aeka
HeMma HUKOj npep, ceKavoT 3a OTBOPM.

3ABEJIELLIKA: He naBanysajTe ro anatot
popeka pa6otu. Toa Moxe fa fAoBeae 40
NpeaBPEMEHO KpLUIEH-E.

MpumMep 3a kopucTerse: paboTere Co cekay 3a
oTBOpU
» Cn.32

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, NpoBepeTe fanu anaTtoT e UCKNYy4eH
W OTKaueH op cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jata M Moxe Aa
npeausBMKaat AeopMaumm unm nyKHaTUHN.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUr'YPHOCTA Ha
Npou3BOAOT, NONpaBKWTe, MPOBEPKUTE 1 3ameHaTa Ha
jarmepogHMTe YeTku, Kako 1 cuTe ApYr ogpXKyBaka

1 gotepyBana Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHM
cepBUCHM LieHTpy Ha Makita nnu Bo dhabpuukn
CEpBWCHM LIGHTPW, CeKorall CO pe3epBHU AenoBu of
Makita.

Yucrewe Ha OoTBOpUTE 3a BO3OQyX

AnatoT 1 oTBOpWTE 3a BO3ayX Tpeba Aa ce oapxysaart

yncTu. PefoBHO YncTEeTE MM OTBOPUTE 3@ BO3AYX Ha

anaToT WUNn cekorall kora Ke ce na3parnkaar.

» Cn.33: 1. OtBop 3a ucnywrane Bo3ayx 2. OTBOp 3a
BLUMYKYyBaH-€ BO3AyX
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KOMBWH JA HA NMPUMEHWU U AOOATOLN

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: KopucTereTo Ha anaToT CO HeMpPaBUIHM WTUTHULM MOXe Aa MM NpeAu3BUKa crieqHuBe

pu3nLm.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKanoTo 3a ceyerbe 3a NpeAHo 6Gpycete, LUITUTHUKOT 3a TPKano Moxe Aa
ro nonpe4v paboTHMOT MaTepujan NpeaAn3BUKYBajkn cnaba KoHTpona.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKano 3a 6pyceke 3a onepaLumn Ha ceyere co 3aBapeHn abpa3uBHU
TpKana u AMjamaHTCKM TpKana, NoCTOM 3rofieMeH pU3unk of U3rnoxyBake Ha poTUpaUku Tpkana,
eMUTUPaHMN UCKPU U YeCTUYKM, KaKo U M3NOXyBaHe Ha Napuvtkba of TPKano BO cryyvaj Ha
pacprncHyBake Ha TpKanoTo.

. Kora kopucTuTe WUITUTHUK 3a TPKANoTO 3a ceYek-e UMK WTUTHUK 3a TPKano 3a 6pycexe 3a npeaHn
onepauuu co YallKOBUAHU AWjaMaHTCKU TPKana, WWTUTHMKOT 3a TPKarno Moxe Aa ro nonpeuu
paGoTHMOT MaTepujan Nnpean3BUKYBajku cnaba KoHTpona.

. Kora kopucTuTte WITUTHUK 32 TPKAIOTO 3a cevere UMM LITUTHUK 3a TPKarno 3a 6pycere co XuveHa
YeTKa oA, KpY>KeH TUM LITO e co norornema Ae6ennHa on MakcumanHarta aebenvHa HaBeaeHa BO
,»CMELUNDOUKALIMUY, xuumTe Moxe Aa ce cpaTaT HA LUTUTHUKOT LUTO AOBeAYyBa [0 KMHEeHe Ha XuuuTe.

. KopucTteweTo WITUTHMLM 3a TPKano 3a cobupare nNpas 3a onepawlum Ha ceyerse 1 NpeaHu onepauumn
BO GETOH UNK SMAApPCTBO ro HamanyBa PU3MKOT Of U3NOXYBakse Ha npas.

. Kora kopucTtute Tpkana MoHTUpaHu co cdnaHLia 3a ABOjHa HamMmeHa (koMOGUHMpaHo Gpycetrbe n
abpa3nBHO ceyetbe), KOpUCTETe CaMo WITUTHUK 3a TPKaro 3a ceuekse.
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- Mpumena Mopen oa 100 mm | Mogen og 115 mm | Mogen og 125 mm
1 - CTpaHuyeH apxay
2 - LWTuTHWK 3a Tpkano (3a 6pycHo Tpkano)
3 - BraTpeluHa ¢naHwa | BraTpeluHa dnaHLa / cynep-cnaniua *1
4 Bpycetbe / wmvprnatke Tpkano co BanabHata cpeuHa/noBekeeneH anck
5 - Hasptka 3a cTerawe
6 ; ; | Ezynut *1°2
7 - Moanowka
8 Bpycetbe dnekcun-Tpkano
9 - BratpeluHa cnaxwa un l'ymena nognowka 100 lymeHa nognowka 115
rymeHa nognora 76

10 LWmuprnakse ABpasumBeH auck
11 - HaBpTka 3a wmMuprname
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- Mpumena Mogen og 100 mm Mogen og 115 Mm Mogen og 125 mm
12 YeTkatrbe co xuua Kpy>kHa xuyeHa yeTka
13 YeTkame co xuua VcnakHaTta xuyeHa yeTka
14 Ceuetbe oTBOPYU Cekay 3a 0TBOPU
15 - LUTUTHWK 3a TpKano (3a Tpkano 3a cevete)
16 Ceyere Tpkano 3a abpasnBHO ceverse/anjamaHTCcko TpKano
17 Bpycetbe / cevene Tpkano 3a ABOjHa HaMeHa
18 - [lonaTok Ha nNpukadyBakbe 3a LUTUTHUKOT 3a TPKaroTo 3a cevetse *3
19 - LLUTUTHUK 3a TpKano 3a cobupatse NpaB 3a TpKarno 3a ceyewe *4
20 Ceuerne [wujamaHTcko TpKkano
- - Knyy 3a cterarwe

HAMOMEHA: *1 He kopucTeTe rv 3aegHo cynep-¢naHwara n Ezynut.

HAMOMEHA: *2 Camo 3a anatu co HaBoj Ha BpeTeHoTo M14.

HAMOMEHA: *3 [lonatokoT Ha npukadyBame 3a LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo 3a ceyerbe He e focTaneH BO HeKou
3emju. 3a noBeke AeTanu, nornegHeTe ro ynaTtcTBOTO 3a ynotpeba Ha [4o4aToOKOT Ha NpMKavyBake 3a LWTUTHUKOT 3a
TPKanoTo 3a ceyerbe.

HAMOMEHA: *4 3a noseke feTanu, NorneaHeTe ro cekoe ynaTcTBo 3a ynotpeba Ha WTUTHUKOT.

ONMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT oA
Makita necbmHmupaH Bo ynatctBoto. Co Kopuctere
Apyr npubop unm 4oaaTouy Moxe Aa ce U3NoXnTe Ha
pv3vK of TenecHu noepean. Kopucrete rn npubopot
1 poAaTouMTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,

npatuajTe BO NTOKarnHMOT cepBuceH LeHTap Ha Makita.

. Mpu6op HasepeH Bo ,KOMBUHALINJA HA
NMPUMEHW 1 JOOATOLIN*

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anatoT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT oA Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NOAA

Mopen: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

MpumeHrbuea GpycHa nnoya Makc. npeyHuk nnoye 100 mm 115 mm 125 mm
Makc. febromHa nnoye 6,4 MM 7,2 Mm

MpyMeHrbMB auck 3a Makc. npeyHuk nnoye 105 Mm 115 mm | 125 mm

OAceLarse Makc. nebrbuHa nnove 3,2 MM

MpumeHrbmBa ob6pTHa uM4aHa | Makc. npeyHuk nnoye 100 Mmm 115 mm | 125 mm

Herka Makc. nebromHa nnove 20 Mm

HaBoj BpeTeHa M10 M14 nnn 5/8" (y 3aBUCHOCTYM 0O 3eMrbe)

Makc. fyuHa BpeTeHa 18 Mm 23 Mm

BpauHa 6e3 ontepehetba (o) / HOMMHaNHa Gp3auHa (n) 11.000 muH™*

YkynHa ayxuHa 271 Mm

Heto TexuHa 1,9-2,9«r | 2,1-3,0kr

3awTtnTHa knaca =

. 360r Haller HenpecTaHor UCTpaXuBaka 1 pa3Boja 3a4pkaBamo NpaBo M3MeHa HaBeAeHUX cneuundukaumja

6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuundukauuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnmintum semrbama.
. TexuHa Moxe Aa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU of, HacTaBaka. Hajnakwa u HajTexa kombuHaumja, npema

npoueaypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonu Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho yno3Hajte ca
FVIXOBUM 3HAYEHEM.

MpoyuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

HocwuTe 3awTnTHE Haova pe.

YBek pykyjTe anatom obema pykama.

Camo 3a semrbe EY

36or npucycTBa LITETHUX KOMMOHeHaTa

y onpemu, kopuiiheHa enekTpuyHa u
eneKTPOHCKa onpema MoXe Ja uma
HeraTvBaH yTULaj Ha XXWUBOTHY CPeanHY 1
3[paBrbe byau.

He oanaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje ca kyhHum otnagom!

Y cknagy ca eBporckoM AMPeKTUBOM O
oTnafy of eneKkTpUYHe 1 eNeKTPoHcke
orpeme 1 keHoM npunarohasaky
HaLVoHarnHOM 3akoHy, kopuwheHa
eneKTpMYHa U eNeKTPoHcKa onpema

Mopa Aa ce NPUKYNu OABOjEHO U JOCTaBK
0/1BOjeHOM cabupanuLuTy 3a KOMyHarnHn
oTnaj Koju paau y cknagy ca nponucuma o
3aLUTUTU XNBOTHE CpeauHe.

To o3HauaBa cMGON NpeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

)74

HeMOjTe Aa KOpUCTUTE WTUTHUK Nfiove
npunnkom oaceuama.

NBOCTPYKA 3ALUITUTHA N3ONALIMJA

OBaj anart je Hamek€eH 3a bpyLuerse, nonupakse,
yeTKame XNYaHOM YETKOM, CeveHe 0TBOpa U pesame
meTana n kameHa 6e3 ynotpebe Boge.

MpexHo Hanajawe

Anat cMe a ce NPUKIby4n caMo Ha MOHOa3HW U3BOP
MPEXHOT HaM3MEHUYHOT Hanajaka Koju ogrosapa
nogjauuma ca HaTnucHe nnouvuue. Anatu cy 4BOCTPYKO
3aLUTUTHO U30510BaHK, Na MOry Aa ce NpuKrbyye 1 Ha
MpeXHe yTU4HuLe 6e3 y3emrbetba.
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TunuyaHn A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema ctangapay EN62841-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
nputmeka (Lys): (dB (A)) | (Lwa): (dB (A)) (dB (A))

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpegHoOCTV emucuje Byke cy namepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOTy Ce KOPUCTUTM 3a yrnopefusatbe anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpegHoOCT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPEeNMMMHaPHY NpoLEeHy
N3MOXEHOCTW.

A\ YN0O30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

AYNO30PEHE: EMucuje GyKke TOKOM CTBapHe NpUMeHe enleKTPUYHOr anata Mory ce pasfiukoBaTtu
o AeKnapucaHe BpeQHOCTU y 3aBUCHOCTM Of, HA4MHa Ha KOju ce KOPUCTHU anart, a noce6GHO Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTudukosanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLIEHU U3NIOXEHOCTU y CTBApHUM YcrioBuMa ynotpe6e (yaumajyhu y 063up cee Aenose pagHor
umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paga ypehaja, anu 1 BpeMe Kafa je anaT UCKIbYYeH U Kaga pagu y npa3HoM xoay).
AYN0O30PEHE: Bpyluere TaHKMX MeTarHUX NIMMOBa Unu Apyrux nako BuGpupajyhmx ctpykrypa ca
BENIMKOM NOBPLUMHOM MOXe AOBEeCTU A0 MHoro Behe ykynHe emucuje 6yke (ao 15 dB) oa aeknapucanmx
BPeAHOCTU eMucuje Byke.

Ha TakBe npeagmveTte oﬁpa,qe nocTaBuUTe Tellke CaBUTIbUBE NPOCTUPKe 3a NpurylimBate Unm crinm4yHo, Kako
6ucre cnpe4ynnu eMuToBaHl€ 3BYyKa.

YamuTe y 063up nosehaHy emmucujy 6yke npu npoueHn pusmnka og usnarawa 6yum n npy nsdopy agekBatHe
3awTuTe 3a CNyx.

Bu6pauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu oce) ogpeheHa je npema ctaHgapany EN62841-2-3:

Pexxum papa: 6pylere noeplinHe nomohy craHaapaHor 604HOr pykoxBaTa (apLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(@n, ac) : (M/C7)

9557HNR 75 15

9558HNR 8,5 15

Pexum papa: prl.uerbe AUCKOM HOMOhy cTaHpapAaHor 6ouHor pykoxBaTa

Mopen BpeaHocT emucuje Bubpauumja | HecurypHoct (K): (Mlcz)
(@, os): (M/C?)

9557HNR 2,5 M/c” unn marba 15

9558HNR 2,5 M/c” unn marba 15

HAMNOMEHA: [eknapvicaHe ykynHe BpegHOCTV Bubpauuja cy uamMmepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM
NoCTYMNKy U MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehueare anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTV BUbpaLyja ce Takohe Mory KOpUcTUTH 3a NpenMMUHapHy NpoLieHy
N3MNOXEHOCTW.

A YINO30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPMMeHe enekTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh oA AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM Off HauMHa Ha KOju ce KOPUCTHM anart, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe nuaeHTUdbMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3acHOBaHe Ha NPOLEHUN U3FOXEHOCTU Y CTBapHUM ycrnoeuma ynotpebe (y3umajyhu y 063up cee genoese
pagHor uuMknyca, Kao WTo je Bpeme paaa ypehaja, anu u Bpeme Kaga je anart UCKIby4eH U Kaga pagu y
npasHom xoay).

AYro30PEH-E: [JeknapucaHa BpeaHOCT emucuje BUGpaLmja BaxKu 3a rnaBHe NpUMeHe enekTpudHor
anata. MehyTuMm, ako ce enekTpuU4HM anaT KOpUCTK 3a Apyre NpuMeHe, BpeAHOCT eMucuje Bubpaumja ce Moxe
pasnukoBaru.
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E3 peknapauuja o ycarnawieHocT1

Camo 3a eeporicke 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA

YNO30OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpu4yHe anarte

AYI'IO3OPEI-bE MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneundukaumje AocTaBrbeHE Y3 OBaj €NEKTPUYHU
anat. HenowitoBare CBUX AoNeHaBefeHnX
6e36eIHOCHUX ynyTCTaBa MOXe N3a3BaTh enekTpUYHN
yaap, noxap w/unm o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopexumma ogHoCcH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6artepuje (6es kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

opycunuuy

Be3benHocHa yno3opeka Koja ce ogHoce Ha
Opyuierbe, Nonupatbe, YeTKake XXUYAHOM HYeTKOM
WUNnu oaceLlate:

1.  OBaj enekTpu4HM anarT je npeaBuijeH ga
¢hyHKLMOHMLIE Kao anat 3a 6pyLuetbe, nonuparse,
YyeTKake XMYaHOM YETKOM, CeYere OTBOpa
n opaceuame. Mpouuntajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, UnycTpauuje u
cneundukaumje koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
€eneKTPUYHM anaT. HenowwToBakbe CBIX [JoNeHaBeaeHX
6€36e4HOCHMX YNyTCTaBa MOXe 13a3BaTh enekTPUYHM
yAap, noxap nunv 036ursHy nospeay.

2. OBUM eneKTPUYHWUM anaTom He cMejy fAa ce
obaBrbajy pafioBM kao WTo je nonupate. ObaBrbamwe
pafoBa 3a Koje enekTpUYHN anart Huje HaMereH MoXe
113a3BaTV ONACHOCTU 1 TeNecHe NoBpefe.

3.  HewmojTte npenpaBrbatu oBaj enekTpU4HM anat
3a Ha4MH paja Koju Huje noce6Ho npeaBuheH U
HaBefeH o cTpaHe npousBofaya anara. Takso
npenpaerbake MOXe J0BEeCTU A0 rybuTka KoHTpone
1 NpOy3pokoBaTh 036UIbHE TenecHe noBpeae.

4.  He kopucTuTe goaaTHU Npubop Koju Huje
cneuujanHo NpojeKToBaH U HaBeAeH oA CTpaHe
npousBohaya anata. AKo Heku npubop moxe
[a ce NPUKIbyYM Ha Ball eNeKTPUYHK anar, TO He
3Hauu Aa ocurypasa besbenaH paa.

5. HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yae
Hajmame jegHaKa MakCMMarnHoj 6p3vHu
03Ha4YeHoj Ha eneKkTpuyHOM anarty. MNpubopu
Koju ce kpehy Gpxe of HUX0BE HOMUHANHe
6p3nHe Mory fa ce nornome v pasnete y
koMaaunhmma.

10.

11

12.

13.

CnorbHU NpeYHuK U aebrbuHa npuéopa Mopajy
Aa oAroBapajy HOMUHaNHOM KanauuTeTy
Baller efeKTpUYHor anara. [logatHu npuéopun
HenpaBswWIHe BeMYMHE He MOTy ce afekBaTHO
3aLUTUTUTK UM KOHTPONMCaTU.

[AnMeH3uMje 3a MOHTaXy AoAaTHor npubopa
Mopajy Aa oaroBapajy AMMeH3njama
MOHTaXHOr Aiena enekTpuUyHor anara. [lonatHu
npubop koju He oaroBapa MOHTaXHOM Aeny
enekTpuyHor anarta 6uhe n3bayeH U3 paBHOTEXE,
jako he Bubpupatu n moxe fa gosege Ao rybutka
KOHTporne.

He kopuctute owrteheHn gogatHu npuGop.
Mpe cBake ynotpe6e npekoHTponuwuTe
AoAaTHU Npubop, Ha NpuMep, 6pycHe nnoye
Ha NucTake U HanpcrnHe, NOTNOPHe noanore
Ha HanpcnuHe, xabarbe UnNu npeTepaHo
TpolleHe, XXKM4aHy YeTKy Ha nabase unu
Hanpcne Yekuke. AKO eneKTPUYHW anaT unu
npubop nagHy, npoeepuTe Aa nu cy owTteheHn
unu noctaBuTe HeowTeheHn npubop. MowTo
NpeKoOHTponuLIeTe U MHCTanupare npuéop,
NPUCYTHX NOocMaTpayu u BU camm Tpeba Aa ce
CKNnoHuTe op paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKTPUYHK anaTt NpBo NycTUTe Aa paau ca
MaKcMManHom 6p3vHOM NMpa3Hor Xxoaa oko
jenaH MuHyT. OwTehenn npubop he ce 06U4HO
NoNoMUTH TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupara.
Hocwute 3awiTutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTH

of, NpUMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a NuLie,
3alWTUTHY MacKy UNU 3alITUTHe Hao4ape.
AKo je noTpebHO, HOCUTe MacKy 3a 3alWTUTY

opf npaluuHe, WWTUTHUKE 3a CNyX, pyKaBuLe n
paaHy Keuerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu Mane
abpasuBHe YyecTuue unu genvhe npeamera
obpape. 3awTtuta 3a oun mopa ga byage y crawy
[na 3ayctaBu netehe onurbke Koju ce cTBapajy

npu pasHumM npumeHama. Macka 3a 3awTuTy of
npaLuvnHe unu pecnupatop Mopajy aa byay y ctary
Aa hunTtpupajy Yyectuue Koje ce cTBapajy TOKOM
ogpeheHe npumeHe. [lyxe nsnarawe BUCOKOM
HuBOY Byke Moxe JOBECTM A0 rybuTka cryxa.
Ypam-ute nocmatpaue Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT of paaHor noapydja. Ceako ko
ynasu y pagHo nopapy4je Mopa Aa HoCcU NIMYHY
3awWTUTHY onpemy. [lenuhun npegmerta obpaae
nnu nonomreeHor npubopa mory 6utn ogdayeHn n
n3asBaTu NoBpeay 1 U3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpydja.

EnekTpuyHu anat ApXuUTe UCKIbYUYMBO 3a
n3onoBaHe pykoxBaTe kaja o6aBrbaTe pagoBe
npu Kojuma noctoju moryhHocT aa pesuu
npubop AoAUpHe CKpUBEeHe BoAoBe UK
npeceye concTBeHu kabn. Pe3Hu npubop koju
[oOvipHe CTPYjHM BOA MOXe [a CTaBu Nof HamnoH
N3NoXeHe MeTanHe AenoBe enekTpu4Hor anarta u
V3NOoXW pyKoBaoLia CTPyjHOM yaapy.

Kabn noctaBute aaneko op potupajyher
npubopa. Ako nsrybute KOHTpony, Moxe aohu Ao
npeceuara UM 3annuTama kabna, a Bawa Lwaka
Unn pyka Moxe 61TM noByveHa Ha poTtupajyhu
npubop.

Hukap He oanaxuTe eneKTPUYHM anaT Aok

ce npubop noTnyHo He 3aycTaBu. PoTupajyhu
npubop Moxe Aa ce ykona y NoBpLUMHY 1 n3baum
eneKTPUYHU anaT u3 Ballie KOHTpone.
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14. HemojTe pa ykrbyuyjeTe enekTpuMyHu anat
AOK ra HocuTe nopen Tena. CryyajaH goamp ca
poTupajyhmum npubopom Moxe Aa 3axsaTu BaLLy
oaehy 1 noByye npmbop npema BaLuem Teny.

15. PepoBHO YMCTUTE BeHTUNaUUOHe OTBOpe
enekTpuyHor anarta. Motop-BeHTunarop he
YBNaunTW NpaLuvHy y kyhuwiTe, a npesenunko
HaromunaBake MeTasiHe npaLunHe Moxe
13a3BaTu eNekTpUYHE ONacHOCTU.

16. He ykrbyuyjTe enekTpu4Hu anar 6nusy
3anarbuMBuX matepujana. BapHuue 6u morne ga
ynarne Takse matepujane.

17. HemojTe pa kopucTuTe NPUGOP 3a Koju je
noTtpe6Ha pacxnapHa Te4HocT. Ynotpeba Boge
UKW APYTUX pacxnagHnx TEYHOCTU MOXe [OBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa ynosopea:

MoBpaTHW yaap npeacTasrba U3HeHaaHy peakuujy

Koja ce jaBrba kaga ce potupajyha nnoya, notnopHa

noanora, YeTka unu Apyr Npubop yknewute unu ykonajy.

YkreLwTerwe Unu ykornasake u3asvea 6p3o Grnokuparse

poTupajyher npubopa, Koju oHAa OBOAU A0 NPUHYAHOT

HEKOHTPOMMUCAHOT KpeTaka anaTa y CMepy CynpOTHOM Of,

cmMepa poTauuje npubopa y TpeHyTKy yKneluTera.

Ha npumep, ako ce 6pycHa nnoya ykona unu yknewTu

y npeamert obpage, vBuLa NrioYe Koja ynasu y Tauky

yKneLuTewa MoXe a 3apoHu y NOBPLUMHY MaTepujana

n3a3nsajyhu n3snaderse Unu oackakare nnoye. Nnova

MOXe /ia Of,CKOYM UMK Ka PyKOBaOLly NN Of Hera,

LUTO 3aBWCY O CMepa KpeTatba Mrioye y TPeHyTKy

yknewTewa. o TakBMM ycrioBuma, moxe Agohu o

noma 6pycHux nnoya.

MoBpaTHW yaap je pe3ynTaT HenpaBUnHor

KopuLihera enekTpuyHor anata u/wunu HenpaBUNHUX

pajHVX NocTynaka unm ycrnoea u Moxe ce nsbehu

npegysvmameM ofroeapajyhux mepa onpesa koje cy

HaBe[eHe y HacTaBky.

1. YspcTo ApxuTe anat o6ema pykama, a Terio u
pyKe noctaBuTe Tako Aa Mory Aa usapxe cune
noBpaTHOr yaapa. YBek kopuctute nomohHy
APLLKY, aKo NOCTOjU, paAn MaKkCMManHe
KOHTpONe Haj NoBPaTHUM yAapoM Unu
peakuuje Ha 0GPTHM MOMEHT NPU NOKpeTaky.
PykoBanau moxe fa KOHTponuLue cune peakumje
Ha 0BPTHVM MOMEHT UK cure noBpaTHor yaapa
ako npeaysme oaroBapajyhe mepe onpesa.

2. Hwukapa He cTaBrbajTe pyky 6nusy porupajyher
npubopa. Mpubop moxe Aa Hanpasu NOBpaTHU
yAap npeko BaLle pyke.

3. He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy kpetamwa
eneKTPUYHOr anartay crny4ajy noBpaTHor
ynapa. [NoepaTHn yaap he npuHyauTu anat aa
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH o cMepa
KpeTarba nrioye y TPeHyTKY yKnelTema.

4. ByAvTe Hapo4uTO NaxrbLMBKU kKaga obpahyjete
yrrnoBe, olWwTpe uBuue uta. Usberasajre
oficKaKae 1 yKkonaBawe npubopa. Yrnosu,
oLITpe UBULIE UMW OfCKakake UMajy TeHAeHLMjY
ykonaBawa poTtupajyher npubopa u mory ga
13a30BY rybrbexe KOHTpOosie Unv NoBpaTHu yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTu naHau Tectepe, nMMcT
3a pesatbe ApBeTa, CerMeHTUpaHy AnjaMaHTHY
nnouy ca nepudepHum pasmakom sehum og
10 MM UK NUCT TecTepe ca 3ynuuma. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHW yaap v 4oBoAE
o rybuTtka KoHTporne.

Be3beaHocHa ynosopeka 3a 6pyLuere U oaceLate:

1. Kopuctute camo oHe TMMOBE Nno4a Koju
Cy HaBeAeHM 3a Ball enieKTPUYHK anat u
cneuyjanHe WTUTHUKe 3a M3abpaHy nnouy.
Mnoye 3a koje enekTpUYHK anat Huje An3ajHNpaH He
MOry Cce afAeKBaTHO 3alWTUTUTK U HUCy Ge3beaHe.

2. BpycHa noBplUMHa KoNeHacTux 6pycHuX nnoya
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WTUTHMKA. HencnpaBHO MOHTMpaHa nnova koja
npernasu Npeko paBHW UBWLE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yae ageksaTHo sawTtnheHa.

3. LWruTtHuK Mopa pa 6yae uBpcTo npuyBpwheH
3a eNeKTPUYHM anaT 1 NoCcTaBIbeH Tako
pa o6e3beam makcumanHy 6e36eaHocT,
wTo 3Hauu ga he nnovya 6GUTU MMHMManNHo
n3noxeHa npema pykosaouy. LUTUTHMK
nomaxe fa ce pykosanau 3altuti og genvha
nonomMrbeHe nrnove, CnyyajHor 4OAVPUBakLa
nnoye Unu BapHMLA LUTO MOXe ynanutu ogehy.

4.  Tlnoye Mopajy Aa ce KOPUCTE UCKIbYYUBO 3a
HaBepAeHy HaMeHy. Ha npumep: HeMojTe Aa
6pycuTe GOYHOM CTPaHOM AUCKa 3a oAceLawe.
BpycHu anckoBu 3a oacelakbe HaMeHEeHN Cy
nepudepHom 6pyLuery nowto 6oyHa cuna
npvMer-eHa Ha OBe Mrove Moxe Ja n3as3oBe
HUXOBO NyLiakse.

5. 3awusabpaHy nnouy yBek Kopucture
HeowTeheHe Npupy6HULIe 3a nnove,
oaroBapajyhe BenumuuHe u oénuka. NpasunHo
n3abpaHe npupy6HuLe 3a Nnoye nogpxasajy
nnoye n cmMamyjy MoryhHoCT Aa ce pacnagHy.
Mpnpy6HMLe 3a AMCcKoBe 3a ofceLawe Mory ce
pasnukoBaTu of npupybHuLa 3a 6pycHe nnoye.

6. He kopucTtuTe nctpolueHe nnoye ca sBehmx
eneKkTpuYHuMX anara. lnova Koja je HamereHa 3a
Behu anat Huje nogecHa 3a Behe 6p3anHe Mamer
anarta v MoXxe ce pacrnpcHyTH.

7. Kapa kopucTuTe nnoye 3a ABOCTPYKY HaMeHy,
yBeK KopucTtute ogroBapajyhu wWTuTHuk 3a
NpUMeHyY Koja ce u3Boau. AKo He KOpUCTUTE
ogroeapajyhu WTUTHUK, Moxaa Hehe 6uTn
obe36efeH erbeHn HUBO 3aLTUTe, LITO MOXe
[0BECTUN A0 TELUKUX TENECHUX NoBpeaa.

[fopaTtHa 6e36eaHOCHa yno3opera 3a oaceLame:
1. Hemojte ,3arnaBmuBaTu“ AUCK 3a oaceLate
WU HeMojTe NpMMeHUBaTU NpeBenuKn

npuTtucak. He nokywasajre Aa HanpaBuTe
npeBuLwe ay6oku pes. MNpeHanpesare nnove
nosehasa onTepehere 1 CKNOHOCT Ka yBpTaky
1 Bnokupatby nnoye y pesy n moryhHoctu
noBpaTHOT yaapa Unu NoMIbetsa Nroye.

2. He 3ay3umajte nonoxaj y nMHuju ca unu usa
potupajyhe nnoye. Kaga ce y Toky paga nnoda
kpehe cynpoTHo o Baluer Tena, Moryhv nospaTtHu
yAap Moxe NpuHyAHO yCMepuTy potupajyhy
Nrovy 1 enekTpuYHN anar ka Bama.

3. Kapa ce nnoya 6nokupa unm ako ce pesate
W3 HeKor pasnora npekuHe, UCKIby4yuTe
eneKTPUYHM anaTt 1 He NoMepajTe ra gok
ce nrioya NoTnyHo He 3ayctaBu. Hukaga
He NoKyLIaBajTe Aa YKITOHUTE AUCK 3a
oAceLake U3 pesa oK ce Nrova BpTH, jep TO
Moxe n3a3BaTu noBpaTHU yaap. Mposepute
W Npeay3MuTe KOpPeKTUBHE Mepe fa bucte
envMuHKcanu pasnor bnokvpatrba nnoye.
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He 3anounwuTe NOHOBO pesatkbe y npeameTy
o6page. MycTute ga nnovya AocTUrHe NyHy
Op3vHY 1 NaXrbUBO NOHOBO yBeAWTe anaTy
pes. MNnoya moxe ga ce 6rnokunpa, U3aUrHe Unu
HanpaBuv NoBpaTHWU yaap y cnyyajy Aa ce cTpyja
YKIbYuM JOK Ce Nrioya Hanasu y pesy.
Moaynpute nnoye unu 6uno Koju
npeaMMeH3NOHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oA yKknelwTela 1 noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MMHUMYM. Benviku npegmetu
obpape nmajy TeHaeHUMjy fa ce ynexy nog
COMNCTBEHOM TexuHOM. CpefcTBa 3a ocurypame
ce Mopajy nocTaBuTu nucnopg npegmera obpage,

y 6nunsunHu nNuHnje pesama 1y 6nmnsunHn nemue
npeamerta obpaje, ca obe cTpaHe nnove.
ByauTe noce6HO naxrMBK Kaaa cevete
»Wenose“ y noctojehum amgoBmuma unum apyrum
HenperneaHMM MecTuMa. noya moxe ncehu
LieBOBOZE 3a NIMWH WUNK BoAy, eNniekTpuyHe kabnose
1Ny NpegmeTe Koju MOry M3a3eaTyv NoBpaTHU yaap.
He nokywaBajte na o6aBrbaTe KpUBONMHMWjCKO
ceyvemse. MNpeHanpesame nnodve nosehasa
onTtepeherbe 1 CKIMOHOCT Ka yBpTakby 1
6nokvipaksy nnoye y pesy n MoryhHocTn
noBpaTHOT yaapa Uin Nomrbera nnove, LWTo
MOXe JOBECTN A0 TELLKUX TeNeCHWX NoBpeaa.
Mpe ynotpebe cermeHTUpaHe AujamaHTHe
nnoue, nposepuTe Aa nu je nepudepHn
pa3mak u3mely cermeHaTa AvjaMaHTHe nnoye
10 MM UM MakbK, CaMO ca HeraTUBHUM
Harnoom.

Be3benHocHa ynosopetba 3a nonupase:

1.

Kopuctute 6pycHu nanup ogroBapajyhe
BenuyuHe. NMpuapxkasajte ce npenopyka
npousBohaya npu n3dopy GpycHor nanupa.
Behu 6pycHu nanup Koju npeBuLLE LTPYK U3BaH
6pycHe nnove, NpeAcTaBrba ONacHOCT oA Lenama
1 MOXe 13a3BaTy yKonaBame 1 Kuaame nrove
U1 NoBpaTHU yaap.

Be36eaHoCHa yrio30petsa 3a YeTKake XNYaHOM YEeTKOM:

1.

Wmajte Ha ymy fa Yyekume 4yeTke oTnagajy

M MPUIIMKOM HOpMariHor YyeTkaka. Hemojte
[Aa npeHanpexeTe Yekute npumetsyjyhu
npeBenuko ontepehewe Ha YeTKy. KnyaHe
Yekur-e MOry nako Aa npoapy y TaHky ogehy u/
UMK KOXKY.

AKO KOpUCTUTE LWUITUTHUK KOjU je HaBeAeH 3a
paj ca Xu4aHOM YeTKOM, NasuTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XU4aHu AUCK UK YeTKy. XKnyaHu
OWNCK Unu YeTka Mory aa nosehajy cBoj NpeyHuk
36or paga v LeHTpudyranHux cuna.

DopnaTtHa 6e36egHOCHA yno3opema:

1.

Kao koneHacTe 6pycHe nnoye yBek
ynoTtpe6rbaBajTe caMo nro4e nojayaHe
CTaK/leHUM BnakHMMma.

HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. OBa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a oBy BPCTY nrnoya jep moxe aohu
[0 TEeLKNX TenecHux nospeaa.

Hewmojte aa owrtehyjete BpeTeHo, npupyGHULY
(noce6HO MOHTaXXHY NOBPLUMHY) UK
CUTypHOCHe HaBpThe. OwTehewe TUX AenoBa
MoOXe Aa Npoy3poKyje pacnapake 6pycHe
nnove.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

YBepuTe ce ga nnoua Huje y goaupy ca
npeaMeTom o6paje npe Hero WTo YKibyuuTe
npekupad.

Mpe npumeHe anarta Ha CTBapHOM NpeaMeTy
obpape, nycTuTe ra Aa pagu U3BeCHO

Bpeme. BoguTe payyHa o BuGpauujama nnu
noApxTaBakby KOjU Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UNN HeypaBHOTEXeHe Nnrove.

3a 6pyLliere ynotpebrbaBajte nponucaHy
MOBPLUKHY Nroye.

HemojTte na octaBmarte ykrbyyeH anart. Anat
YKIbY4uTe caMo kaja ra ApxuTe pykama.
MNpeameT obpaae He AoaupyjTe oamax nocne
3aBpLUEHOr OpyLiera, jep Moxe Aa 6yae Bpno
Bpyh n moxeTe Aa ce oneyete.

Mpu6op He noaupyjte oamax nocne
3aBpLUeHOr OpyLiek-a, jep Moxe Aa 6yae Bpno
Bpyh 1 moxeTe fa ce oneuerte.

BopuTe payyHa o ynyTcTBY npousBohaya y
Be3U ca NPaBMITHOM MOHTaXOM 1 ynoTpeGom
6pycHux nnova. Mnoyama pykyjre onpesHo u
Oonpe3Ho UX CKnaguwTuTe.

3a npunarohjaBarwe 6pycHUx nnoya ca Behum
OTBOPOM He ynoTpe6rbaBajTe nocebHe
peAyKUMOHe CNojHULEe Unu aganTtepe.
Kopuctute camo npupy6HuLe Koje cy
cneuundunkaumjom npeasuiieHe 3a oBaj anart.
Kop anata ca HaBOjHMM OTBOpPOM Nroye
no6puHKTe ce Aa AyXKUHa HaBoja Ha NNoYn
oproBsapa 3a nNpuxBaTake AYXUHe BpeTeHa.
MNpoBepuTe Aa nu je npeameTt o6paae
npaBuUIHO NoAynpT.

BoauTe pauyHa o Tome aa ce nno4a okpehe jow
V3BECHO BpeMe Mnocrie UCKIby4uBatkba anarta.
Axo je pagHo MecTo Beoma Bpyhe, BnaxHo unu
MYHO NpaLlvHe Koja MPOBOAY eNeKTPULIUTET,
NPUKIbY4YnTE anapat nomohy ckronke 3a
3awWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paau
3awWTUTe pyKoBaoula.

Anart He ynotpe6rbaBajTte 3a o6paay
MaTepwujana Kkoju cagpxe asbecT.

Kapa kopuctute auck 3a oaceuare, yBek
paavTe ca WUTUTHUKOM MiloYye 3a caKynrbakbe
npaliunHe, ako je To npeaBMeHO NoKanHUM
nponucuma.

Pe3He nnoye He cMmejy Aa 6yay usnoxeHe 6uno
KaKBOM GOYHOM NMPUTUCKY.

HemojTe pa kopucTuTe nnaTtHeHe pykaBuLie
TOKOM paga. BnakHa ca nnaTHeHWX pykaBuua
Mory Aa Aocnejy y anart, WTo Moxe Aa AoBeae 40
KBapa Ha anary.

Mpe nouyeTka papa, yBepuTe ce Aa y npeameTty
o6pape Hema 3akonaHux objekata nonyTt
eneKTpUYHe LieBU, LieBU 3a Boay unu rac. Y
CynpoTHOM MOXe Aohu o CTpyjHOr yaapa, oasoaa
CTpyje unu uypema raca.

Axo je ynujajyha xapTtuja npuuBpwheHa

3a nnovy, HeMojTe je yknawatu. MpeyHuk
ynujajyhe xaptuje mopa 6utu Behu o
CUIYPHOCHOT HaBPTH>a, CNoSballbe
npupyoGHULIe 1 YHYTpaLlkbe Npupy6GHuLe.

Mpe nocTtaBrbaka GpycHe nnoue, yBek
nposepuTte aeo ynujajyhe xaptuje Ha nucTame
WNW HanpcnuHe.
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24. TpaBUNHO NPUTErHUTE CUTYPHOCHU HaBpPTakb.
lMpekomepHO 3aTesane nrove Moxe 4OBECTU A0
NoMIberba, @ HeoBOIbHa NPUYBPLUAEHOCT MOoXe
n3a3Bartu nogpxrabate.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A\ YO30PEHE: HEMOJTE cebu pa
AO3BONUTE Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaAHOCHa
npasuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Nnpou3Bop ycnen
YukbeHULE Aa cTe NpousBoA Ao6po yno3Hanm

M CTEKNU PYTUHY Y pyKoBaky HuMe (ycnen
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNU HenowToBakwe 6e36eaHOCHUX NpaBuna
HaBeZleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry JOBECTHU 0
TeLKUX TenecHUX nospeaa.

onnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAA

AI‘IA)KH:A: Mpe nopelaBawa nnu nposepe
cyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe ga nu je anart
MUCKIbYY€H U OABOjeH U3 eNeKTPUYHE Mpexe.

BpaBa ocoBuHe

A\YO30PEHE: Hemojte aa akTuBMpare
6paBy ocoBMHe Kaaa ce BpeTeHo okpehe. To Moxe
[la 13a3oBe Tellke TerlecHe nospefe unu owrteherwe
anara.

MpuTHCHWTe TacTep 3a GpaBy OCOBMHE [ja ce OCOBUHA
He 61 obpTana kaga noctaerbate Unu ckuaate AoaaTHy
onpemy.

» Cnukal: 1. bpasa ocoBuHe

®DyHKLMOHUCaHE NpeKknaaya

AI‘IA)KH:A: Mpe npukrbyunBama anarta Ha

M3BOp Hanajaka yBeK NpoBepuTe Aa fv KINU3HU
npeknaay pagu npaBuIiHO 1 Aa nu ce Bpahay
nonoxaj ,,OFF“ (uckrbyunMBawe€) Kaga npUuTUCHETE
3aAby CTpaHy KNU3HOI Npekuaava.

AI‘IA)KH:A: Mpeknaay moxe Aa Gyae 3akibyvaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yno6Huju pag
pykoBaoua npunukom ayre ynorpe6e. Byaure
naxrbMBKU NPUNINKOM 3aKiby4aBatba anartay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBaHt€e) 1 HenpekMaHo
YBpPCTO ApXMUTe anar.

[la 6ucTe nokpeHynu anat, NPUTUCHUTE Haaose 3adHu
Kpaj KNM3HOT NpekuaaYa, a 3aTuM rypHuTe npekugay y
nonoxa;j ,| (ON (ykrbyunBame))*.

3a HenpekngHu pag, NPUTUCHUTE Hagone Npearu Kpaj
KMU3HOT Npeknpaya Aa 6ucte ra 3akrbyvanu.

» Cnuka2: 1. Knusuu npekuaay

[la 6ucTte nckrbyyYnnu anat, NpUTUCHUTE HaJone 3aftbn
Kpaj KIM3HOT Npekuaaya Tako Aa ce Bpatu y nonoxaj ,O
(OFF (nckrbyumBame))“.

» Cnuka3: 1. Knusuu npekupay

®PyHKLMja 3a cnpevyaBaHse criyyajHor

YKIby4unBaka

AKO NpuKrbyyyjeTe anaT Ha U3BOp Hanajaka kaga je
npekugay ykrbyyeH, anat ce He nokpehe.

[a 6ucTe nokpeHynu anat, UCKIby4uTe Npekuaad u
MOHOBO ra YKIbyyuTe.

HAMOMEHA: Kaga ce akTnBupa dyHkumja 3a
crnpeyaBakbe CryyajHor ykIbyuuBata, cadekajte
BULLIE Of jeHe CeKyHAe, a 3aTVIM NMOHOBO MOKPeHWTe
anar.

HAMOMEHA: Kaga je anat npeontepeheH u
Temnepartypa anaTta 4ocTUrHe ogpefeHn cteneH,
anart ce MoXe ayToMaTCKu 3aycTaBuTu. Y OBOj
cuTyaumju, nycTute Aa ce anaT oxnaaum npe noHOBHOT
yKIby4nBaka anarta.

®dyHKLUMja naraHor crapra

dyHKUMja naraHor cTapTa cMakbyje NoYeTHY peakuujy.

CKIAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe n3Bohewa pagosBa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe Aa N je UCKIbYYeH U Aa nu je
YyTUKay U3BYYEH U3 YTUYHULE.

MoHTaxa 604HOr pyKoxBaTa

(Apke)

Anaxma: Mpe ynotpebe ce no6puHuTe Aa
604HM pykoxBaT 6yAe NpPaBUITHO MOHTUPAH.

BoyHM pykoxBaT YBPCTO NPUTErHUTE Ha anar y
nonoxajy nprvkasaHom Ha Crvu.
» Cnuka4

MoHTaxa unu ckuaatbe WTUTHUKA
nnoue (koneHacrte GpycHe nnove,

NpPeKnonHOr ANCKa, enacTuyHe nnove,
0OpTHe XKnyaHe 4yeTke / GpycHe nnoye
3a oAceuate, AMjaMaHTCKe nro4e)

AYNo30PEHE: Kapa ce KopucTu KoneHacTa
6pycHa nno4a / NpeKknonHN AUCK, enacTuyHa
nnoya uny o6pTHa XMUYaHa YeTKa, WWTUTHUK nnoye
Tpe6a NpMYBPCTUTY Ha anaT Tako Aa cTpaHa ca
WITUTHUKOM nnove Gyae yBek ycMepeHa npema
pyKoBaoLy anarom.

AYrNo30PEHE: Kapa ce kopuctu 6pycHa
nnoua 3a ofceuarse / AMjaMaHTCKa nroua,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUYMBO CrieuujanHm
WITMTHUK NSIOYe NpojeKToBaH 3a kopuwhetse ca

6pyCHUM AMCKOBMMA 3a oAcelame.
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3a anar ca WUTUTHUKOM Nnjiove y BUAY
3aycTaBHOr 3aBPTHA

LUTuTHUK NNove nocTaBnTe Tako Aa n3bounHe Ha
NpCTeHy WTUTHMKa nnoye byay nopasHaTe ca xnebom
Ha KyhuwTy nexaja. 3aTum oKpeHuTe WTUTHWK Nnoye
noA yrnom nopg kojum he pykosanau Ha ogrosapajyhu
HauuH 6UTK 3awTMheH y ogHOCY Ha Nocao Koju obasrba.
Ma3uTe Aa 3aBpTak Oyae YBPCTO 3aTErHyT.
[a bucte CKMHYNW WTUTHUK NoYe, NpuMeHnTe obpHyTH
penocnen.
» Cnukab: 1. lUtutHuk nnove 2. Kyhuwre nexaja

3. 3aBpTam

3a anar ca WUTUTHUKOM Nnjiove y BUAYy
nonyre 3a cte3amwe

Onab6aBuTe 3aBpTats, @ 3aTUM MOBYLUTE NOSYTY Y
cmMepy cTpenuue. LUTUTHUK nnoye noctasuTe Tako Aa
13604MHe Ha NPCTeHy WTUTHMKa nnove byay nopasHaTe
caxnebom Ha kyhuwty nexaja. 3aTum okpeHute
LUTMTHUK NoYe noA yrnom nog kojum he pykosanat,
Ha ogrosapajyhv HauuH 6uTK 3awTheH y ogHocy Ha
nocao koju obasrba.
» Cnuka6: 1. LUTtuTtHuk nnoye 2. KyhuwTre nexaja

3. 3aBpratb 4. MNonyra

MoByuwuTe nonyry y cmMepy cTpenuue. 3atum
NpUYBPCTUTE LUTUTHUK MIIOYe TaKo LTO heTe 3aTerHyTu
3aBpTats. MasuTte fa 3aBpTaks Oyae YBPCTO 3aTerHyT.
Yrao WTUTHWKa Nnove MoXeTe fa nogecute nomony
nonyre.

» Cnuka7: 1. 3aspTak 2. [Monyra

Oa 6ucte CKUHYINW WWTUTHUK NnoYve, NnpumMeHnTe 06pHyTM
penocnen.

HopaTtaKk y BUAy WTUTHUKA pe3He
nnoye Koju ce npuuBpLuhyje xxabuuom

OnyuoHu dodamHu npubop

YHyTpalLlkby NpupyBHULY NOCTaBUTE Ha OCOBWHY.
YBepuTe ce Aa je HasybrbeHn Aeo yHyTpallhbe
npupy6HULIe Hanerao Ha Npaeu A€o Ha AHY OCOBUHE.
KoneHacTy 6pycHy nno4y / npeknonHn Auck HaByLuTe
Ha yHyTpaLUky NpUpYGHULIY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHMN
HaBpTak> Ha OCOBUHY.
» Cnuka9: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. KoneHacTa
6pycHa nnova 3. YHyTpalura npupybHuua
4. [1eo 3a nocTaBrbare

[a 6ucTte NpuTErnu CUrypHOCHW HaBpTak, CHaXKHO
NpUTUCHWUTE GpaBy OCOBKHE TAKO 1a OCOBMHA HE MOXE
[a ce okpehe, a 3aTUM Kiby4eM YBPCTO NPUTETHUTE
CUIYPHOCHMW HaBpTak Y CMepY kasarbke Ha caTy.
» Cnukal0: 1. Krby4 3a cUrypHoCHW HaBpTak

2. BpaBa ocoBuHe

[a 6ucte cknHynm 6pycHy nnody, npumeHuTe obpHYyTU
pepocnen.

MocTaBrbawe unu ckuaame

enacTtn4yHe nio4ye

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE MCNOPYYEHN
WTUTHUK Kaga je enacTu4Ha nrnoya Ha anary.
lMroya ce Moxe crnoMuTy TokoM ynotpebe, a LUTUTHUK
rnomMae Tako LITO CMakbyje WwaHce Aa fgohe ao
nospege.

» Cnukal1: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. Enactuyna
nnoya 3. NoagmeTay 4. YHyTpalha
npupy6Huua

MpaTuTe ynyTcTBa 3a KoreHacTy GpycHy nrody, anv Ha
M0YM KOPUCTUTE W NOJMETAY.

MoHTupatbe 1 yknawarwe 6pycHor

ANCKa

OnyuoHu dodamHu npu6op

HAMNOMEHA: 3a pagoBe BesaHe 3a oaceLatse,

y3 WUTUTHUK Nniove (3a 6pycHy nnovy) Moxe Aa ce
KOpWCTY AofaTak y BUAY LITUTHKUKA PE3HE MIioye Koju
ce npuuspLuhyje xabuuom.

Huje pocTynHo y HekMm 3emrbama.
» Cnuka8

MocTaBrbawe UnNu cknaamwe

KoneHacTte 6pycHe nnoye /
NpeKnonHor aucka

OnyuoHu dodamHu npubop

A\YNO30PEHE: Kapa ce kopuctu koneHacrta
6pycHa Nno4a Unu NPeKNONHMN ANCK, WUTUTHUK
nnoye Tpe6a NPMUBPCTUTK Ha anaT Tako Aa
CTpaHa ca WTUTHMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykosaouy.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce aa ce geo 3a
nocTaBrbake YHyTpallke Npupy6HULIEe caBpLIeHO
yKnanay yHyTpaLHsy NPeYHunK KoneHacTte

6pycHe nnovye / npeknonHor gucka. MNocTasrbare
YHyTpaLUHe NpUpyBHMLIE Ha NOrPeLLHy CTpaHy MoXe
[a aoseqe 10 onacHux Bubpaumja.

HAMOMEHA: YnotpebrbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBoM ynyTcTBy. Mopare ra 3ace6Ho
KynuTu.

3a mogen oa 100 mwm (4")

» Cnuka12: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvipare
2. bpychu guck 3. N'ymeHa noanoLuka
4. YHyTpalma npupy6Huua

1. YHyTpalsy NpupyGHULY NOCTaBUTE HA OCOBWHY.

2. TymeHy NoAsoLLKy NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.

3. [MocTaBnTe AnCK Ha rymeHy noanoLlKky 1 3aBpHUTe
CUTYPHOCHM HaBpTak 3a nonmpame Ha OCOBUHY.

4.  [pxwuTe ocoBuHY y3 nomoh 6paBe ocoBuHe

1 nomohy Krby4a 3a CUrypHOCHU HaBpTak A06po

3aTerHuTe HaBpTats 3a 3aKrbydaBarbe LMUpre y
CMepy Ka3arbke Ha cary.

[a 6ucte cknHynu anck, NpUMeHUTE 06pHYTU
pepocnen.
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3a mogene ocum 3a oHe og, 100 mm (4")

» Cnuka13: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonupate
2. bpycHu auck 3. NymeHa nognotuka

1. TymeHy NOAJIOLIKY NOCTABUTE HA OCOBUHY.

2. [MocTaBuTe ANCK HA r'yMeHY NOAMOLLKY U 3aBpHUTE
CUTYPHOCHW HaBpTak 3a Nnosinpake Ha OCOBUHY.

3. [OpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe ocoBuHe
1 nomohy Krby4a 3a CUrypHOCHW HaBpTak [406po
3aTerHuTe HaBpTakb 3a 3akibyyaBake LWMUprne y
cMepy ka3arbke Ha cary.

[a 6ucte CKUHYNM AUCK, MPUMEHUTE OBPHYTU
pepocnen.

Hapgnpupy6Huua

OnyuoHu dodamHu npubop

Hagnpupy6Huua je noce6aH goaatHu npubop 3a mogen
koju HWJE onpemrbeH byHKUMjOM KOYHMLE.

Mopenu ca cnoBom F cy cTaHgapaHoO onpemrbexHmn
HagnpupybHuuom. Camo TpehuHa Hanopa je notpebHa
3a CKnake CUrypHOCHOT HaBpTHa, Y nopefemy ca
KOHBEHLIMOHAMHUM TUMOM.

MocTaBrbawe unu ckuaawe Ezynut

CUT'YPHOCHOT HaBpTH-a

OnyuoHu dodamHu npubop
Camo 3a aname ca M14 epemeHoM ca HagojeM.

AI‘IA)KH:A: HemojTte aa kopuctute

Ezynut curypHocHu HaBpTam 3ajeaHo ca
Hagnpupy6Huuom. OBe npupy6HULIE Cy TONUKO
pebene na BpeTeHO He MoXe Aa 3aApXu Lieo
HaBOj.

MoHTupajTe yHyTpaluty Npupy6HuLy, 6pycHy nnodvy
n Ezynut curypHocHuM HaBpTak Ha BpETEHO Tako ga
ce Makita norotun Ha Ezynut curypHocHOM HaBpTHY
Hanasu ca cnorballtbe CTpaHe.
» Cnukal4: 1. Ezynut curypHocHu HaBpTak
2. bpycHa nnoya 3. YHyTpalukba
npupy6Huua 4. BpeteHo

MpuTUCHMTE YBPCTO BpaBy OCOBKHE U 3aTerHnTe
Ezynut curypHocHu HaBpTak Tako WwTo heTe okpeHyTn
6pyCHY Moy HaeCHO KOSIMKO oA MOXe fa Ce OKpeHe.
» Cnukail5: 1. bpaBa ocoBuHe

[a 6ucte otnyctunu Ezynut curypHocHW HaBpTaks,
OKpeHWTe cnorbHM NnpcTeH Ezynut curypHocHor
HaBpTHa Haneso.

HAMOMEHA: Ezynut curypHOCH/ HaBpTak MOXe Aa
ce OTMNyCTV PyKOM [OKIe rof CTpenuua nokasyje ka
3apesy. Y cynpoTHoM, notpebaH je kibyy fa bucte
OTNYCTUMWN CUTYPHOCHW HaBpTak. YMETHUTe jedaH
KIMWH Krbyya y 0TBOp M okpeHuTe Ezynut curypHocHu
HaBpTak Haneso.

» Cnuka16: 1.Crtpenuua 2. 3apes
» Cnukal7

MNocTaBibawe 6GpycHe nnoye 3a

oaceuame / gujamaHTCcKe nnoye

OnyuoHu dodamHu npubop

AYr0O30PEHE: Kapa ce kopucTtu 6pycHa
nnoua 3a oaceuarse / AnjamaHTCKa nroya,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUMUBO CrieLUjanHn
WITUTHUK NJloYe NpojekToBaH 3a kopuwheke ca
6pycHUM AUCKOBMMA 3a OACeLaHse.

A YNO30PEHE: HUKAA He kopucTute
6pycHM AMCK 3a oAceLakse 3a pafoBe Ha 604YHOM
GpyLemy.

» Cnuka18: 1. CurypHocHu HaBpTats 2. BpycHa
nnoya 3a ofceuane / AvjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpaluka npupy6Hmua
4. WTuTHUK Nnove 3a 6pycHy nnody 3a
oaceuarse / AnjaMaHTCKy nnovy

3a MOHTaxy npaTuTe ynyTcTBO 3a KoneHacTy 6pycHy
nrouy.

CMep MOHTaXe CUIypHOCHOT HaBPTHa M YHYTpaLLke
npvpybHuue 3aBucu og Tuna u aebrbmHe nnove.
Mornepajte cnepehe cnuke.

3a mogen og 100 mm (4")

Mpunukom nocTaBrbakwa GpycHe nrnoye 3a

oaceuate:

» Cnuka19: 1. CurypHocHu HaBpTamw 2. bpycHa
nnoya 3a oaceLane (Tawa oa 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoya 3a ogcelare
(4 mm (5/32") unu gebroa) 4. YHyTpalba
npupy6Huua

Mpunukom nocTtaBrbaka AnjaMmaHTCKe noue:

» Cnuka20: 1. CurypHOcHM HaBpTamw 2. [lnjamaHTcka
nnoya (Tara og 4 mm (5/32"))
3. dnjamaHTcka nnoya (4 mm (5/32") nnu
nebrba) 4. YHyTpawma npupybHuua

3a mopene ocum 3a oHe of 100 mm (4")

Mpunukom nocTaBrbakwa GpycHe nrnoye 3a

opceuame:

» Cnuka21: 1. CurypHocHu HaBpTamw 2. bpycHa
nnoya 3a ofceliare (Taka o 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoya 3a oaceLare
(4 mm (5/32") unu pebroa) 4. YHyTpalba
npupy6HuLa

MpunukoM nocTtaBrbaka AUjamaHTCcKe nnove:

» Cnuka22: 1. CurypHocHM HaBpTak 2. [lnjamaHTcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AnjamaHTcka nnoya (4 mm (5/32") nnu
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Huua
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MocTaBrbake Xnu4yaHe YyeTke y

obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: He ynoTpe6m-aBajte 4eTKy Koja je
owTeheHa unu HeypaBHOTeXeHa. AKO KOpPUCTUTE
owTeheHy 4eTky, noBehahe ce onacHocT og nospeae
13a3BaHe CNoOMIbEHUM XuLama ca veTke.

MocTaBuTe anaT Haonako kako 6ucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

CkuHuTe cBe fofaTke ca ocoBuHe. CTaBuTe XuyaHy
YeTKy y 06nuKy Kyne Ha OCOBUHY U CTErHWTE je
MCTMOPYYEHUM KIby4eM.

» Cnuka23: 1.>KunyaHa yeTtkay obnuky kyne

MocTaBrbawe 06pTHe Xun4yaHe 4yeTke

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: He ynoTpe6rbaBajTe 06pTHY Xu4yaHy
YeTKy Koja je owTeheHa unu HeypaBHOTEXeEHa.
Ako kopucTuTe owteheHy 0B6pTHY XudaHy YeTky,
nosehahe ce onacHoCT of nospee n3a3BaHe
CNOMIBEHUM XWLiama ca YeTke.

AI‘IA)KH:;A: YBEK kopucTute WUTUTHUK C OGPTHUM
XUYaHMM YeTkama, Boaehu payyHa Aa npevyHuK
nroye oAroBapa WTUTHUKY. 1no4a ce Moxe
CrnomuTK TokoM ynotpebe, a LUTUTHUK MOMaXxe Tako
LITO CMambyje WaHce Aa aohe Ao nospege.

MocTaBuTe anaT Haonako kako bucte omoryhunu nak
NPUCTYN BPETEHY.

CkuHuTe cBe gofaTtke ca 0coBuHe. 3aBpHUTE 0OPTHY
KUYaHy YeTKy Ha OCOBWHY U CTETHUTE je Kiby4YeM.

» Cnuka24: 1. O6pTHa Xun4aHa 4yeTka

MocTaBrbake cekavya oTBopa

OnyuoHu dodamHu npubop

MocTaBuTe anaT Haonako kako bucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

YKnoHuTe caB foAaTHY Npubop ca BpeTeHa.

HaBwjTe cekay oTBOpa Ha BPETEHO U 3aTerHnTe ra
[OCTaBIbEHUM KIby4eM.

» Cnuka25: 1.Cekay otBOpa

MocTaBmame WTUTHUKA NioYe 3a

CaKynJbake npailuHe 3a ogceuame

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce nocTtaBu onumoHn gogatHu npubop, moxeTe
[a KopucTuTe OBaj anar 3a cevere Matepujana of
KameHa.

» Cnuka26

HAMOMEHA: 3a nHdopmauuje o noctaBrbamwy
LUTUTHUKA NOYe 3a CaKynrbake NpatunHe,
norneaajTe ynyTcTso 3a ynotpedy LWTUTHWKA Noye
3a caKynrbae npatlumHe.

A YN030PEHE: Tokom paga HuKapa He
ynotpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anarta
ob6e3befyje AoBorbaH npuTKcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpPUTHCKa NoCcTojy ONACHOCT Aa ce nroya
pacnagHe.

AYNo30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHNTe aKo ce anaT TOKoM GpyLueHa cpyLmo.

AYNo30PEHE: BpycHa nnoya HUKAJA He
CMe Oa yaapv o npeamet o6page.

AYNo30PEHE: BopauTte payyHa aa 6pycHa
nnova He OACKOYM UM Aa Ce He OKPH>M, HAPO4NTO
npunukom oGpage yrrosa, oWTPMX UeMua uta. To
61 MOrmo f1a M3a3oBe ryBGuTak KOHTPONE 1 NOBPaTHM
ynapat.

AYr1030PEHE: Anat HUKALIA ne
ynotpeb6rbaBajTe ca NUCTOBMMA TecTepe 3a
pesawe ApBeTa U ApYruM NMMCToBMMa TecTepe.
Ako ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakBm NUCTOBK
TecTepe v3a3nBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 rybutak
KOHTpoOIe, LITO MOXe Aa [oBeae A0 nospeaa.

AHA)KH:A: Hukapa HeMojTe Aa ykibyyyjeTe anat
Kajla je y KOHTaKTy ca npeameTom o6page, jep
moxe aohu no noBpeae pykosaoua.

AﬂA)KHbA: YBeK HOCUTe 3alITUTHE HaovYape unu
WTUTHUK 3a NKLIe TOKOM paaa.
AHA)KH:A: Mo 3aBpLIeTKy pafa yBeK UCKIbyuUTe

anat 1 npe oanaraka anara cayekajte aa ce
6pycHa nnoya NOTNyHo 3aycTaBu.

AﬂA)KI-bA: Anart YBEK uyBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuiwiTte, a Apyrom 3a 604HM pyKoxBsaT
(ApwKy).

HAMNOMEHA: Mnoya 3a ABOCTPYKY HaMeHy Moxe Aa
ce KOpUCTM 1 3a BpyLuerbe U oaceLate.

3a 6pyLuere nornegajte ogersak ,bpylere n
nonupare“, a 3a ogceLare norneaajte ogerak ,Pag
ca GpycHOM MroYoMm 3a ofceLiarbe / AnjaMaHTCKoM
nnoyom".

Bpyliewe n nonupame

» Cnuka27

YkrbyunTe anar, a 3aTuM CTaBuTe Novy Unm ANUCK Ha
npeamet obpage.

O6uYHO MBUMLY nnoye unu gucka Tpeba apxatn nog
yrrnom og otnpunuke 15° y ogHoCy Ha NoBpLUNHY
npegmeTta obpage.

Tokom nepuofa yxofaBaka ca HOBOM MII04OM, HEMOjTe
fa ycmepasaTte 6pycunuuy yHanpen, nowTo he

3acehu npeamet obpapne. Kaga ce uenua nnove ycnen
ynoTtpebe 3aobnu, nnoyy moxerte aa ynotpebroasarte y
oba npaBua — yHanpea v yHa3ag.
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Pap ca 6pycHom niio4yom 3a

PykoBaHe OGPTHOM XXUYaHOM
YeTKOM

oAceLawe / AMjamaHTCKOM NSIo4OoM

OnyuoHu dodamHu npubop

OnyuoHu dodamHu npubop

A YN0O30PEHE: He ,OMeTajTe" nnoyy un

He NpuMekbyjTe NpeBenuku nputucak. He
nokyluaBajTe Aa HanpaBuTe NpeBuLLe AyGOKU
pes. [NpeHanpesake nno4ve nosehasa ontepehewe
1 CKMOHOCT Ka yBpTakby 1 Briokmpatsy nnoye y pesy
1 MoryhHOCT noBpaTHoOr yaapa, MoMrbera niove u
nperpesama MoTopa.

A\ Y030PEHE: He 3anounmurte pesame y
npegmeTy obpape. NycTuTe Aa nnoya 4ocTUrHe
nyHy 6p3vHy U NaXrLMBO yBeauTe anat y pes
nomepajyhu anart yHanpen npeko noBplunHe
npeameTa o6papge. Nnovya moxe Aa ce 6nokupa,
N3AVKe UMK NpaBy NOBpAaTHY yaap y cnyyajy ga gohe
[0 YKIbyumBakba CTpyje [OK Ce nroya Hanasu y pesy.

AYN0O30PEHE: Hukag He memsajTe yrao
Harn6a nnove TOKOM pe3sawa. bouHu nputucak Ha
OWCK 3a ofcelame (kao kof 6pyliera) goBelhe
[0 Npckakba v NMoMIbersa Ancka, LWTo Moxe
npoy3pokoBaTy 036uIbHe nospese.

A YINO30PEHE: OujamaHTcKy nnovy Tpe6a
ynoTtpe6reaBaTi nog npaBuM YriioM y O4HOCY Ha
maTepwmjan Koju ce ceve.

Mpumep ynotpebe: pan ca GpycHUM AUCKOM 3a
oaceuawe
» Cnuka28

Mpumep ynotpebe: pan ca AMjaMaHTCKOM NOYOM
» Cnuka29

PykoBaH>e )XMW4aHOM YETKOM Y

0obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: MpoBepuTte hyHKUMOHUCAKE YeTKe
pagoM y npa3HoOM XoAy, U To camo Kaja cTe
CUrypHU Ja HUKOr HemMa Ucnpen unu y niHuju ca
YETKOM.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBennKN NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE XKNYaHy
4eTKy y o6nuKy Kyne, jep To n3asusa caBujamwe
Xuua. Moxe [OBECTW 10 NPEBPEMEHOT TOMIbEHA.

Mpumep ynotpeGe: pap ca )KMYaHOM YETKOM Y
0o6nuKy Kyne
» Cnuka30

AnA)KI-bA: MpoBepuTte byHKLMOHMCAHE OGPTHE
XKuU4yaHe YeTKe pafoM y Npa3HOM XoAy, U TO camo
Kaja cTe CUrypHMU Aa HUKOT HEMa Ucnpea unu y
FINHUjU ca YeTKOM.

OBABELLUTEHE: Hemojte npumesusatn
npeBenvKu NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
XUUaHY YETKy, jep TO M3a3nBa caBujare Xuua.
Moske [0BECTU A0 NPEBPEMEHOT NIOMIbEHsA.

Mpumep ynotpe6e: pag ca oO6pTHOM XU4aHOM
YyeTKoM
» Cnuka31

PyKOBaI'be CceKayemM oTBoOpa

OnyuoHu do0amHu npu6op

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTe byHKLMOHMCaAHE CeKava
OoTBOpa pafoMm anata y npasHom xoay, U To camo
Kaja cTe CUTypHM Aa HUKOT HEMa ucnpej cekavya
oTBOpa.

OBABEILLUTEHSE: Hemojte Harukat anat
TokoM papa. Moxe aohu fo npeBpemeHor
rioMIberba.

Mpumep ynotpebe: paa ca cekauyem oTBopa
» Cnuka32

OOPXABAHE

AnA)KI-bA: Mpe Hero WTO NOYHeTe ¢ Nnperneaom
Wnu ogpXKaBakeM anaTa, npoBepuTe Aa nu je
anaTt UCKIbyYeH, a yTUKay U3BYYEeH U3 yTUYHULIE.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopUcTUTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owrehema.

3a oppxaBawe BESBEAHOCTN n NMOY3OAHOCTU
OBOr NpousBoda nonpaeke, Npernea u 3aMmeHy
rpacuTHUX YeTKMLa, Kao 1 CBaKM ApYyro oapxaBare

v nogeluaBatba Tpeba obasrbaty y oBnawheHoM
cepsucy Makita, y3 uckrbyumy ynotpeby opurmHanHux
pesepBHUX Aenosa Makita.

Yuwhewe BEHTUNALMOHOT OTBOpa

Anat n BeHTMnaumoHe OTBOpe yBEK OApxaBajTe
UNCTUM. BeHTunaumoHe oTBOpe YACTUTE PEQOBHO UMK
Kafa NnoyHy Ja ce 3avensbyjy.

» Cnuka33: 1. 3nyBHuM OTBOP 2. YCUCHM OTBOP
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KOMBWH NMPUMEHE U AOOATHOI MPUBOPA

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kopuwhetbe anata ca HeoaroBapajyhum WTUTHMLMMa MoXe Aa npoy3pokyje cneaehe pusuke.

. Kapa kopucTtute WWTUTHUK OUCKa 3a oAceLatbe paay Opyluea paBHMX NOBPLUMHA, LUTUTHUK Nioye
MoOXe [ja oMeTa npeAMeT obpazie U NPoy3poKyje NoLly KOHTpony Hap, anaTom.

. Kapa 3a oaceuake KopucTuTe WUITUTHUK 3a OPYCHY Nnovy ca noBe3aHUM 6pycHMM nnoyama u
AVjaMaHTCKMM nrnoyama, noctoju noBehaHu pusuk og usnarawa porupajyhum nnosama, eMmtoBaHMM
BapHMLIaMa 1 YecTuLama, Kao U usnarawe aenuhuma nnoye y cnyyvajy pacnpcHyha nnove.

. Kapa 3a 6pyluere paBHMX NOBPLUMHA KOPUCTUTE LWUITUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UNN LWTUTHUK 3a
BpycHy nnoyy ca AMjamaHTCKMM nrio4ama y obnuky Kyne, LITUTHUK NfioYe MoXe Aa oMeTa npeAMeT
obpaae 1M Npoy3poKyje Nnoly KOHTPONy HaA anaToMm.

. Kapa kopuctuTe WUTUTHUK AUCKa 3a oAceLakbe UMK WITUTHUK 32 GPYCHY Nro4vy ca O6pTHOM X1U4YaHOM
YyeTkoM AebrbuHe Behe oa makcumarnHe aebrbuHe Koja je HaBeaeHa y nornaermy ,,TEXHUYKU
NMOOALM“, xuue mory Aa ce yxBaTe 3a LUTUTHUK LUTO AOBOAM A0 NIOMIbeHa Xula.

. Kopuwhere WTUTHMKA NoYe 3a caKynibakbe NpallMHe CMakbyje PU3MK O u3narawba npalvHy Kaga
obaBrbaTe ofceLiake Unu 6pyluee paBHMX NOBPLUMHA HA 6E€TOHY U 3uay.

. Kapa kopucTtute nnoye 3a 4BOCTPYKY HaMeHy (6pycHa nnoyva u 6pycHa nnoya 3a ofacelama) ca
NpUpPYyGHULIOM, KOPUCTUTE CaMO LUITUTHUK ANCKA 3a oAceLiamse.

ue / ®
; /
® /oo ‘® / f@
5
® 6@
- Mpumena Mogen og 100 mm Mogen og 115 Mm | Mogen og 125 mm
1 - BouHu pykoxeaT
2 - LLTuTHUK nnove (3a 6pycHy nnouvy)
3 - YHyTpalma YHyTpaluka npupybHuua / HagnpupybHuua *1
npupy6Huua
4 BpyLuetbe / nonuparse KoneHnacra 6pycHa nnoya / npeknonHu auck
5 - CUrypHOCHM HaBpTaks
6 - - Ezynut curypHocHu HaBpTak *1*2
7 - MogmeTay
8 BpyLiere Enactuyna nnova
9 - YHyTpalua lymena nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
npupy6GHMLa 1 rymeHa
noanouwka 76
10 Monupakre BpycHu anck
11 - CUrypHOCHM HaBpTak 3a nonupare
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- Mpumena Mogen oa 100 mm Mogen op 115 mm Mogen oa 125 mm
12 YeTkame XnuyaHom OO6pTHa )u4yaHa Yetka
4eTKoM
13 YeTkame XunyaHom XKunuaHa vetka y 06nuky kyne
YeTKoM
14 Ceuetrbe oTBOpa Cekay oTBOpa
15 - LLUTuTHUK Nnoye (3a Anck 3a oaceLame)
16 Opceuamne BpycHa nnoya 3a oaceuatrbe / AnjamaHTcka nnoya
17 BpyLierse / oacelane [Mnoya 3a ABOCTPYyKY HaMeHy
18 - [opatak y BUay LUTUTHUKA pe3He nroye Koju ce npuuspluhyje xabuuom *3
19 - LLITUTHUK nnove 3a cakynrbake npalunHe 3a oaceLake *4
20 Opceuarbe [vjamaHTcka nnova
- - Krbyy 3a curypHoCHM HaBpTaks

HAMNOMEHA: *1 HemojTte oa kopuctute HagnpvpyoHuuy n Ezynut curypHocHu HaBpTak 3ajegHo.

HAMNOMEHA: *2 Camo 3a anate ca M14 BpeTeHoM ca HaBojeMm.

HAMOMEHA: *3 [lonatak y Buay LUTUTHUKA pe3He nrove Koju ce npuyspLuhyje xabulom Huje AOCTynaH y Hekum
3emrbama. 3a BuLIE MHGOpPMaLmja norneaajTe ynyTcTBo 3a ynoTpeby fgoaaTka 3a WTUTHWK pe3He nioye Koju ce
npuuspLhyje xabuuom.

HAMOMEHA: *4 3a Buwwe nHdopmaumja norneaajte ogrosapajyhe ynyTcTso 3a ynotpeby WTUTHKKA.

onumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:;A: OBa onpema 1 npuéop cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onMucaHUM y OBOM YNyTCTBY 3a ynoTpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa Aosene
no nospega. Kopuctute genose npubopa unu
onpemy UCKIby41BO 3a NpeaBuleHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BUWTE AeTarba y Be3V ca OBUM
npu6opom, obpaTtnTe ce NOKarIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

KoMmnaHuje Makita.

[opatHn npubop HaBeaeH y nornaerby

,KOMBUHALIMJA MPUMEHE 1 JOOATHOI

MPUBOPA"

HAMOMEHA: lNojegunHe cTaBke Ha nNUCTK Mory
6UTK yKIbyyeHe y cagpiKaj makoBarba anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTh of

3eMsbe 0 3eMibe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

Disc abraziv aplicabil Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm 125 mm
Grosimea maxima a discului 6,4 mm 7,2mm

Disc de retezat aplicabil Diametrul maxim al discului 105 mm 115 mm | 125 mm
Grosimea maxima a discului 3,2mm

Perie de disc din sarma Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm | 125 mm

aplicabilé Grosimea maxima a discului 20 mm

Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8" (in functie de tara)

Lungime maxima arbore 18 mm 23 mm

Turatie in gol (no) / Turatie nominala (n) 11.000 min™

Lungime totala 271 mm

Greutate neta 1,9-2,9kg | 2,1-3,0kg

Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). in tabel se prezinta combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora Tnainte de utilizare.

Sm

@O

Cititi manualul de utilizare.

Purtati ochelari de protectie.

Actionati intotdeauna cu ambele méini.

Doar pentru tarile din cadrul UE

E Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, echipamentul electric
si electronic folosit poate avea un efect
negativ asupra mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si electro-
nice fmpreuna cu gunoiul menajer!
n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si cu adaptarea sa in legis-
latia national&, echipamentele electrice
si electronice folosite trebuie colectate
separat si livrate la un centru de colectare
separat pentru deseurile municipale, care
respecta reglementérile privind protectia
mediului.
Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Nu utilizati aparatoarea discului pentru
operatii de retezare.

IZOLATIE DUBLA

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii, slefuirii, curatarii cu
perie de sarma, gauririi si taierii materialelor de metal si
piatra fara utilizarea apei.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectatd numai la o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.
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Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN62841-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (L,,): (dB(A)) | tica (Lwa): (dB(A)) (dB(A))

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Polizarea foilor subtiri de metal sau a altor structuri usor vibrante cu o suprafata mare
poate avea ca rezultat o emisie totala de zgomot mult mai mare (pana la 15 dB) decét valorile emisiilor de
zgomot declarate.

Asezati covorase grele flexibile de amortizare sau alte materiale asemanatoare pe astfel de piese de prelu-
crat pentru a le impiedica sa emita sunete.

Luati in considerare cresterea emisiilor de zgomot, atat pentru evaluarea riscului expunerii la zgomot, cat
si pentru selectarea unui echipament de protectie a auzului adecvat.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN62841-2-3:
Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Emisie de vibratji (ay, 1c) : (M/s?)

Marji de eroare (K): (m/s®)

Model
9557HNR 75 15
9558HNR 8,5 15

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Emisie de vibratii (a, ps) : (m/s?)

Marja de eroare (K): (m/s?)

Model
9557HNR 2,5 m/s® sau mai putin 15
9558HNR 2,5 m/s® sau mai putin 15

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este
prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-

tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatji, valoarea vibratjilor emise poate fi diferita.
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Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

MAAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentéri grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
maginile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru polizor

Avertismente privind siguranta comune operatiilor
de polizare, slefuire, curatare cu perie de sarma sau
retezare:

1.  Aceasta masina electrica este destinata
sa functioneze ca polizor, slefuitor, perie
de sarma, masina de gaurit sau masina de
retezat. Cititi toate avertizarile privind sigu-
ranta, instructiunile, ilustratiile si specifica-
tiile furnizate cu aceasta masina electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai
jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau
accidentari grave.

2. Cu aceasta masina electrica nu se efectueaza
operatii cum ar fi lustruirea. Operatiile pentru
care aceastd masind electrica nu a fost conce-
puta pot fi periculoase si pot provoca vatamari
corporale.

3. Nu modificati aceastd masina electrica pentru
a functiona intr-un mod care nu este special
conceput si specificat de producatorul masinii.
O astfel de modificare poate duce la pierderea
controlului si poate provoca accidentari grave.

4. Nu folositi accesorii care nu sunt special con-
cepute si specificate de producatorul masinii.
Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat la masina
dumneavoastra electrica nu asigura functionarea
n conditii de siguranta.

5. Turatia nominala a accesoriului trebuie sa
fie cel putin egala cu turatia maxima indicata
pe masina electrica. Accesoriile utilizate la o
turatie superioara celei nominale se pot sparge si
imprastia.

6.

10.

11.

12.

13.

Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a masinii electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate ih mod corespunzator.

Dimensiunile accesoriului de montat trebuie
sa corespunda cu dimensiunile uneltelor de
montaj ale masinii electrice. Accesoriile care

nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale masinii
electrice vor functiona dezechilibrat, vor vibra
excesiv si pot cauza pierderea controlului.

Nu utilizati un accesoriu deteriorat. inaintea
fiecarei utilizari inspectati accesoriile, cum ar
fi rotile abrazive, in privinta sfaramaturilor si
fisurilor, talerele suport in privinta fisurilor,
rupturii sau uzurii excesive, peria de sarma

in privinta firelor slabite sau plesnite. Daca
scapati pe jos masina electrica sau accesoriul,
verificati daca prezinta deteriorari sau instalati
un accesoriu intact. Dupa inspectarea si insta-
larea unui accesoriu, pozitionati-va, impreuna
cu persoanele aflate in zona, departe de planul
accesoriului rotativ si porniti masina electrica
la viteza maximéa de mers in gol, timp de un
minut. Accesoriile deteriorate se vor sparge in
mod normal pe durata acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie tip masca sau
ochelari de protectie. Daca este cazul, purtati
o masca de protectie contra prafului, mijloace
de protectie a auzului, manusi si un sort de
lucru care poate opri fragmentele mici abrazive
sau fragmentele piesei de prelucrat. Mijloacele
de protectie a ochilor trebuie sé fie capabile sa
opreasca resturile proiectate in aer generate de
diverse aplicatii. Masca de protectie contra prafu-
lui sau masca de protectie respiratorie trebuie sa
poata filtra particulele generate in timpul aplicatiei
respective. Expunerea prelungita la zgomot foarte
puternic poate provoca pierderea auzului.

Tineti persoanele aflate in zona la o distanta
sigura fata de zona de lucru. Orice persoana
care patrunde in zona de lucru trebuie sa poarte
echipament individual de protectie. Fragmentele
piesei prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot
fi proiectate in jur, cauzand vatamari corporale in
zona imediat adiacenta zonei de lucru.

Tineti masina electrica doar de suprafetele de
prindere izolate atunci cand executati o ope-
ratie in care accesoriul de taiere poate intra

Tn contact cu cabluri ascunse sau cu propriul
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact cu
un cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensi-
une componentele metalice neizolate ale masinii
electrice si poate supune operatorul la soc electric.
Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi taiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra poate fi tras(a) in accesoriul aflat in
rotatie.

Nu asezati niciodatd masina electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea sa prinda suprafata si sa
traga de masina electrica fara ca dumneavoastra
sa o puteti controla.
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14. Nu lasati masina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

15. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie
ale masinii electrice. Ventilatorul motorului va
aspira praful in interiorul carcasei, iar acumularile
excesive de pulberi metalice pot prezenta pericol
de electrocutare.

16. Nu folositi masina electrica in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde
aceste materiale.

17. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Reculul si avertismentele aferente:

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agata-

rea unui disc, a unui taler suport, a unei perii sau a unui

alt accesoriu aflat in rotatie. Intepenirea sau agatarea
provoaca o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie,
ceea ce forteaza masina scédpata de sub control in
directia opusé celei de rotatie a accesoriului in punctul
de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste

sau se agatéa in piesa de prelucrat, muchia rotii care

patrunde n punctul de blocare poate sdpa in suprafata

materialului, cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a rotii. Discul poate sari catre utilizator sau in partea

opusa acestuia, Tn functie de directia de miscare a

discului in punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a masinii

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1.  Tineti ferm masina electrica cu ambele maini
si pozitionati-va corpul si bratele astfel incat
sa contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Operatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodatd méana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dvs.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agéatare.

4. Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau la aparitia reculurilor.

5. Nu atasati un lant de ferastrau, o panza pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat seg-
mentat cu un spatiu periferic mai mare de 10
mm sau o panza de ferastrau dintata. Astfel
de panze pot crea reculuri frecvente si pierderea
controlului.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor

de polizare si retezare:

1. Utilizati numai tipurile de discuri specificate
pentru magina dumneavoastra electrica i apara-
torile specifice proiectate pentru discul selectat.
Discurile pentru care masina electrica nu a fost pro-
iectata nu pot fi protejate adecvat si sunt nesigure.

2.  Suprafata de polizare a discurilor cu centru
depresat trebuie sa fie montata sub planul
marginii aparatorii. Un disc montat necorespun-
zator care iese prin planul marginii aparatoarei nu
poate fi protejat in mod adecvat.

3. Aparatoarea trebuie atasata ferm la masina
electrica si pozitionata pentru siguranta
maxima, astfel incat cea mai mica portiune a
discului sa fie expusa in directia operatorului.
Aparatoarea ajuta la protejarea operatorului de
fragmentele discului spart, de contactul accidental
cu discul si de scanteile care ar putea aprinde
imbracamintea.

4.  Discurile trebuie utilizate numai pentru apli-
catiile specificate. De exemplu: nu polizati cu
partile laterale ale discului abraziv de retezat.
Discurile abrazive de retezat sunt create pentru sle-
fuire periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale
ale discurilor pot cauza spargerea acestora.

5.  Folositi intotdeauna flanse de disc intacte, cu
dimensiuni i forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul,
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6.  Nufolositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Un disc destinat unei masini
electrice mai mari nu este adecvat pentru viteza mai
mare a unei masini mai mici si se poate sparge.

7. Pentru discurile cu dubla utilizare, utilizati
intotdeauna aparatoarea corecta pentru aplica-
tia efectuata. Folosirea unei aparatori incorecte
poate sa nu ofere nivelul dorit de protectie, ceea
ce ar putea duce la vatamari grave.

Avertismente suplimentare privind siguranta speci-

fice operatiilor de retezare:

1. Nu,blocati” discul abraziv de retezat si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati
sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
n taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca la distanta
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
impinge discul care se invarte si masina electrica
direct spre dumneavoastra.

3. Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o taiere din orice motiv, opriti
masina electrica si tineti-o nemigcata pana
cand discul se opreste complet. Nu incercati
niciodata sa scoateti discul abraziv de retezat
din taietura in timp ce discul este in miscare;
in caz contrar, poate aparea reculul. Investigati
si efectuati actiunile corective pentru a elimina
cauza intepenirii discului.
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Nu reporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de prelucrat.

Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a reduce la mini-
mum riscul de intepenire si de recul al discu-
lui. Piesele de prelucrat mari tind sa se incovoaie
sub propria greutate. Sub piesa de prelucrat
trebuie amplasate suporturi langa linia de taiere

si langa marginea piesei de prelucrat, pe ambele
parti ale discului.

Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate tdia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Nu incercati sa efectuati o taiere curbata.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
in taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului, care ar putea duce la accidentari grave.
inainte de a utiliza un disc diamantat seg-
mentat, asigurati-va ca discul diamantat are

un spatiu periferic intre segmente de 10 mm
sau mai putin, doar cu un unghi de degajare
negativ.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de slefuire:

1.

Utilizati hartie de slefuit de dimensiuni adec-
vate. Respectati recomandarile producatorilor,
atunci cand selectati hartia de slefuit. Hartia de
slefuit prea mare extinsd mult in afara placutei de
slefuire prezinta pericol de sfasiere si poate cauza
ntepenirea, sfasierea discului sau reculul.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de curéatare cu peria de sarma:

1.

Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt
aruncate de perie chiar si in timpul unei ope-
ratii obignuite. Nu supratensionati firele prin
aplicarea unei sarcini excesive periei. Firele de
sarma pot penetra usor imbracamintea subtire si/
sau pielea.

Daca se specifica utilizarea unei aparatori
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta
a discului sau periei din sarma cu apara-
toarea. Discul sau peria din sdrma isi pot mari
diametrul din cauza sarcinilor de lucru si a fortelor
centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1.

Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor

nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansga (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
rupereadiscului.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Asigurati-va ca discul nu intra in contact

cu piesa de prelucrat inainte de a apasa
comutatorul.

Inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. Incercati si identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.
Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

Respectati instructiunile producatorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a
discurilor. Manipulati si depozitati cu atentie
discurile.

Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare
separate pentru a adapta rotile abrazive cu
gaura mare.

Folositi numai flangele specificate pentru
aceasta masina.

Pentru masinile destinate a fi echipate cu disc
cu gaura filetata, asigurati-va ca filetul dis-
cului este suficient de lung pentru lungimea
arborelui.

Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

Cand folositi un disc abraziv de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea de disc cu colector
de praf, daca este impusa de reglementarile
nationale.

Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
in masina, ducand la blocarea masinii.

Inainte de utilizare, asigurati-va ci nu exista
obiecte ingropate in piesa de lucru, cum ar fi
tevi electrice, conducte de apa sau gaz. In caz
contrar, se poate produce un soc electric, o pier-
dere de energie electrica sau o scurgere de gaze.
Daca pe disc este atasata o saiba compresi-
bila, nu o indepartati. Diametrul saibei compre-
sibile trebuie sa fie mai mare decat contrapiu-
lita, flanga exterioara si flansa interioara.
inainte de a instala un disc abraziv, verificati
intotdeauna ca saiba compresibila sa nu pre-
zinte anomalii, cum ar fi aschii sau crapaturi.
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24. Strangeti corect contrapiulita. Strangerea exce-
siva a discului poate provoca ruperea, iar strange-
rea insuficienta poate provoca trepidatii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

Parghie de blocare a axului

AAVERTIZARE: Nu actionati niciodata parghia
de blocare a axului in timpul migcarii arborelui.
Acest lucru poate provoca vatamari grave sau deteri-
orarea masinii.

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.1: 1. Parghie de blocare a axului

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a conecta masina, veri-
ficati intotdeauna daca comutatorul glisant func-
tioneaza corect si revine in pozitia ,,OFF” (oprit)
atunci cand se apasa partea din spate a comuta-
torului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia ,,ON” (pornit) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia ,,ON” (pornit) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, apasati in jos capatul posterior
al comutatorului glisant si apoi glisati-l spre pozitia , |
(ON)” (pornit).

Pentru functionare continua, apasati in jos capatul
frontal al comutatorului glisant pentru a-l bloca.

» Fig.2: 1. Comutator glisant

Pentru a opri masina, apasati in jos capatul posterior al
comutatorului glisant astfel incat sa revina in pozitia ,O
(OFF)” (oprit).

» Fig.3: 1. Comutator glisant

Functie de prevenire a repornirii
accidentale

Atunci cand conectati masina in timp ce comutatorul
este Tn pozitia ,(ON)” (pornit), masina nu porneste.
Pentru a porni masina, opriti comutatorul si porniti-l din
nou.

NOTA: Atunci cand Functie de prevenire a repornirii
accidentale se activeaza, asteptati mai mult de o
secunda, apoi porniti din nou masina.

NOTA: Cand masina este supraincércata si tempera-
tura masinii atinge un anumit nivel, masina se opreste
automat. In aceasta situatie, lasati masina sa se
raceasca fnainte de a o reporni.

Functie de pornire lenta

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ci manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Tnsurubati ferm manerul lateral la masina in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.4

Instalarea sau demontarea
aparatorii pentru disc (Pentru disc
cu centru depresat, disc lamelar,

disc flexibil, perie de disc din sarma/
disc abraziv de retezat, disc de
diamant)

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.
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Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu surub de blocare

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.5: 1. Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu parghie de strangere

Slabiti surubul si apoi trageti parghia in directia sagetii.
Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului.
» Fig.6: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

4. Parghie
Trageti parghia in directia sagetii. Apoi strangeti apara-
toarea pentru disc cu ajutorul surubului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul. Unghiul de reglare al aparatorii
pentru disc poate fi reglat cu ajutorul parghiei.
» Fig.7: 1. Surub 2. Parghie

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.
Accesoriu cu clema pentru
aparatoarea discului de retezat

Accesoriu optional

NOTA: Pentru operatiunile de retezare, poate fi
utilizat un accesoriu cu clema pentru aparatoarea
discului de retezat impreuna cu aparatoarea discului
(pentru discul abraziv).

Acesta nu este disponibil in unele tari.
» Fig.8

Montarea sau demontarea discului

cu centru depresat sau discului
lamelar

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca piesa de mon-
tare a flangei interioare se potriveste perfect in
diametrul interior al discului cu centru depresat/
discului lamelar. Montarea flansei interioare pe
partea incorecta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.9: 1. Contrapiulitd 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia

de blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata

roti, apoi folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti

ferm in sens orar.

» Fig.10: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de

blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului flexibil

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-

rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.11: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler suport peste disc.

Montarea sau demontarea discului abraziv

Accesoriu optional

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate in acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.

Pentru modelul de 100 mm (4")

» Fig.12: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara

1. Montati flansa interioara pe arbore.

2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Pentru alt model decét cel de 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1.  Montati talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.
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Flansa super

Accesoriu optional

Flansa super este un accesoriu special pentru modelul
care NU este echipat cu functia de franare.

Modelele cu litera F sunt dotate standard cu o flansa
super. In comparatie cu tipul uzual, este necesar doar
1/3 din efort pentru a desface contrapiulita.

Instalarea sau scoaterea Ezynut

Accesoriu optional
Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

AATEN]'IE: Nu utilizati Ezynut impreuna cu
flanga super. Aceste flanse sunt atat de groase
incéat arborele nu poate fixa intregul filet.

Montati flansa interioard, roata abraziva si Ezynut pe

arbore, astfel incat sigla Makita de pe Ezynut sa fie

orientata spre exterior.

» Fig.14: 1. Ezynut 2. Roata abraziva 3. Flansa interi-
oara 4. Arbore

Apasati ferm parghia de blocare a axului si strangeti

Ezynut rotind roata abraziva in sens orar pana la capat.

» Fig.15: 1. Parghie de blocare a axului

Pentru a slabi Ezynut, rotiti inelul exterior al Ezynut in
sens antiorar.

NOTA: Ezynut poate fi sl&bit manual atat timp cat
sageata indica spre caneluré. In caz contrar, pentru
a o slabi, este necesara o cheie pentru contrapiulita.
Introduceti un stift de la cheie intr-o gaura si rotiti
Ezynut in sens antiorar.

» Fig.16: 1. Sageata 2. Canelura
» Fig.17

Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

MAAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

» Fig.18: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flansei interi-
oare variaza in functie de tipul si de grosimea discului.

Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

Lainstalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.19: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara

Lainstalarea discului diamantat:

» Fig.20: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flanga
interioara

Pentru alt model decat cel de 100 mm (4")

Lainstalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.21: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara

Lainstalarea discului diamantat:

» Fig.22: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flansa
interioara

Montarea periei oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.
» Fig.23: 1. Perie oald de sarma

Montarea periei de disc din sarma

Accesoriu optional

A ATENTIE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sarma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepértati orice accesorii de pe arbore. Infasurati
peria de disc din sarma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

» Fig.24: 1. Perie de disc din sarma
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Instalarea masinii de gaurit

Accesoriu optional

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepértati toate accesoriile de pe arbore. Introduceti
masina de gaurit pe arbore si strangeti-o cu cheia furnizata.
» Fig.25: 1. Masina de gaurit

Instalarea aparatorii de disc cu

colector de praf pentru retezare

Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceasta masina
pentru taierea materialelor de piatra.
» Fig.26

Operatia de rectificare si slefuire

> Fig.27

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de
prelucrat.

In principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

NOTA: Pentru informatii referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

OPERAREA

A AVERTIZARE: Nu este niciodata necesara
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu izbiti sau loviti NICIODATA
discul de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA magina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

AATEN]'IE: Nu porniti niciodatd masgina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATEN]'IE: Dupi terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

AATEN]'IE: Tineti INTOTDEAUNA magina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealalta pe manerul
lateral (maner).

NOTA: Discul cu dublé utilizare poate fi utilizat atat pen-
tru operatii de polizare, cat si pentru operatii de retezare.

Consultati sectiunea ,Operatia de rectificare si slefuire” pentru
operatia de polizare si consultati sectiunea ,Functionarea cu disc
abraziv de retezat/disc diamantat” pentru operatia de retezare.

AAVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul gi nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

AAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

AAVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de
retezat
» Fig.28

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.29

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATENTIE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcind, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei oala de sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria oala de
sarma
» Fig.30
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Utilizarea cu peria de disc din sarma Curatarea fantelor de ventilatie

Accesoriu optional Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
AATENTIE-' Verificati operarea periei de disc regulat sau ori de céte ori devin imbacsite.
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu- » Fig.33: 1.Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie

randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria de disc din
sarma
» Fig.31

Utilizarea cu masina de gaurit

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati functionarea masinii de
gaurit, lasdnd masina sa functioneze in gol, asi-
gurandu-va ca nu se afla nimeni in fata masinii de
gaurit.

NOTA: Nu inclinati masina in timpul functionarii.
Aceasta poate duce la defectarea timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizarea cu masina de gaurit
» Fig.32

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile, verificarea si inlocuirea periilor de car-
bon, precum si orice alte operatiuni de intretinere sau
de reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de
service autorizat Makita, folosindu-se intotdeauna piese
de schimb Makita.
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COMBINAREA APLICATIILOR S| AACCESORIILOR

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Utilizarea masinii cu aparatoarea incorecta poate cauza unele riscuri dupa cum urmeaza.

. Cand utilizati o aparatoare a discului abraziv pentru polizarea fetelor, aparatoarea discului poate
interfera cu piesa de prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand se utilizeaza o aparatoare a discului abraziv pentru operatiile de retezare cu roti abrazive
din material compozit si cu discuri diamantate, exista un risc crescut de expunere la rotile aflate in
rotatie, la scantei si la particule, precum si de expunere la fragmente de roata in cazul spargerii rotii.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului abraziv de retezat sau o aparatoare a discului abraziv
pentru operatii asupra fetelor cu discuri diamantate tip cupa, aparatoarea poate interfera cu piesa de
prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului de retezat sau o aparatoare a discului abraziv impre-
una cu o perie de disc din sdrma cu o grosime mai mare decéat grosimea maxima mentionata in
»SPECIFICATII”, firele se pot prinde in aparatoare, ducand la ruperea firelor.

. Utilizarea aparatorilor de disc cu colector de praf pentru operatii de retezare si asupra fetelor pentru
beton sau zidarie reduce riscul de expunere la praf.

. Cand utilizati discuri cu dubla utilizare (pentru operatii combinate de polizare si retezare abraziva)
montate pe flansa, utilizati numai o aparatoare a discului de retezat.

@ @ 6/2@13@
‘®

ue / ®
‘e /6@
5@
- Aplicatie Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 - Maner lateral
2 - Aparatoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 - Flansa interioara | Flansa interioara / Flansa super *1
4 Polizare / Slefuire Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 - Contrapiulita
6 - - | Ezynut *1*2
7 - Taler suport
8 Polizare Disc flexibil
9 - Flansa interioara si gar- Taler de cauciuc 100 Taler de cauciuc 115
nitura din cauciuc 76
10 Slefuire Disc abraziv
11 - Contrapiulita de presare
12 Curét,arehcu Perie de Perie de disc din sarma
sarma
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- Aplicatie Model 100 mm Model 115 mm Model 125 mm
13 Curétarehcu Perie de Perie oala de sarma
sarma

14 Gaurire Masina de gaurit
15 - Aparatoarea discului (pentru discul abraziv de retezat)
16 Retezare Disc abraziv de retezat / disc de diamant
17 Polizare / Retezare Disc cu dubla utilizare
18 - Accesoriu cu clema pentru aparatoarea discului de retezat *3
19 - Aparatoarea discului cu colector de praf pentru retezare *4
20 Retezare Disc diamantat

- - Cheie pentru contrapiulita

NOTA: *1 Nu utilizati impreun& flansa super si Ezynut.
NOTA: *2 Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

NOTA: *3 Accesoriul cu clemé pentru ap&ratoarea discului de retezat nu este disponibil in unele tari. Pentru mai
multe detalii, consultati manualul de instructiuni al accesoriului cu clema pentru aparatoarea discului de retezat.

NOTA: *4 Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al ap&ratorii.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Accesorii prezentate n sectiunea ,COMBINAREA
APLICATIILOR SIAACCESORIILOR”

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

3acTocoBHMIA LNichyBanbHNI Makc. giametp kpyra 100 mm 115 Mmm 125 mm

Kpyr Makc. ToBLMHa Kpyra 6,4 Mm 7,2 MM

3acTOCOBHWI BiAPI3HWI KpyT Makc. giametp kpyra 105 Mm 115 mm | 125 mm
Makc. ToBLMHa Kpyra 3,2 Mm

B8acTocoBHa auckosa ApoTaHa | Makc. giameTp kpyra 100 Mm 115 mm | 125 mm

wirka Makc. ToBLMHa Kpyra 20 Mmm

Pisbba wnuHaens M10 M14 abo 5/8" (3anexHo Bia kpaiHu)

Makc. foBxuHa WwnuHaens 18 Mm 23 Mm

YacToTa o6epTaHHs B pexumi xonocTtoro xoay (no) / 11000 x8™

HowmiHanbHa yactoTa o6epTaHHs (n)

3aranbHa JOBXWHA 271 mm

Maca HerTo 1929k | 21-3,0kr

Knac 6eaneku =

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuWx JOCHifXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepucTkn MOXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHo Bif AONOMiXHOro obnaaHaHHs. Haiinerwi Ta HaiBakdi KOMMNEKTU, Bigno-
BigHO #o ctaHpgapty EPTA (EBponeiicbka acouiauisi BApOOHUKIB enekTpoiHCTPYMEHTY) Bif ciuHsa 2014 poky,

npegcraBneHo B Tabnuui.

[ani HaBegeHO CMMBONM, SiKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS
[Ons no3HavyeHHs obnaaHaHHs. MNepen kopucTyBaHHAM
nepekoHamTecs, Wo B PO3yMieTe IXHE 3HAYEHHS.

YuraitTe iHCTpYyKUito 3 ekcrnnyaTauii.

BasranTe 3axucHi okynspu.

3axau npauoiite IBOMa pykamu.

He BMKOPWCTOBYIATE 3aXNCHUI KOXYX Kpyra
nia vac pisaHHs.

MOABINHA 130NALIA

Tinbkn ans kpail €C

Yepes HasiBHICTb B 06naaHaHHi Hebes-
MEYHINX KOMMOHEHTIB BUKOPUCTaHE enek-
TPUYHE Ta eNeKTPOHHE o6nagHaHHs MoXe
HeraTVBHO BMNMBaTW Ha HAaBKOMULLHE
Cepe/ioByLLE Ta 30POB’S NMIOAVNHM.

He Buknpaiite eneKkTpuyHi Ta eneKTpoHHi
npunaguw pasom 3 nobytosumu Biaxogamu!
BianosiaHo Ao anpekTvBu EC CTOCOBHO
BifXO/iB €MEeKTPUYHOTO Ta €NEeKTPOHHOTo
ycTaTKyBaHHS Ta ii aganTauii 4o Haujio-
HarnbHOro 3aKOHOAABCTBA, BUKOPUCTaHE
ernekTpuUyHe Ta eNekTpoHHE obnagHaHHs
Mae okpeMo 36upaTtics i JOCTaBAATUCS Ha
NYHKT pO3AinbHOro 36opy KOMyHanbHWX Bia-
XOfiB, SIKMI NpaLtoe 3 JOTPUMAaHHSIM Npasun
OXOPOHW HAaBKOJULLHLOTO CEPeAoBHLLA.

Lle nosHayeHo cMBOIIOM y BUTNAAI Nepe-
KpEeCneHoro CMiTTEBOrO KOHTENHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha 06naiHaHHs!.

)i

lMpu3sHa4veHHA

IHCTpYMeHT npuaHaveHnin Ans wnicyBaHHs abpa-
3MBHUM Kpyrom/auckom, LwnidyBaHHs abpas3mBHUM
nanepom, 3a4uLLEeHHs METaneBoto LLiTKOI, NPopi3aHHs
OTBOPIB i pi3aHHsi MeTaniB i KaMiHHS 63 BUKOPUCTaHHS
BOAM.

[xepeno XuBneHHA

IHCTPYMEHT MOXHa nigkniovaTy nvwe Ao mxepena
XKMBIEHHS, LLIO Ma€e Hanpyry, 3a3Ha4yeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACBHKMMU XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
LroBaTtu nuie Bia oaHodasHoro mkepena 3amMiHHOro
cTpymy. BiH Mae noagiiHy izonsuito, a omxe Moxe
TaKoX NigknYaTnucs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emMneHHs.
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PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BWKOHAHHI, BU3Ha4eHWI BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EN62841-2-3:

Mopenb PiBeHb 3BykoBoro | PiBeHb 3BykoBoi notyx- | Moxu6ka (K): (ab (A))
TMCKy (Lya): (BB (A)) | Hoci (Lys): (B (A))

9557HNR 89 97 3

9558HNR 89 97 3

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs WwymMmy 6yrno BUMIpsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAaPTHWX METOAIB TECTYBaHHSA 1 MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCS NS MOPIBHSAHHSA OQHOMO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LLyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS AJ1si MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS BMNMBY.

AﬂOﬂEPE,q)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBEeHb WYMY Mig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3HaYeHHs BiGpaulii; 0co6nMBO CUNbHO Ha Lie BNAMBae
TIN getani, Wo o6pobntoeTbesA.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anobixkHi 3axoaM ANA 3axXMCTy oneparopa, Wo Biagnosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTtu oo yBaru BCi cknagoBi po604oro LMKy, k-0t
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONoCcTOMY XoAi Mifd Yac 3anycky).

AHOI'IEPE,Q)KEHHﬂ: 3aranbHuii piBeHb WyMy Nig Yac wnicdyBaHHA TOHKUX NMUCTIB MeTany abo iHWux
CXWUNbHUX A0 BiGpauii KOHCTPYKLI i3 Benunkoto noBepxHelo o6pobku Moxe 3Ha4Ho (Ao 15 AB) nepeBuily-
BaTy 3asiBRIeHi 3HAYEHHS LWyMy.

LLlo6 3ano6irtn cunbHoMy WyMy, 06KNaAiTh Lii KOHCTPYKLiT BaXXKUMWU rHY4KMMW amMopTU3aUiiHMMKU MaTamu
a60 yMmock noaioHUM.

BpaxoByiTe Take NiABULLEHHA PiBHA WYMY NifA Yac OLiHKM PM3KKiB, NOB’AA3aHUX i3 BNIIMBOM WIyMYy, Ta
BMGOpY BiANOBIAHOro 3aCO0y 3aXUCTy OpraHiB cryXxy.

BaranbHa BenuyMHa Bibpalii (BeKkTopHa cyma TpbOX HaMpsIMKiB) BU3HaveHa 3rigHo 3 EN62841-2-3:

Pexxum po6oTu: wnicyBaHHA NOBEPXHi 3a JONOMOror 3BU4aiHOI 6OKOBOI PYKOSATKU

Mopenb Po3noBclomxeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (MIC?)

9557HNR 75 15

9558HNR 8,5 15

Pexxum po6oTu: wnichyBaHHA AMCKOM 3a [OMOMOro 3BU4aiHOi 60KOBOT PyKOATKMU

Mopenb Po3noBclogxeHHA BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(@n, os): (M/c?)

9557HNR 2,5 m/c® abo meHle 15

9558HNR 2,5 m/c® abo meHle 15

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno BMMipsHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHMX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXe BMKOPUCTOBYBATUCS A5t MOPIBHSAHHS OOHOIO iHCTPYMEHTA 3 iHLMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs BibpaLii Moxe Takox BUKOPUCTOBYBATUCS ANsi NONepeaHbOro OLiHi0-
BaHHS BMNuBY.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3anexHo Bifi YMOB BUKOPUCTaHHSA BiGpauis nia yac ¢akTUYHOI po6oTh enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXxe BiApi3HATUCSA Bif 3asiBNeHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0co6nMBO CUNBHO Ha Lie BNMBAaE TUN
AeTtani, wo o6po6noeTbes.

AHOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abeaneyTe HanexHi 3anobiXkHi 3axoaQmn AnNa 3aXucTy oneparopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi CKknapoBi po6o4oro Lukny, ak-ot
Yyac, Konu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KOMnM BiH NOYMHAE npauioBaTh Ha XONoCcTOMY XoAi Mg Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3asBrneHe 3HayeHHs BiGpaLlii BIGHOCUTLCS 4O OCHOBHMX OnepaLiid, WO BUKOHYHOTLCS
3a [J0MOMOrOI0 eMeKTPoIHCTPpyMeHTa. OAHaK y pasi BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTa 3 iHLLOK METO 3HaYeHHs sibpauii
MOXe Bifpi3HATMCS.
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Hdeknapauis npo BignoBiAHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu
[eknapauito npo BiANoBiAHICTb cTaHaapTam €C Hase-

neHo B flogatky A Ao uiei iHCTPYKUiT 3 ekcnnyarauii. 4.

NONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepeXxeHHs Woao 6.

TeXHiku 6e3neKku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

AI‘IOI‘IEPEH)KEHHFI YBaxHO o3HanomTecs 3 ycima
nonepeaXeHHAMMU, IHCTPYKLiAMW, pPUCYHKaMU 1 Tex-
HIYHMMK XapaKTepUCTUKAMU, sIKi CTOCYIOTbCSA LibOro
eneKTPoiHCTpyMeHTa. HeBUKoHaHHSA HaBeeHVX Aani
IHCTPYKLIiii MOXe NPU3BECTU 10 YPAKEHHS ENEKTPUYHIM
CTPYMOM, noxexi 1 (abo) TSXKKMX TpaBMm.

36epexiTb yci iHCTPyKLii 3 Tex-
HikuM 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAa4YEHUI Y IHCTPYKUIT
3 TexHiku 6e3nekun, CToCyeTbCsl eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XMBNeHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepexeHHA NPo HeoOXigHY

obepexHicTb nig Yac po6oTu 3i
wnicdyBanbHOK MallMHOKO

3aranbHi nonepepxeHHs Npo HeobXiaHy obepex-
HicTb NiA Yac wnicdyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/
ANcKoMm, wnidyBaHHA abpa3BHMM NanepomM, 3a4u-
LWEeHHA MeTaneBolo LWiTKOI Ta pi3aHHA

1.  Le# enekTpoiHCTPYMEHT Npu3HavyeHun ansa 9.

wnicdyBaHHs abpa3uBHUM Kpyrom/AUCKOM,
wnicdyBaHHs abpa3suBHUM Nanepom, 3a4u-
LWEeHHS1 MeTaneBoo LWiTKOI, NPOpi3aHHsA
oTBOpiB abo Biagpi3aHHA. YBaXHO o3HaomTecs
3 yciMa nonepeaXeHHsIMU, iHCTPYKLifAMU,
PUCYHKaMU W TEXHIYHUMM XapaKTepucTUKamum,
L0 CTOCYIOTLCA LibOro eNeKTPOiHCTPYMEHTa.
HeBuWKOHaHHS HaBedeHWX Aani iIHCTPYKLi Moxe
NpY3BECTU [0 BPAXEHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi n/abo THKKUX TpaBM.

2. LUewn enekTpoOiHCTPYMEHT HE NPU3HAYEHO
ANA nonipyBaHHA. BUkopucTaHHSA enekTpoiH-
CTPYMEHTA He 3a NPU3HaYeHHSM MOXe Crpu-
4nHUTK HebeaneyvHy cuTyaLito Ta NpU3BecTy A0
TpaBMyBaHHS.

He 3miHIO/TE KOHCTPYKLIiO €NeKTPOIHCTPY-
MeHTa 3 MEeTOH MOro BUKOPUCTaHHSA y cnocib,
WO BiApi3HAETbLCA Bifg TOro, AKkMi nepeadavyeHo
1 yKa3aHO BUPOOGHMKOM iHCTpyMeHTa. Taki
3MiHWM MOXYTb NPU3BECTU 40 BTPATM KOHTPOIIO Ta
CNPUYUHUTI CEPNO3HI TPAaBMU.

3ab6opoHeHO BMKOPMCTOBYBaTU Npunaaas, ake
cneuianbHO He NPU3Ha4YeHo ANA LbOro iHCTpY-
MeHTa BUpPOGHMUKOM. HaBiTb sikLLO Nnpunaaas
MOXXHa NpueaHaTV [0 ENEKTPOIHCTPYMEHTa, Lie He
rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyarawii.

HomiHanbHa wBuAkKicTb Nnpunaana mae
LOHaMeHLLe JOPiBHIOBATU MaKCUMarbHin
WBUAKOCTI, IKa BKa3aHa Ha eNneKTpoiHCTpy-
MeHTi. Mpunagas, wo obepraeTbes 3i LWBUAKICTIO,
6inbLUOO 3@ HOMiIHaMbHY, MOXe 3namaTucs Ta
BiACKOYMTL.

30BHIiWHIN aiameTp | TOBWMUHA npunapas
MalTb 6YTU B MeXax HOMiHaNbHUX xapak-
TEePUCTUK eneKkTpoiHcTpyMeHTa. Mpunaaas
HEHanexHux po3MipiB HEMOXINBO 3axmcTuTn abo
KOHTPOSOBATH HANeXHNM YMHOM.

Po3mipu kpinneHHsa npunapas NoBUHHI Bigno-
BiAaTV po3mipam KpinneHHs1 eneKTpoiHCTpY-
MeHTa. BrkopucTaHHs npunanas, KpinneHHs
SKOro He NiaxoasaTb A0 KpinneHb enekTpoiH-
CTPYMeHTa, NPM3BOAMTb A0 BTPATK piBHOBArM,
HaaMipHOI BibpaLii Ta MOXe CNpUYNHUTY BTPaTy
KOHTPOIO.

BukopucToByBaTH NOLIKOAXKEHE NpUnaaas
3a6opoHeHo. NMepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM
cnia nepeBipuTU Npunaans, sik-oT abpasuBHI
KPYru, Ha HasiBHiCTb 3a3y6nuH i TpilmH, nia-
KNnaaKy-nifolBy — Ha HasiBHICTb TPilLMH abo
3HOLUEHHS, a MeTaneBi WiTKU — Ha HasiBHIiCTb
nocna6neHux abo TpicHyTUX gporTiB. Y pasi
nafiHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunaaas
Heob6XiAHO OornsiHyTM BMpPi6 Ha HaABHICTb
NolwKoaXXeHb a60 BCTAHOBUTU HEYLUKOAXeHe
npunapas. Micnsa ornapy Ta BCTaHOBNEHHA
npunagas 3anMiTb Take NOJNOXEHHA, Wo6 BU
Ta CTOPOHHi oco6u nepe6yBany nosa nnowm-
HOlo 06epTaHHA NpunaaAsn, 3anycTiTb enek-
TPOIHCTPYMEHT i AaiTe KIOMY nonpawutoBaTh Ha
MaKcUMarnbHiW WBMUAKOCTI 6€3 HaBaHTaXXeHHSA
NMPOTArom ofHiei xBUNUHMU. lig Yac Takoro npo6-
HOTO 3anycKy NOLUKOXEHE NpuUnaaas 3assuyan
po3nafgaeTbCs Ha YacTUHW.

BukopucrtoByiiTe 3acobu iHanMBiAyanbHOro
3axucTy. 3anexHo Bif cdepmn 3acTocyBaHHA
HeobXiAHO KOPUCTYBaTUCA 3aXUCHUM LLUTKOM
a6o 3axMcHUMK okynsipamu. 3a HeobXxigHOCTI
HOCiTb NMUN03axUCHY MacKy, 3acobu 3axucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta po6ouui papTtyx,
AKi 3AaTHi 3aTPMMyBaTU APiGHI YaCTUHKK
abpa3uBHoOro martepiany a6o gerani. 3acobu
3axMCTy OpraHiB 30py MOBWHHI ByTu 3aaTHUMK
3aTpMMyBaTK ynaMKu, Lo po3niTatloTbCs Nig Yac
BUKOHaHHS pi3HMX onepauin. MunosaxucHa macka
abo pecnipaTop MatoTb iNLTPyBaT YaCTUHKM,
LLIO YTBOPIOKTLCA Mif Yac BUKOHAHHSA NEBHOT
onepadii. TpuBana Ais CUNbHOrO LWyMy MOXe
NpU3BECTU 40 BTPATK CyXy.
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10. CTOpPOHHi 0CO6M MalTb 3HAXOAUTUCS Ha
Ge3neyHin BiacTaHi Big micus po6otu. KoxHa
ocob6a, fika BXoAUTb A0 po6040i 30HU, Mae
HOCUTM 3acobum iHAMBIAYyanbHOro 3axucTy.
YactuHkn obpobnioBaHoi ageTtani abo ynamkm
npunagas MoXyTb BiANeTiTU Ta CNIPUYUHNUTM
TpaBMyBaHHsI.

11. Mig 4yac BUKOHAHHA Po6OTH, 3a SIKOI pi3anbHe
npunapas Moxe 3a4enuTy NPUXoOBaHy enek-
TponpoBoAKy a6o BNacHWUM LWHYpP, TPUManTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT TifIbKU 3a NpU3Ha4eHi
ANA U4boro i3oNnboBaHi NoBepXxHi. TopkaHHS
pizanbHUM NpunaaaamM ApoTy Mif Hanpyro Moxe
npu3BecTu A0 NepeaaBaHHst HaNpPyry Ao OrofeHnx
MeTaneBux YacTUH IHCTPYMEHTa i 0 YpaXeHHs
onepaTtopa enekTpUYHUM CTPYMOM.

12. LWHyp mae 6yTu Ha BiacTaHi Bia npunaaas,

Wwo o6epTaeTbCs. Y pasi BTpaTyi KOHTPOIO WHYP
Moxe ByTu nepepizaHo abo NOLLKOAXKEHO, i pyKy
MO>Xe 3aTArHyTV 40 npunaaas, Wwo obepraeTbes.

13. He moxHa BigknagaTu eneKkTpoiHCTPYMEHT,
AOKMN NpUNaans NoBHICTIO He 3yNMUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepraeTbcsi, MOXe 3ave-

NWTW NOBEPXHIO, | BU HEe 3MOXeTe BTpUMaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT.

14. He MOXHa BMUKaTK €NeKTPOIHCTPYMEHT,
TpuMmaroum Uoro BNpuTyn ao cebe. YHacnigok
BMNaZKOBOrO KOHTAKTy npunaaas, wo obepra-
€TbCsl, MOXE 3a4EnUTU Oasr Ta NPU3BECTM 0 PYXY
npunagas B HaNpsiMky Tina.

15. PerynsipHo ouMlyiTe BeHTUNALIAHI OTBOPKN
eneKTpPoiHCTpyMeHTa. BeHTunsTop ABUryHa
BTATye MU ycepeavHy KoXyxa, a HaaMipHe ckyn-
YeHHs1 MeTaneBoro NopoLLIKY CTBOPIOE PU3NK ypa-
KEHHS eNIeKTPUYHUM CTPYMOM.

16. He moxHa npautoBaTy 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosauMmcTux marepianis. Lli mate-
pianu MOXyTb CnanaxHyTu Bif iCKpu.

17. He moxHa BMKOPUCTOBYBaTHU Npunapas, Lo
noTpebye 3acTOCYyBaHHA OXONOAXYBaNbHUX
piavH. BukoprcTtaHHs Bogy abo iHWwmnx oxonoa-
XKyBanbHUX PiAYH MOXeE MPU3BECTU A0 BPAXKEHHS
€nNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Bippava Ta BignoBigHi nonepegXeHHs

Bignaya — ue MMTTEBA peakuis Ha 3allemneHHst abo
YinNnsHHA Kpyra, Wwo obepTaeTbes, NiakNaaku-nigoLwBsy,
LWiTkn abo Byab-aKoro iHWoro npunaaas. 3alwemneHHs
ab0 YinnsHHA NPU3BOANTL A0 LUBMAKOT 3YMUHKW NpU-
nagas, Wo obepTaeTbes, i e y CBOK Yepry crnpuyn-
HSIE HEKOHTPOIIbOBaHUIA PyX €NEKTPOIHCTPYMEHTa B
HanpsiIMKy, NPOTUNEXHOMY [0 HanpsiMKy obepTaHHs
npunaaas B Micui 3aknuHIOBaHHS.

Hanpvknag, sikio abpasvBHWin Kpyr 3aLlemneHmin abo
3a4enneHunin geTanno, Kpam Kpyra, Lo BXOAUTb A0
MicUS 3aleMneHHs, MOXe BBINTW B MOBEPXHIO MaTe-
piany, Lo npu3Beae A0 BiACKOKY kpyra abo Biggadi.
Kpyr Mmoxe BigckounTh B Hanpsimky onepatopa abo Big,
HbOTO; Lie 3aneXuTb Bif HANPSIMKY PyXy Kpyra B MicLi
3aLlemneHHs. 3a Takux ymoB abpasmBHi Kpyrn MOXyTb
TaKoX 3namartucs.

MpuunHamu BigdaYi € HenpasubHe KOPUCTYBaHHS
ereKTPOoiHCTPYMeHTOM Ta/abo HenpaBWnbHi yMOBM UM
nopsiAoK ekcnnyatawii; il MOXHa YHUKHYTU, YXXMBLUW
3anobiXHMX 3aX0AiB, 3a3HAYEHUX HUXKYE.

1.  MiuHo TpuMaiTe eneKkTPOiHCTPYMeHT o6omMa
pyKamu 3a pyKOsITKy Ta 3aiMiTb Take nono-
eHHS, fike AO3BONUTbL BaM onupaTucs cuni
Biaaayi. O60B’sAI3KOBO KOPUCTYWTECS [OMNO-
Mi>XKHOIO PYY4KOIO (32 HasABHOCTI), W06 36inb-
WWTK A0 MaKCUMYMY KOHTPONb 3a BiaAayero
abo peakui€cto BiA KPyTHOro MOMEHTY nif Yac
nycky. AKLLO BXWUTW BCiX 3anobixkHNX 3axogis,
orepaTtop 3MOXe KOHTPOMNoBaTU peakLito KpyT-
HOro MOMeHTy abo cuny Biggadi.

2. Y xogHoMmy pa3i He MOXHa TpuMaTu pyKy 6insa
npunapas, wo obepraeTscesa. Mpunagas moxe
TpaBMyBaTu pyKy nig Yac Biggadi.

3.  He cTinTe Ha MOXNUBI TPaeKTOpIi pyxy enek-
TpoiHCTpyMeHTa B pa3i Bigaadi. Y pasi Biggaui
{HCTPYMEHT pyxaTUMeTbCS B HANPSIMKY, MPOTUNEX-
HOMY HanpsiMKy o6epTaHHs Kpyra.

4. byAbTe ocobnnBo o6epexHi nig yac o6pobku
KYTiB, FOCTPUX KpaiB TOLO. YHUKaWTe BiACKOKIB i
yinnaHHA npunapas. Kytu, roctpi kpai abo Bigckokm
NPU3BOASATb A0 YiNMSHHS Npunaaas, Wwo obepra-
€TbCSl, CPUYUHSIIOYUN BTPATY KOHTPOSIO Ta Biaaady.

5.  He BuKOpMCTOBY#TE 3 LM iHCTPYMEHTOM NaHLor
ANS NUNK, AUCK ANA pi3aHHA AepeBUHU, CerMeH-
TOBaHWIA anMa3HUi AUCK i3 3a30poM GinbLie
10 mm a6o 3y6uaTuin guck nunu. Taki AMcku Yacto
CMPUYMHAIOTB BigAady Ta BTpaTy KOHTPONHO.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NPo HeobXxiaHy o6epex-
HicTb Nig yac wnicdyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/
AWCKOM i onepadin BigpizaHHsA

1. BuKOpPUCTOBYMTE KPYru TiNbKWU TOTO TUNY, AKNIA
BKa3aHo B nepeniky pekoMeHA0BaHWUX ANS Liboro
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, a TaKoX creLianbHUiA 3axXuc-
HWUM KOXYX, NPU3HaYeHniA AnA BUGpaHoOro Kpyra.
Kpyru, ans po60oTu 3 Ak1UMK enekTPOiHCTPYMEHT He
NPU3HaYeHo, He MOXHa HaZinHO 3aKpPUTM 3aXMUCHAM
KOXYXOM, TOMY BOHU CTaHOBNATb Hebeaneky.

2.  lWnicdyBanbHy noBepxHIo KpyriB i3 3arnubne-
HUM LIEHTPOM HeoGXiAHO BCTaHOBMOBATU
nifA NAOWMWHOK KPOMKM 3aXUCHOIO KOXyXa.
HenpaBunbHO BCTaHOBMNEHWUIA KPYT, iKW BUCTYNae
3a NMOLLMHY KPOMKM 3aXMCHOIO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTW HaNEXHUM YUHOM.

3. 3axucHUI KOXyX HeobXiaHO HaAiINHO NPUKpI-
NUTU 0O eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta 3 MipKyBaHb
[OCATHEHHA MaKcMManbHOI 6e3nekun posTaily-
BaTu Tak, Wo6 Kpyr 6yB sikoMora MeHLe Bia-
KPUTUM Y HanpsAMKy onepartopa. Koxyx 3axu-
Lae onepaTopa Bif yrnamkiB 3riamaHoro kpyra,

Bifl BUMKOBOro KOHTAKTY 3 KPYrom Ta Bif ickop,
yepes ki MoXe 3aNHATUCS oasT.

4.  Kpyru HeobxiagHO BUKOPMCTOBYBATH TiNlbKu 3a
BKa3aHUM npusHayeHHsM. Hanpuknap, wni-
cyBaTH NoBepXxHi 6i4HOI CTOPOHOIO BiApi3-
HOro Kpyra He MoxHa. AGpasuBHi Biapi3Hi kpyrn
npu3HaveHi ans wnidysaHHA nepudepieto kpyra;
y pasi goknagaHHs 6i4HUX 3ycunb 0 LMX KpyriB
BOHU MOXYTb PO3KONOTUCS.

5. OO6OB’A3KOBO BUKOPUCTOBYINTE HEYLUKOMKEHi
cbnaHui kpyriB, po3mip Ta doopma IKUX BiANOBI-
paloTb BU6paHomy Kpyry. MNpasunsHo nigidpaHi
dnaHui fobpe NiATPUMYIOTb KPYT | TaKUM YMHOM
3MEHLUYIOTb iIMOBIPHICTb Oro Nonomku. dnaHui
AN BiAPI3HWX KPYriB MOXYTb BiApPI3HATUCS BiA
cnaHuiB ons wnigpyBanbHUX KPyris.

103 YKPAIHCBKA



6. He moxHa BMUKOPUCTOBYBATU 3HOLLEHI KpYru
BiA 6inblInMX enekTpoiHCTPYMeHTIB. Kpyr, npu-
3HayYeHun ANns GinNbLLOro eneKkTPoiHCTPYMEHTa, He
nigXoAnTb A0 BUCOKOLLUBUAKICHOTO iHCTpYMEHTa
MEHLLOro po3mipy Ta MoXe posipBaTucs.

7. 3acTocoByYM KPYru NOABIMHOIO NpU3Ha-
YeHHs, 3aBXAN BUKOPUCTOBYITE BiANOBiAHWUIA
3aXUCHUIA KOXYX, O NiAXOAUTL ANA BUKOHY-
BaHoOi po6oTu. HenpasunbHO BUGpaHUii 3axuc-
HUI KOXYX He 3Moxe 3abe3nevyBaTtu GaxaHuii
piBeHb 3axUCTY, L0 MOXe NPU3BECTU [0 Cepiros-
HUX TPaBM.

[NopaTtkoBi cneuianbHi nonepegXeHHsA NPo Heo6-

XiAHY o6GepexHicTb nig Yac onepauin BigpizaHHA

1. He MoXHa «3aknUHIOBaTU» BiAPi3HUA KpyT
abo npuknagaTu HagMipHUIA Tuck. He Hama-
ranTecsi 3po6uUTHN po3pi3 HaAMIPHOT rMUGUHW.
HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36iMbLUye HaBaHTaXXEHHS
Ta PU3NK NepekoLLyBaHHA abo 3aknMHIOBaHHS
Kpyra B po3pisi, a TakoX MOXe CMPUYUHNTY Bia-
navy abo nonomky kpyra.

2. He MoXHa 3HaxoguTUCA Ha O4HIN NiHil 3
Kpyrom abo nosaay Kpyra, Lo o6epraeTbcs.
Konu nig yac po6oTtu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, TO
MOXIMBA BifAaya Moxe BifLUTOBXHYTU KPYT, LLO
06epTaeTbCsl, Ta eNeKTPOIHCTPYMEHT NPSIMO Y BaLll
Gik.

3. SlKwo Kpyr 3acTpsArHe a6o npouec pizaHHA
6yAe nepepBaHo 3 6yAb-IKOT MPUYMHM,
BUMKHITb €NeKTPOIHCTPYMEHT i yTpumMynte
MAOro HePyXomo A0 NOBHOI 3yNUHKK Kpyra.

Y xopHoOMy pasi He HamaraMTecs BUTAITU
BiAPi3HUIA KPyT i3 po3pi3y, MOKM BiH pyxa-
€TbCA; HEAOTPUMAHHS LiiET BUMOTU MOXe
npu3BecTu Ao Biaaadi. OrnsHbTE Kpyr i BXUBITb
HeobXiaHUX 3axopiB, Wob yCyHYTW NPUYKNHY MOro
3aKIVMHIOBAHHS.

4. 3abopoHeHO 3aHOBO NOYUHATU onepauito
pi3aHHA, AOKM KPYT 3anuvwaeTbCA B pobouin
petani. CnoyatKy Kpyr NoBMHeH HabpaTu
NMOBHY WBUAKICTb, NULLE NOTIM MOr0 MOXHa
obepexxHO 3aHOBO BBECTU B pO3pi3. AKLLO enek-
TPOIHCTPYMEHT nepe3anycTuTi, KON Kpyr 3Haxo-
OWTbCs B pobouin aeTani, Kpyr Moxe 3acTpsrTy,
cinHyT1ca abo CnpuYMHUTK Bioady.

5. g 4ac po6oTu 3 naHensiMu a6o 6yab-AKUMU
AeTansAMn BenMKoro po3mipy Heo6xigHo
3abe3neunTn onopy, Wob MiHiMi3yBaTu pu3nk
3awemrieHHA Kpyra abo BUHMKHEHHA Biapadi.
Benuki poboui AeTani 3a3Bunyar npormHaoTbes Nig
BnacHoto Baroto. Onopu HeobxiaHO po3TaLloBy-
BaTu nig poboyoto Aetannto nobnuay niHii pisaHHs
Ta nobnuay kpato poboyoi Aetani 3 060x H6okis
Kpyra.

6. HeobxiaHa ocobnuea o6epexHicTb Nif Yac
BUpi3aHHA BUIMOK y CTiHax a6o iHWnX HeBU-
AMMUX 30Hax. Kpyr, Wwo BUCTynae Bnepes, Moxe
3a4enuTu razo- abo BoAoMNpoOBia, ENeKTponpo-
BOAKY ab0 npeameTH, Lo MOXYTb CIPUHUHUTH
Bigaady.

7. He HamaranTecs po6UTH KPUBOMiHINHNIA PO3-
pi3. HaamipHuiA TUCK Ha Kpyr 36inbLUye HaBaHTa-
XKEHHS1 Ta PU3NK NepekoLLyBaHHA abo 3aknuHio-
BaHHS Kpyra B po3pisi, a TakoX MOXe CNpUYnHUTI
Biggady abo Nonomky kpyra, BHacnigok 4oro
MOXIIMBE CEPNO3HE TPAaBMYBaAHHS.

MNepen BUKOPUCTaHHAM CErMEHTOBaHOro
anmasHoro Aucka cnifg nepekoHaTucs, Wo
3a30p MiX cerMeHTamMu afiMa3Horo gucka cra-
HOBUTbL 10 MM a60 MeHLue  AUCK MaE Big’eM-
HWUW NepeaHin KyT.

CneuianbHi nonepeaXeHHs Npo HeobXxigHy oGepex-
HicTb Nia Yac wnicdyBaHHA abpa3MBHUM Nanepom

1.

BukopucrtoByiiTe abpa3mBHui nanip Bignosia-
Horo po3mipy. Bubupatoun abpasmsHui nanip,
AOTPUMYWTECHA peKoMeHAALiN BUPOGHMKa.
3aBenuvkuin abpasvBHWiA nanip, Wo HaATo BUCTY-
nae 3a mexi LWnidyBanbHOT NoAyLLKW, CTAHOBUTb
Hebe3neky NopaHeHHs Ta MOXe NpPU3BeCTU A0
YinnsHHA, 3aampaHHsa aucka abo fo Bigaaui.

CneuianbHi nonepeaXeHHs Npo HeobxigHy oGepex-
HICTb NiA Yac 3a4MLLEHHA MeTaneBolo LWiTKO

1.

Mam’aATanTe, WO BiA WITKW BigNiTalOTb yNamMKu
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BM4anHoi po6oTun. He
nepeHanpyxywuTe ApiT, NpUKNaaatoym Haa-
MipHe HaBaHTaXXeHHA A0 WiTKU. YNamku ApoTy
MOXYTb Nerko Npobutin nerkuii ogsr Ta/abo wkipy.
SAKWo nig Yyac 3a4YrLLeHHs MeTaneBolo LWiTKOK
peKoMeHAO0BaHO BUKOPMCTOBYBATU 3aXUCHUM
KOXYX, He JONYyCKaNTe KOHTaKTy ANCKOBOT
APOTSAHOI WiTKM abo WiTkK Ta koxyxa. ig
nieto pobovoro HaBaHTaXXEHHS Ta BigLEHTPOBUX
cun giameTp WiTkn abo ANCKOBOI APOTAHOT LLiTKK
Moxe 36inbLunTUCS.

[opaTkoBi nonepeaXeHHs NPo HeobXiAHY
obepexHicTb:

1.

Y pasi BukopucTaHHs wnidyBanbHUX KpyriB i3
3arnu6neHnM LeHTPOM BUKOPUCTOBYWTE nuwie
KPYrv, apMoBaHi CKITOBONTOKHOM.

Y XXOOHOMY PA3I HE BUKOPUCTOBYWTE 3
uiero wnicyBanbHOK MalIMHOK YalonoAiGHi
wrnidyBanbHi Kpyru Ans po6oTu No KaMmeHo.
Lis wnicdpyBanbHa MalumMHa He npu3HaveHa ans
BUKOPWCTAHHSI KPYriB TaKoro TUMy, i Take BUKO-
pUCTaHHS BUPOBY MOXe MPU3BECTM [0 BaXKKMX
TpaBM.

ByabTe 06epexHi, Wo6 He NOLWKOANTH WNWUH-
Aensb, onaHeub (0cO6NMBO NOBEpPXHIO BCTa-
HOBEeHHs1) a60 KOHTprauky. MowWKOMKEHHS LIUX
[eTanei Moxe NpU3BecTU Ao NOMIOMKM Kpyra.
Mepen yBiMKHEHHAAM IHCTPYMEHTa nepeKkoHam-
Tecs, Lo KPYr He TOPKAETbCA AeTarni.

Mepea noyaTkoM BUKOPUCTaAHHSA iIHCTPyMeHTa
3anycTiTb MOro Ta AanTe nonpauloBaT Nomy
AesiKUi Yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHWUM XiA — Le MoXe BKa3yBaTu Ha He3a-
[OBiNbHe BCTaHOBMNEHHA a6o 6anaHcyBaHHA
Kpyra.

BukopucToByiiTe 3a3HaueHy NOBEPXHIO Kpyra
ANnA wnidyBaHHA.

He sanuwainTe 6€3 Harnsaay iHCTPYMEHT, SIkUn
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TPMMalouM Moro B pyKax.

He TopkawTecs getani oapa3y nicnsi o6po6ku
— BOHa MoXe OyTu AyxXe rapsiuoro Ta cnpmym-
HWUTK ONiK WKipw.

He TopkaiTecs ponoMixkHUX AeTanen oapasy
nicns o6po6kn — BOHWM MOXYTb B6yTHn Ayxe
raps4MmMm Ta CPUYUHUTY ONiK LWKipW.
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10. [OotpumymTecs iIHCTPYKUi BUPOOHUKA LWoAo
NpaBUIIbHOTO BCTAHOBIIEHHSI Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. loBoauTucs 3 Kpyramu Ta 36epiraTtu ix
HeoOXiAHO 3 HanexXHo0 o6epexHicTio.

11. He BukopucToBYyMhTE OKpeMi NepexiaHi BTyNku
a6o apanTepu ANA NpuKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KpYTiB 3 OTBOpamMu BeNMKOro diamertpa.

12. BwukopucToByMTe Tinbku donaHui, Npu3HaYeHi
ANA UbOro iHCTpyMeHTa.

13. TMpu BUKOpUCTaHHI IHCTPYMEHTIB, NpU3Hayve-
HUX ANsl BCTAHOBMEHHS KPYriB i3 piab6oBUM
OTBOPOM, HEOOXiAHO, W06 AOBXMHA Pi3boMU
Kpyra BignoBigana AOBXWHI WNUHAens.

14. MepeBipTe HagiiHiCTL onopu pobou4oi gerani.

15. Nam’aiTanTe, WO KPYr NPOAOBXKY€E obepTaTncs
nicnsi BAMKHEHHS iHCTpyMeHTa.

16. Y pasi BUCOKOi TeMnepaTypu, BONOrocTi 4u
piBHA 3a6pyAHEHHA eNeKTPONpPOBIAHUM NUMOM
Ha po6o4oMy MicLii BUKOPUCTOBYITE aBTOMa-
TUYHUIA 3aXUCHUI BUMMKaY (30 MA) ans 3a6es-
nevyeHHs 6e3neku onepartopa.

17. He 3acTocoByiTe iHCTPYMEHT Ans po6oTu 3
MaTtepianamu, Wo MicTATb a3becT.

18. SAKLWO BUKOPUCTOBYETHLCS BiAPI3HUNA KPYT,
060B’A3KOBO 3aCTOCOBYWTE NUITO3aXUCHUN
KOXYX Kpyra, ikui BianoBigae Bumoram micue-
BUX HOPM.

19. He moxHa nianaBaTh piXxydi Aucku 6okoBoMy
TUCKY.

20. Nip yac po60TK He KOPUCTYWTECHA CYKHAHUMMN
poGounmMK pykaBMLUSIMU. BONOKHO 3 CYKHSIHUX
pyKaBuLb MOXe NOTPannTX B iIHCTPYMEHT, i Le
npuaseae A0 MOro NoroMKM.

21. Mepep noyaTkoM po60OTH NepeKkoHanTecs B
TOMY, LUO MiJ NOBEPXHEe Po6040i 30HU He
NpoxoanATh NiHil enekTponocTa4yaHHsA, BOAo-
npoBoAu abo razonpoBoau. HegoTpumanHs uiei
BMMOTY MOXe NPU3BECTU 40 BPaXXEHHS eNeKTpuy-
HUM CTPYMOM, BUTOKY CTPyMy abo raay.

22. SKwo Ao Kpyra NpuKpinneHo npoknaaky, He
3HimawnTe ii. [liameTp npoknagku noBUHEH
nepeBuLLYBaTH PO3Mipy KOHTPramku, a Takox
30BHILWHBLOrO 1 BHYTPiWHLOrO donaHus.

23. Mepuw Hix ycTaHoBNOBaTH WidyBanbHUI
Kpyr, 060B’sI3KOBO NepeBipsANTe, YN HEMAE Ha
npoknaaui AKMXOCh MOLIKOAXEHb TUMNY BiAKo-
niB abo TpilmH.

24. 3aTArHiTb KOHTPramkKy HaneXHUM YMHOM.
HaamipHe 3aTaryBaHHsi kpyra Moxe npusBecTu 4o
11010 NONOMKW, @ HEA,0CTaTHE 3aTAryBaHHA MOXe
CMPUYMHAUTK oro BibpalLlito.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHsl BUPOGOM (L0 MOXKITMBO MpU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BignoBiaHuX npasun 6e3neku. HEHAJNEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe Npu3BecTy [0 CePAO3HUX TPaBM.

Ornuc PObBOTHU

A OBEPEXHO: Mepen TUM siK perynioBaTtu
a6o nepeBipATU DYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMEHTa,
060B’A3KOBO NepeKoHanTecs, Wo iHCTPYMEHT
BUMKHEHO W Bif’€AHaHO Bif eneKkTpomMepexi.

3amMok Bana

A\ TONMEPEMXEHHSI: 3a6opoHeto ukopucTo-
ByBaTU 3aMOK Barna, Konu wnuHgens o6epra-
E€TbCA. Ll,e MOXe NPpuU3BeCTn A0 BaXXKUX TpaBM abo
MOLWKOOXEHHA iHCprMeHTa.

HaTtucHiTb Ha 3aMok Bana, o6 3abnokysaTn obep-
TaHHA LWNWHAENS Mif Yac BCTAHOBMEHHS abo 3HATTA
npunagas.

» Puc.1: 1.3amok Bana

[is BUMuKaya

A OBEPEXHO: Mepw HiX NiAKAYATY IHCTPY-
MEHT A0 Mepexi 060B’13KOBO NepekoHanTecs, Wo
NOB3yYHKOBUIM NepeMm1Kay CnpauboBy€E HanexHum
YMHOM i noBepTaETbCA B nonoxeHHs «BUMK.»
nicns HAaTUCKaHHS Ha Oro 3aAHI0 YaCTUHY.

A OBEPEXHO: y pasi TpMBanoro BUKopMU-
CTaHHA NepemMuKay MoxHa 3adikcyBaTu B nono-
xeHHi «YBIMK.» ans 6inbwoi 3py4HocTi. Y pasi
6nokyBaHHs1 iHCTpyMeHTa B nonoxeHHi «YBIMK.»
OyabTe 06epexHi 1 MiLHO TpUMaWTe noro.

LLlo6 yBIMKHYTW iHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha 3a4HI0
YaCTVHY NOB3YHKOBOrO NepemMmnkada i NocyHbTe oro B
nonoxeHHs «I» (YBIMK.).

[ns 6e3nepepBHOi po6OTM HATUCHITL HA NepeaHIo
YaCcTUHY NOB3YHKOBOrO nepemukaya, Wwob sadikcysatu
noro.

» Puc.2: 1.[loB3yHKOBUI Nepemukay

[lns 3ynnuHKM iHCTPYMEHTa HaTUCHITb Ha 3a[HI0 YacTUHY
MOB3YHKOBOTO Nepemukaya, LWob BiH NOBEpHYBCS B
nonoxeHHs «O» (BMMK.).

» Puc.3: 1. [loB3yHKOBUI Nepemukay

PyHKLiA 3anobiraHHA panToBOMY

nepesanycky

AKLLO NiOKNIOYNTY IHCTPYMEHT [0 enekTpoMepexi, Konu
nepemukay 3HaxoanTbes B nonoxeHHi YBIMK., iHcTpy-
MEHT He 3anyCTUTbCS.

LLlo6 3anycTuTh iIHCTPYMEHT, BUMKHITb Nepemukay i 3HoB
YBIMKHITb.

APUMITKA: Akwo aktuByeTbecs yHKLiA 3anobiraHHs
panToBOMY nepesanycky, 3a4ekaiTe Kinbka cekyHz, a
noTiM 3HOBY 3anycCTiTb IHCTPYMEHT.

APUMITKA: Konu iHCTpyMeHT 3a3Hae nepeBaHTa-
XEHHS | noro TemnepaTypa csirae NeBHOro PiBHSA, BiH
aBTOMaTWUYHO 3yNUHAETLCA. Y TakoMy pasi Jante
IHCTPYMEHTY OXOMNOHYTW, NepLU HiX 3HOBY Oro
BMUKATU.
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®PYHKLiA NNaBHOro 3anycky

PyHKList NNaBHOro 3anycky racuTb MOLUTOBX Mif Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

3BOPKA

A OBEPEXHO: MNepen BUKOHAHHAM 6yAb-AKUX
pPOGiT 3 iIHCTPYMEHTOM 06OB’sI3KOBO BUMKHITb
MAOro Ta BigKnIoYiTb Bif enekTpomMepexi.

BcTaHOBNEeHHs1 60KOBOI PYKOATKU

(pyukm)

A\ OBEPE)XHO: MNepen noyaTkom po60TN HEO6-
XiAHO NepeBipUTU HAAIMHICTb KPinneHHA 60koBOT
PYKOSITKHU.

HagiiHo NpurBmHTITE GOKOBY PYKOSITKY 10 IHCTPYMEHTa,
SIK OKa3aHo Ha MaroHKy.
» Puc.4

YcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTA 3aXMCHOro
KOXyXa (Ons kpyra 3 3arnmbneHum
LleHTPOM, NenCTKOBOro AUCKa,

rHY4YKOro Kpyra, AMCKOBOI APOTAHOI
WiTkn / abpa3nMBHOro Bigpi3HOro
Kpyra, anmMa3Horo aucka)

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mpu BUKOPUCTaHHI Kpyra
3 3arnNUGneHnM LIeHTPOM, NeNCTKOBOro AnckKa,
FHy4YKoro Kpyra abo AMCKOBOI APOTAHOI WiTKK
BCTaHOBIIONTE 3aXMCHUW KOXYX Kpyra Takum
YMHOM, LOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXau
Oyno cnpsAMoBaHo B Gik onepaTtopa.

A\ OMNEPEXEHHSI: Ni vac 3acTocyBanHs
abpa3uBHOro BiApPi3HOro kpyra / anmMasHoro aucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE TiNbKU cnewianb-
HUI 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, NpU3HavYeHun ans
BWKOPMUCTaHHA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

[nA iHCTpyMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXXYXOM Kpyra 3i CTONOPHUM
rBUHTOM

YCTaHOBITb 3aXMCHWI KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLUM

BMCTYNW Ha oro obogi 3 BUiMKaMun Ha Koprnyci nigwmn-

HuKa. [oTiM NOBEPHITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra Ha Takui

KyT, o6 BiH 3axuLLaB onepaTopa BiANOBIAHO A0 BUKO-

HyBaHWX pobiT. HaginHo 3aTArHiTh rBUHT.

LLlo6 3HSTK 3aXMCHWIA KOXYX Kpyra, BUKOHaiiTe npoLie-

[ypy Oro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.5: 1. BaxucHum koxyx kpyra 2. Kopnyc nigLumn-
HuKa 3. MBUHT

Ons iHCTpyMeHTa i3 3aXMCHUM
KOXYXOM Kpyra i3 3aTUCKHUM Baxenem

BianycTiTb MBUHT i NOTArHITL BaXiNb Yy HANPSIMKY, BKa3aHOMY

CTPINKoto. YCTaHOBITb 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLLM

BUCTYNW Ha ioro 0bogi 3 BUiMKaMmn Ha kopryci NiALLMMHKKA.

[MoTiM NOBEPHITL 3aXVUCHUIA KOXYX Kpyra Ha Takuii KyT, o6 BiH

3axuLLaB onepaTopa BiAnoBiAHO A0 BUKOHYBaHUX pobiT.

» Puc.6: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigmn-
Huka 3. [BUHT 4. Baxinb

[MoTArHiTbL BaXinb y HaNpsiMKy, BkasaHoMy CTpinkoto. MoTim
3aTSArHITH 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra 3a [JONoMOrot0 rBUHTA.
HapiiHo 3aTsrHiTh rBUHT. KyT BCTAHOBMNEHHS 3aXMCHOTO
KOXYXa Kpyra MOXHa BijperynoBatit 3a OMOMOro BaXens.
» Puc.7: 1.[BuHT 2. Baxinb

LLlo6 3HSTM 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-
Aypy NOro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY NOPSIAKY.
Hacapgka 3axucHoro KOXyXa
BiApi3HOro Kpyra i3 3aTuckayem

Jodamkoee npunadds

NPUMITKA: Ons onepadii BiapisaHHs pa3om i3
3aXMCHUM KOXYXOM (ANst WwnidyBanbHoOro kpyra)
MOXXHa BMKOPUCTOBYBATW HacaaKy 3aXMCHOTO KOXyXa
BiAPI3HOrO Kpyra i3 3aTuckavem.

HepocTtynHa B Aesikux kpaiHax.

» Puc.8

BcTaHOBREeHHs1 a60 3HATTA Kpyra

3 3arnMbneHnM LLeHTpoM abo
NesiroCTKOBOro AMUCKa

Hodamkoee npunadds

AHOHEPE,Q)KEHHFI: Mpu BUKOpUCTaHHI Kpyra
3 3arnu6neHnM LieHTPoM a6o NentCcTKOBOro
AWCKa BCTaHOBIIOWTE 3aXMCHUM KOXYX Kpyra
TaKUM YMHOM, LLOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXyXxa
3aBxAau 6yno cnpsAsMoBaHo B Gik onepaTopa.

A OMNEPENXEHHSI: Nepekonaittecs, wo
MOHTaXHa AeTarnb BHYTPIlUHbLOro (hriaHLsi TOYHO
BiANOBigae BHYTPilWHbLOMY AiaMeTpy Kpyra 3
3arnmM6neHUM LeHTPoM / NentcTKOBOro Ancka.
BcTaHoBnNEHHS BHYTPILLHBOrO hnaHusa Ha HeBianoBia-
Homy 6oL Moxe npuaBecTn Ao HebesneyHoi BiGpaLii.

YCTaHOBITb BHYTPILLHIV donaHeLb Ha LWNWHAENb.
MepekoHaiiTecs, Lo 3a3ybneHy YacTUHY BHYTPILUHbOrO
¢bnaHuUsA BCTAHOBNEHO Ha NPSIMY YaCTWUHY BHU3Y LWINUHAENS.
BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHnum LeHTPOM / NentocTKo-
BWIA ANCK HA BHYTPILWHIN onaHeLb Ta HakpyTiTb KOHTP-
raviky Ha LWnuHOenb.
» Puc.9: 1. KoHnTtpravika 2. Kpyr i3 3arnnbnernm LeH-
Tpom 3. BHyTpiwwHin onaneup 4. MoHTaxHa
netanb

LLlo6 3aTArHyTV KOHTpraky, MiLHO HAaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, Wob wnuHaenb He mir obeptatuce, a noTiM 3a
[OMOMOroH0 Kitova A KOHTPranku HafinHo 3aTsArHiThb i
3a rOAMHHVKOBO CTPINKOH0.

» Puc.10: 1. Kniou ansa KoHTprankm 2. 3aMok Bana

LLlo6 3HsITW KpyT, BUKOHANTE npoLeaypy Noro BCTaHOB-
NEHHS1 y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.
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BcTaHOBRNEHHs Ta 3HATTA FHYYKOro Kpyra

Hodamkoee npunadds

A\ OMNEPEKEHHSI: Sixwo wa iHCTpyMeHT
YCTaHOBIEHO FHYYKUI Kpyr, 060B’sI3KOBO BUKO-
PUCTOBYWTE 3aXMCHUI KOXYX, L0 BXOAUTbL A0
KOMMIEeKTY nocTayaHHs. ig yac BUKOpUCTaHHS
KPYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHUI KOXYX 3MEHLLYE
PW3NK TpaBMyBaHHS.

» Puc.11:

1. KoHTpranka 2. MHy4kuii kpyr
3. Migknagka 4. BHyTpiwHin donaHeub

[oTpumMyiiTeCh IHCTPYKLi LLOAO BUKOPUCTaHHS Kpyra
i3 3arMUBNEeHNM LEHTPOM, arne TakoX BUKOPUCTOBYITE
NNacTUKOBY MiAKNAAKY, WO BCTAHOBITIOETLCA Ha KPYT.

BcTtaHoBneHHs1 abo 3HATTA

a6pa3V|BHoro AUNCKa

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: BukopucToByiiTe npunagas ons UJJj_i-
yBanbHOI MaLLMHK, 3a3HaYeHi B Ll iHCTpyKLii. Ix
noTpibHO KynyBaTh OKpemo.

Onsa mogeni 100 mm (4")

» Puc.12: 1. KoHTpranka wwnigpyBansHoro gucka
2. ABbpasuBHui auck 3. M'ymoBa nigknagka
4. BHyTpiWwHin donaHeub

1.  YcTaHoBITb BHYTPIWHIN hnaHelb Ha WhnuHAaenb.

2. YcTtaHoBITb rymMOBY Migknaaky Ha WNUHAEMb.

3. YCTaHOBITb AUCK HA F'YMOBY NiAKNaAKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNWMHAENb KOHTPravky WwnidysBanbHOro aucka.

4. YTpumyinTe WNUHAENb 3a 4OMNOMOro 3amka
Barna Ta HafilHO 3aTArHITb KOHTPranky LWnigysansHOro
[Auncka KIoyYeMm Ans KOHTpraiku.

LLlo6 3HsITV AMCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOBIEHHS
y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

Ons mogeni, giameTp B sikoi He 100 mm (4")
» Puc.13: 1. KoHTpraika wnicgpyBansHoro gmcka
2. AbpasnBHui auck 3. M'ymoBa nigknagka

1.  YcTaHOBIiTb rymMOBY MigKnaaKy Ha WNUHAEMb.

2. YcTaHOBIiTb AWUCK HA ryMOBY NiAKMagKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNUHAENb KOHTPranky widyBanbHOro Ancka.

3. YTpumyiiTe WNMHAeNb 3a 4ONOMOrOI0 3amKa
Bana Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPravky LnidyBanbHOro
[AVcKa KIoYeM Ans KOHTpranku.

o6 3HATM AnCK, BUKOHAIITe NpoLeaypy BCTaHOBMEHHS
Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

CynepdnaHeLb

Hodamkoee npunadds

CynepdnaHeup — Lie cneljiansHe npunagas ans
mogaeni, sky HE ocHalleHo dyHKLiE0 ranbMyBaHHS.

[lo cTaHAapTHOro KOMNMEKTY Moaenen 3 nitepoto F Bxo-
anTb cynepdnaHeub. MNMopiBHAHO 3i 3BUYANHUM TUMNOM
HeobXigHO BTPUYI MeHLLE 3ycunb, Wob BignycTutu
KOHTpramky.

YctaHOBREeHHsA abo 3HATTA rankm Ezynut

Jodamkoee npunadds
TinbKu Ans incmpymeHmie i3 pizb60oto wnuHdens M14.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE ranky
Ezynut i3 cynepdnaHuem. Li donaHui HacTinbkn
TOBCTI, WO BCA pi3b6a He Moxe GyTu 3akpuTa
WNuMHAeneM.

YCTaHOBITb BHYTPILWLHIV hnaHeLb, abpasnBHUIA KPyT i
ranky Ezynut Ha wnuHgens Tak, Wwo6 norotun Makita Ha
ranui Ezynut 6yB cnpsMoBaHuin Ha30BHi.
» Puc.14: 1. Ezynut 2. ABpasvBHWii Kpyr

3. BHyTpiwHin dnaHeup 4. WnuHaens

CunbHO HaAaBiTb Ha 3aMOK Barna 1 3aTArHiTh raiiky Ezynut, nosep-
HyBLLI abpa3uBHWIA KpYr 3a FOAMHHMKOBOIO CTPINKOK A0 YNopy.
» Puc.15: 1. 3amok Bana

o6 BianycTnTK raky Ezynut, noBepHiTb 30BHiLLHE
Kinbue Ezynut npoTu roovHHUKOBOT CTPINKK.

ANPUMITKA: laiiky Ezynut moxHa Bignyctutun 6e3
BUKOPUCTaHHSA IHCTPYMEHTIB, AKLLO CTpifka BKadye Ha
nas. B iHWwomy pa3i Heo6XiAHO CKOPUCTATUCS KIHOYOM
[ONns KOHTpranok. BctasTte oguH 3y6 kntovya B OTBIp i
NOBEpHITb rariky Ezynut npoTu rogHHWKOBOI CTPInKK.

» Puc.16: 1. Ctpinka 2. Na3
» Puc.17

YcTtaHOBRNEeHHA abpa3snBHOro

Bigpi3HoOro kpyra / anMasHoro aucka

Jodamkoee npunadds

AﬂOﬂEPE,q)KEHHﬂ: Mig yac 3acTocyBaHHsi abpa-
3WBHOrO BiAApi3HOTo Kpyra / anmMa3Horo ancka 060B’A3koBo
BUKOPMUCTOBYIATE TiNbKM CreLianbHuit 3aXUCHUI KOXYX Kpyra,
NpU3HaYeHUil ANS BUKOPUCTaHHS 3 BiAPI3HUMU Kpyramu.

A OMEPENXXEHHSI: 3ABOPOHEHO BuKopuCTO-
BYBaTM BiAPi3HWIA Kpyr Ans 60KkoBoOro LWnicyBaHHs.

» Puc.18: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3HWi
Kpyr / anmasHuin auck 3. BHyTpiwHin dna-
Heub 4. 3aXUCHUI KOoXyX Ans abpa3vBHOrO
Bigpi3HOro Kpyra / anmasHoro aucka

CTOCOBHO BCTaHOBMEHHSA AOTPUMYMTECH IHCTPYKLIN ANs
Kpyra i3 3arnmbneHum LeHTpOM.

Hanpsim ycTaHOBREHHS! KOHTPranku Ta BHYTPILLHLOTO
dnaHusa 3anexuTb Bif TUMY Ta TOBLUMHM Kpyra.

[vB. HaBeOeHi Aani pUCyHKu.

Onsa moaeni 100 mm (4")

Mip yac BcTaHOBNEHHs abpa3vuBHOro BiApPi3HOro Kpyra:
» Puc.19: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3vBHuii Biapis-
HWI KPYT (3 TOBLUMHO 0 4 MM (5/32"))
3. AGpa3vBHWI BiAPI3HUI KPYT (3aBTOBLLIKM
4 mm (5/32") abo BinbLue) 4. BHyTpiLLHIn
cdnaHeub

Mig yac BCTaHOBNEHHA arniMa3HoOro gucka:

» Puc.20: 1. KoHTpranka 2. AnmMasHuii Auck (3 ToB-
wyHot 8o 4 mm (5/32")) 3. AnmMasHuin guck
(3aBTOBLWKM 4 MM (5/32") abo binbLue)
4. BHYTpIiLWHin cbnaHeub
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Ons mogeni, giameTp B sikoi He 100 mm (4")

MNin yac BcTaHOBNEHHs abpa3uBHOro BiApi3HOro Kpyra:
» Puc.21: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3suBHuiA Bigpis-
HWI Kpyr (3 TOBLUMHO A0 4 MM (5/32"))
3. ABpa3vBHWI BiApPi3HUIA KPYT (3aBTOBLLKM
4 mm (5/32") abo 6inblue) 4. BHyTpiluHin
dnaHeub

Mip Yac BCTaHOBNEHHA anMa3HOro Aucka:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AnMasHuii AuCK (3 TOB-
LwmHoto Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuin guck
(3aBTOBLWKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHyTpiwWHi donaHeub

YcTtaHoBneHHA YalwonoaioHol

OPOTAHOI LWiTKN

JHodamkoee npunadods

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWMTE MOLUKOA-
XeHy abo po3banaHcoBaHy LWiTKy. BukopuctaHHs
NOLUKOPKEHOT LLITKN MOXe 36inbLUnMTy pu3nK Tpas-
MYBaHHS Yepes KOHTaKT i3 ApoTamu NOLLKOAKEHOT
LLiTKM.

MepeBepHiTb IHCTPYMEHT, o6 3a6e3neynT nerkuit
OOCTYynN A0 WNNHAENS.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTe vailo-
nopibHy ApOTSAHY LWiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTb

3a OMOMOrOH0 Krtoya, Lo BXOAUTb [0 KOMMEKTY
nocTayaHHsi.

» Puc.23: 1. YawonopgibHa apoTsiHa LWiTka

YcTaHOBNEHHS1 AUCKOBOI APOTAHOI LLiTKU

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPE)XHO: He BUKOPUCTOBYMTE MOLLKO-
AXeHy abo po3banaHcoBaHy AUCKOBY APOTAHY
WiTKy. BukopuctaHHsa NoLwKogKeHoT ANCKOBOT Apo-
TSAHOI LWiTKM MOXe 36iNbLUMTU PU3MK TPAaBMYBaHHS
yepes KOHTaKT i3 ApoTamu NOLUKOAXKEHOT LLITKN.

A OBEPEXHO: 13 OVCKOBOKO APOTSHOMO LWiT-
koo OBOB’AA3KOBO BUKOPUCTOBYITE 3aXUCHUI
KOXYX, AKUI BignoBigae aiametpy Aucka. ig yac
BMKOPUCTAHHS KPYr MOXe PO3KONOTUCS, a 3aXUCHUI
KOXYX 3MEHLLYE PU3NK TPABMYBaHHS.

MepeBepHiTb IHCTPYMEHT, o6 3a6e3neynT nerkuit
[0CTYN A0 WNMHAENs.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTite gnuckosy
APOTSHY LWiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTh 3a 4OMNOMo-
roto KIioYiB.

» Puc.24: 1. [luckoBa OpOTsiHa LWiTKa

YcTtaHoBnNeHHs1 Hacagku ons

npopi3aHHs OTBOpIB

Hodamkoee npunadds

MepeBepHiTb IHCTPYMEHT, o6 3a6e3neynT nerkui
OOCTYn A0 WNNHAENS.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTe Hacagky
[ONsi Npopi3aHHs OTBOPIB Ha LUNUHAEMb | 3aTAMHITb,
BMKOPUCTOBYHOUM KITHOY i3 KOMMIIEKTY.

» Puc.25: 1. Hacagka ans npopisaHHs oTBopiB

YcTaHOBMNEHHS NUI03aXUCHOro

KOXyXa Bigpi3HOro kpyra

Hodamkoee npunadds

Y pasi BCTaHOBNeHHs A0AaTKOBUX akcecyapis Lied iHCTPyMEHT
MOXHa BUKOPUCTOBYBATY ANS Pi3aHHsA Kam'SHUX maTepianis.
» Puc.26

MPUMITKA: IHdopmaLito LWoao BCTAHOBNEHHSA
NMNO3axMCHOIO KOXYyXa Kpyra AuBITbCS B NOCIGHMKY 3
BMKOPUCTaHHS NUNO3axXMCHOIO KOXyXa Kpyra.

POBOTA

A OMEPENXXEHHS: He notpi6Ho npukna-
AaTu cuny Ao iHcTpymeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abesneyye gocTaTHil Tuck. MNpuknagaHHa cunv ta
HaAMIPHWUI TUCK MOXYTb MPU3BECTM A0 HebeaneyHoi
NOSIOMKM Kpyra.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: OBOB’SAI3KOBO 3amiHiTb
KpYT, AKLO iHCTPYMEHT BNaB niA Yyac po6oTu.

A\TONMEPEMXEHHS: Y XOOHOMY PA3I ne
BAapsiiTe AUCKOM No pobodin aetani.

AHOI'IEPEH)KEHHFI: YHuKanTe BiaCKOKiB

Ta 4iNNAHHA Kpyra, oco6nmBo nig Yac o6po6ku
KyTiB, rocTpux KpaiB ToLlo. Lie moxe npussectu go
BTpaTW KOHTPOM Ta Bigaavi.

A\ OMNEPEN)XEHHS: 3ABOPOHEHO BuKo-
pPUCTOBYBAaTU IHCTPYMEHT i3 PiXy4nMMn anckamm
ANA AepeBUHU Ta IHWWMKU ANCKaMu NUnu. Y pasi
BMKOPUCTaHHSA Ha LNidyBanbHUX MallnHax Taki
[AVCKM YacTo CNPUYMHSIIOTL Biadady Ta npusBoasTb A0
BTPaTW KOHTPOJSIIO Ta TPAaBMYBaHHS.

A OBEPEXHO: 3a60pOHEHO BMMKATH iHCTPY-
MEHT, KONM BiH TOPKaeTbCA po60oY0i AeTani, OCKinNbKu
Le MOoXe NpM3BecTy 40 TpaBMyBaHHSA oneparopa.

A\ OBEPE)XHO: Mig yac po60TH 060B’A3KOBO
KOPUCTYMTECA 3aXMCHMMM OKynsipamu abo 3axuc-
HUM LUUTKOM.

A OBEPEXHO: Nicns sakiHuenHs po6oTun
060B’A3KOBO BUMKHITb iHCTPYMEHT Ta 3a4yekaunTe,
MOKM KPYr He 3yNUHUTLCA NOBHICTIO, MepLU HiX
BiAIKNaaaTh iHCTPYMEHT.

A OBEPE)XHO: OBOB’SI3KOBO miLHo Tpu-
MaiiTe iHCTPYMEHT OfiHi€l0 pyKoto 3a Kopnyc, a
APYrolo — 3a 60KOBY PYKOATKY (PYUKy).

APUMITKA: Kpyr noaBiliHOro npu3HayYeHHst MOXHa
BMKOPUCTOBYBATM K AN WidyBaHHS, Tak i Ans
pi3aHHs.

LLoao wnidyBaHHa amBiTbCs posain «LLnidpysaHHA
abpasuBHUM Kpyrom/amckom Ta abpasneHUM nane-
POM», @ CTOCOBHO pi3aHHs — po3ain «PoboTa 3 abpa-
3MBHWUM BiPI3HNM KPYrom / anMas3Hum AUCKOMY.
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LWnicbyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/

OUCKOM Ta abpa3uBHMM Nanepom
» Puc.27

YBIMKHIiTb IHCTPYMEHT Ta niaBeaiTs kpyr abo Anck oo
poGouoi getani.

Baarani cnig nigTpymMyBaTy KyT 6nnsbko 15° Mixk kpaem
Kpyra abo Ancka Ta noBepxHeto geTani.

Mia Yac nepiogy npunpaLitoBaHHS HOBOTO Kpyra He MOXHa nepecy-
BaTu LWNipyBanbHy MaLLWHY BNepen, iHaKLue BOHa MOXe BpisaTics
B AeTans. LLloiHo kpali kpyra cTaHe 06TO4EHUM Bif BUKOPUCTAHHS,
Kpyr moxHa Gyne nepecysati sik Bnepes, TaK i Hasap,.

Po6oTta 3 aGpa3nMBHMUM Bigpi3HUM

Kpyrom [ anma3HMM QUCKOM

Hodamkoee npunadds

AHOI'IEPE,Q)KEHHFI: He MoXHa «3aKnuHIOBaTU»
Kkpyr abo nignaBatu ioro HaamipHomy TUcKy. He Hamarait-
Tecsi 3pobuUTH Po3pi3 HaAMIPHOT rMMBUHHK. [epeHanpyXeHHs
kpyra 36inbluye HaBaHTaXeHHS Ta 3AaTHICTb A0 NEPEKOLLYBaHHS
abo 3acTpsiraHHs Kpyra y po3pisi, a Takox CTBOPIOE NOTEHLHMIA
PW3KK BifAadi, NONOMKI Kpyra Ta neperpisaHHs ABUryHa.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3a60pOHEHO PO3MOYMHATH
pi3aHHsA, Konu Kpyr 3HaxoAMTLCA B AeTani. Cnoyatky
KPYr NOBUHEH HabpaTu NOBHY WBUAKICTb, a NOTiM MOro
cnip o6epexHoO BBECTU Y NPOPi3, nepecyBatoyu iHCTPY-
MEHT ynepej Hap NoBepxHeto Aetani. AKLO iHCTPYMeHT
3anycTuUTH, KON KpYr 3HaX0AMTbCS B pobodin geTani, Kpyr
MOXe 3acCTpSArTH, CinHyTUCS abo CNpUYMHNTY Binaady.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Nia yac pisaHHsA He MOXHa
MiHATK KYT Haxuny kpyra. lpuknaaaHHs 60KoBOro TUcky [0
BiApI3HOro Kpyra (sik nig Yac WnidysaHHs) Npuaseae A0 Po3Tpi-
CKYBaHHS Ta MOMOMKY Kpyra i, ik HaCNiAoK, [0 BaXKNX TPaBM.
AI'IOITEPEH)KEHHFI: AnmasHuit AUCK Heo6-
XiAHO NpuKNagaTu nepneHANKYNsipHoO Ao po6oyoi

noBepXxHi nig yac po6oTu.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 abpa3suBHUM
BiAPi3HUM Kpyrom
» Puc.28

Mpuknan BUKOPUCTaHHA: po6oTa 3 anMa3HUM AUCKOM
» Puc.29

Po6ora 3 yawonopi6bHo APOTAHOK

LWiTKOKO

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPE)XHO: MepeBipTe po6oTy WiTkK,
3anycTMBLUM IHCTPYMEHT Y PEXUMi XONOCTOro
xoAy, Hanepen NepeKoHaBLUUCh, WO Nepes LWiT-
KOk a6o Ha oAHiIK NiHii 3 Heto HemMae noaen.

YBATIA: He npuknagaiite HagMipHUii TUCK, Bif
SIKOrO APOTU MOXYTb CUITBHO NOrHYTUCA M Yac
BUKOPUCTaHHSA YawonodibHol ApoTAHOT WiTku. Lle
MOXe NPWU3BECTV [0 NepeaYacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknaa BUKOpPUCTaHHsA: poboTa i3 yawonoAiéHow
APOTSHOIO LWiTKOIO
» Puc.30

Po6oTa 3 AUCKOBOIO APOTAHOMO LLiTKOHO

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepesipTe po6oTy AUCKOBOI
LPOTAHOI WiTKKN, 3aNyCTUBLUM iHCTPYMEHT Y PeXuMi
XOIOCTOro X0y, NonepeAHbLO NepeKoHaBLIUCh, WO
nepep LWiTKkol abo Ha OAHIN NiHii 3 Heto Hemae nioaen.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHUM TUCK, Bif
SIKOro APOTU MOXYTb CUSTbHO MOrHYTUCSA Nifg Yac
BUMKOPUCTaHHSI ANCKOBOT APOTAHOI LWiTKK. Lle
MOXe MPU3BECTU 4O NepeayacHoro BUXoay 3 naay.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: po60oTa 3 AUCKOBOLO APO-
TSHOIO LWiTKO
» Puc.31

3aCT00yBaH HA HacagkKu ans

npopi3aHHs OTBOPIB

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepeBipTe poboTy Hacaaku ans
npopi3aHHsA OTBOPIB, 3aNyCTUBLLYN iHCTPYMEHT Y PeXnMi
XOIOCTOro X0Ay, ane nepea UMM nepekoHaiTecs, Wwo
nepep HacaaKo ANs Npopi3aHHA OTBOPIB HiKOro Hemae.

YBATIA: He HaxunsnTe iHCTPYMeHT nig Yac po6oTu.
Lle MOe Npn3BECTM 10 NEpeaYacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknap BUKOPUCTaHHA: 3aCTOCYBaHHA Hacagku
AnsA npopi3aHHsA OTBOPIB
» Puc.32

TEXHIYHE

OBCITYTOBYBAHHA

A\ OBEPEXHO: Mepen TMM sik NnpoBOAUTM
ornsAp abo TexHiYHe 06CNyroByBaHHA iHCTPY-
MeHTa, NepeKoHauTecs, Lo NOro BUMKHEHO i
Bif’€eQHaHO Big Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHMU. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, aecdopmauii a6o NosiBM TPIiLLUUH.

LL|o6 rapanTysaT BE3MEKY Ta HAQIVHICTb npoaykuii,
PEMOHT, NepeBipKy Ta 3amiHy rpadiToBuX LLITOK, Byab-siki
iHLWi po6OTK 3 TEXHIYHOrO 0BCNYroByBaHHS Ta peryno-
BaHHs1 MOBUHHI MPOBOANTY CrieLianicTy aBTopu3oBaHOMo
abo 3aBofCbKOro cepaicHoro LeHTpy Makita i nuwe 3
BMKOPWCTAHHSIM 3anacHux 4yactuH Makita.

OuuMLLEeHHA BeHTUNALINHMX OTBOPIB

HeobxigHo niaTprMyBaTN YNCTOTY iHCTPYMEHTa Ta

10ro BEHTUNSALIHUX OTBOPIB. OuuLLyiTE BEHTUNSALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa perynsipHo Ta Lopasy, KO BOHU

CTalTb 3a6NOKOBaHUMU.

» Puc.33: 1. BuxigHi BeHTURAUIAHI oTBOpM 2. BXiaHi
BEHTUNAUIVHI OTBOPU
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BUBIP NPUNALAOA BIANOBIAHO A0 SACTOCYBAHHA

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: BuKopUCTaHHSA iIHCTPYMEHTa 3 HEBIAMOBIAHUMM 3aXMCHUMM 3aCOBGamMU MOXe NPU3BECTU

A0 HeGe3neyHMX cUTyaLil, HaBeAEHUX HUXYe.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYETLCSA 3aXMCHUIA KOXYX BiAPi3HOro Kpyra, 3aXMcHuUmn
KOXYX MOXe 3aBaXkaTu o6pob6Lii, 3aBaxxato4y KOHTPONIOBaTU IHCTPYMEHT.

. SAKWo ANA pi3aHHA BUKOPUCTOBYIOTHLCA abpa3nBHi Kpyru 3i 3B’A3K0I0 1 anmasHi AUCKU Ta 3aXUCHUI
KOXYX LnicpyBanbLHOro Kpyra, icHye niaBULLEHUI PU3NK TOPKaHHSA KPYriB, WO o6epTalTbes, BUAI-
TNIeHHS iCKOop i YaCTUHOK, a TaKoX PM3UK BiANiTaHHS OCKONKIB Kpyra B pa3i Moro pospusy.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYIOTHLCA YallonoAiGHi anMa3sHi ANCKY i3 3aXUCHUM
KOXYXOM Bifpi3HOro kpyra a6o 3aXxMCHUM KOXYXOM LiNicpyBanbHOro Kpyra, 3axXMCcHUI KOXyX MoXxe
3aBaXkaTh 06po6Li Ta CIPUYMHATU 3HUKEHHA KOHTPOIIO Haf, IHCTPYMEHTOM.

. Y pasi BUKOpUCTaHHSA 3aXMCHOro KoXyxa BiApi3HOro kpyra abo 3axucHoro Koxyxa wnicgyBanbHoro
Kpyra 3 AUCKOBOIO APOTAHOIO LiTKOI TOBLUMHOIO Ginblue MaKCMManbHOro 3HaYeHHs1 TOBLUMHU, 3a3Ha-
yeHoro B po3gini «TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU», ApoTH MOXYTb YiNNATUCA 3a 3aXUCHUMN KOXYX i
BigpuBaTuca.

. BukopucTaHHA NMNo3axMCcCHMX KOXYXiB Kpyra nif, 4ac pisaHHs Ta TopueBoro wridyBaHHA 6eToHy abo
Kam’siHOi NOBEPXHi 3MEHLUYE PU3UK, NOB’A3aHUI i3 BNNMBOM Nuny.

. Y pasi BukopucTaHHs chnaHueBuX KpyriB NOABINHOro Npu3HayYeHHsA (KOMGiHOBaHUX WNidyBanbHUX i
BiApi3HUX a6pa3nBHUX KPYriB) 3aCTOCOBYWUTE NULIE 3aXUCHUI KOXYX BiApi3HOro Kpyra.

1
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- 3acTocyBaHHsA Mopaens 100 Mm | Moaenb 115 mm | Mopaenb 125 mm
1 - BokoBa pykosiTka
2 - 3axucHUii KOXyx Kpyra (ans wnicpysansHoro kpyra)
3 - BHyTpiLwHIN dhnaHeub | BHyTpilwHIn donaHelb / cynepdnaneus *1
4 LUnicoyBaHHst abpa- Kpyr i3 3arnuneHum LeHTpoMm / NentocTKOBUIA ANCK

3UBHUM Kpyrom / wri-

yBaHHs abpasnBHUM

nanepom
5 - KoHTpraika
6 - - Ezynut *1*2
7 - MNigknagka
8 LLnichyBaHHs abpasve- Hy4YKkui Kpyr
HUM KpYrom/Zuckom
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- 3acTocyBaHHs Mogens 100 Mm Mogenb 115 mm Mopenb 125 mm
9 - BHyTpilwHin onaHeub i lymoBa nigknagka 100 lymosa nigknagka 115
rymoBa nigknagka 76
10 LLnichyBaHHs abpasve- ABpa3nBHUI AnCK
HUM nanepom

11 - KoHTpravika wnidyBanbHoro amcka
12 3auuLLeHHa MeTaneso [wuckoBa ApoTsiHa LiTka

LiTKOIO
13 3aunLLeHHs MeTaneso YawonoaibHa ApoTsiHa WiTka

WLiTKOO
14 Mpopi3aHHs oTBOpIB Hacagka ans npopisaHHsi 0TBOpiB
15 - BaxucHWIi KoXyX Kpyra (4ns BigpisHoro kpyra)
16 PizaHHs ABpa3nBHWIA BiAPI3HWIA KpyT / anMasHuii Anck
17 LLnicpyBaHHs abpasvs- Kpyr noaBiiHOro npuaHaveHHs

HUM Kpyrom / pisaHHsi

18 - Hacapka 3axucHoro koxyxa Bipi3HOro kpyra i3 3atuckavem *3
19 - MunosaxucHuii kKoxyx BiapisHoro kpyra *4
20 PizaHHs AnmasHuii amck
- - Kntow ans KoHTpraiikm

MPUMITKA: *1 He BukopucToByiiTe cynepdnaHeLp i3 raikoro Ezynut.
MPUMITKA: *2 Tinbkv Ans iHCTPYMeHTIB i3 pisbboto wnuHaens M14.

MPUMITKA: *3 Y nesikux kpaiHax Hacagka 3axMCHOro KOXyxa Bipi3HOro Kpyra i3 3aTuckayemM HeoCTynHa.
[oknagHiwy iHpopmauito MoXHa 3HanTK B NOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS HAacadKn 3axXMCHOrO KOXyXa Bigpi3HOro Kpyra

i3 3aTnckayem.

MPUMITKA: *4 [JoknagHiwy iHdopmaLilo MOXHa 3HalNTW B MOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS KOXXHOIO KOXyXa.

AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTKoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHUM y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOro Ta A0MOMIXKHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe gogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnag-
HaHHS$ NLLEe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaTu gornomory B GinbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMITEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MicLeBOro cepBicHoro LeHTpy Makita.
. Mpunapas, nepeniveHe B po3gini
«BUBIP MPUNAQAA BIAMOBIAHO A0
3ACTOCYBAHHA»

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTN Cnmncky MoXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: 9556HNR 9557HNR 9558HNR

Moaxopswmii wnudosaneHeli | Makc. anameTp gucka 100 mm 115 Mm 125 mm

Amek Makc. TonwuHa aucka 6,4 mm 7,2 Mm

MoaxopsLwmnii oTpe3Homn Anck Makc. guametp gucka 105 mm 115 Mm | 125 Mm
Makc. TonwmHa gucka 3,2 MM

Moaxopsiwas auckosasi nposo- | Makc. auameTp gucka 100 mm 115 Mm | 125 Mm

no4Has werka Makc. TonwmHa gucka 20 Mm

Pesbba wnuHaens M10 M14 vnn 5/8atoiiMa (B 3aBUCUMOCTH OT CTpaHbl)

Makc. gnuHa wnuHaens 18 Mm 23 Mm

YacTora BpalLeHis 6e3 Harpy3ku (no) / HoMMHanbHas Yactota BpaLueHus (n) 11000 MuH™

Obuwas anvHa 271 mm

Macca HeTTo 1,9-2,9 kr | 2,1-3,0 kr

Knacc 6esonacHocTn =

. Braropaps Haluei NoCTOsiHHO AeNCTBYIOLLEN MPorpaMMe UCCRe[oBaHnin U pa3paboTok ykazaHHbIe 34ech
TEXHWYECKNE XapaKTePUCTUKM MOTYT BbITb 3MeHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOMO YBEAOMITEHNS.
. TexHUYeckne xapakTepucTUKM MOryT pasnuyaTbCcs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnuyaTbcsl B 3aBUCMMOCTY OT A0MNONMHUTENBHOTO 060pyAoBaHus. B Tabnuue npeactasneHbl
KOMBUHaUMK ¢ HanbonblLUel N HaMMEHbLLEN Maccol B COOTBETCTBUM € npoLieaypoit EPTA 01/2014.

CumBonsl

Hwxe npuBeaeHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb-
30BaTbcs Ans 0603HaveHns obopynosaHus. Mepen
ncrnonb3oBaHuem ybeauTech B TOM, YTO Bbl MOHUMaETe
1X 3Ha4YeHue.

Sm

MpounTaiTe pykoBOACTBO NO
aKcnnyaTauum.

HapeBaiiTe 3almTHbIE OYKN.

@O

Bo Bpems paboTbl 06s13aTENbHO AEPXKUTE
VHCTPYMEHT ABYMS pyKamu.

He ucnonbayiiTe Koxyx Avcka Ans onepa-
LM pesku.

[OBOVHASA U30M14LMA

Tonbko ansi ctpaH EC

B cBfA3u ¢ Hanuuuem B 0GopyAoBaHn
OMacHbIX KOMMOHEHTOB MCMOMb30BaHHOE
3reKTpUYecKoe 1 aNeKTPOHHoe 06opy-
[0BaHNe MOXeT oka3blBaTb HEraTMBHOE
BIUsHWE Ha OKpY>KaloLLlytlo cpedy v 340po-
Bbe YerioBeka.

He BbiGpacbiBaiTe anekTpuyeckue u anek-
TPOHHbIE NPMGOPLI BMECTE C BbITOBBLIMU
otxogamu!

B cootBetcTBUM C AnpekTusoi EC no
YTUNU3aLMK OTXOMOB 3NIEKTPUYECKOTO 1
3reKTPOHHOro 06opyoBaHusA 1 ee agarn-
Tauuen K HauMoHanbHOMY 3akoHOAaTemNb-
CTBY, MCMOMb30BaHHOE 3M1eKTpUYeckoe

1 3neKTPOHHOe 060opyaoBaHne JOIHKHO
oTAenbHO cobupaTbCst U JOCTaBNATLCS Ha
MYHKT pasfenbHoro cbopa KOMMYHarbHbIX
oTxoAoB, paboTaloLuem ¢ cobniogeHnem
npaBuI OxpaHbl OKpyxatoLLei cpefbl.

370 0603HaYEHO CUMBOIOM B BUAE Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTENHepa Ha
Konecax, HaHeCeHHbIM Ha obopyoBaHue.

Has eHue

MHCTpYyMeHT npeAHa3HayeH Ansi LWnMoBKM, 3a4nCTKI
(B TOM YKMCne NPOBOMOYHON LLETKOW), Bbipe3aHusi
OTBEPCTUI 1 pe3Kn MaTepuanos U3 MeTanna v KamHs
6e3 1cnonb3oBaHUsi BOAbI.

YHUK NUTaAHUA

[aHHbIA MHCTPYMEHT AOMKEH NOAKMOYaTbCS K UCTOY-
HWKY NMUTaHUS C HanpskeHMeM, COOTBETCTBYIOLLUM
HanpspKeHWo, ykazaHHOMY Ha MOEHTUMVKALVOHHOM
nnactuHe, n Moxet paboTaTb TONbKO OT OA4HOda3HOro
WCTOYHWKA NepemMeHHoro Toka. OH UMeeT ABONHYH0
M30MALMI0 M NOSTOMY MOXET NOAKITYATLCA K PO3eTKam
6e3 3azemneHus.

)74
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TUNWYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOrO AaBrneHusi (A), uamepeHHbIin B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:

Mopenb YpoBeHb 3ByKO- YpoBeHb 3BykoBo# | MorpewHocTs (K):
BOro AaBneHus MOWHOCTH (Lya): (ab (A))
(Lpa): (8B (A)) (8B (A)
9557HNR 89 97 3
9558HNR 89 97 3

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeH s WyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTHOMN
METOAMKOW UCTbITAHUIA N MOXET ObITb UCNOMBb30BaHO AN CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeHWs WyMa MOXHO Takke UCNonb3oBaThb ANs Nnpeasapu-
TenbHbIX OLEHOK BO3ENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3ynTte cpeacTsa 3aWmThl cryxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo Bpemsi haKTUHECKOro UCMOMNb30BaHUA ANEeKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXeT OTAINYaTLCA OT 3asBNIEHHOrO 3HaYeHUs B 3aBMCUMOCTU OT CNoco6a NpUMeHeHUs MHCTPY-
MeHTa U B 0cOGEHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaemMon geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenuTe Mepbl 6@30NaCHOCTM ANA 3aWUTbI ONepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3AeiiCTBUA B peasibHbIX YCIOBUAX UCMONbL30BaHMs (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LIMKNA, TaKMX KaK BbIKIIOYEHWE MHCTPYMEHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIIOYEHNE).

A OCTOPOXXHO: LLinucdoBaHMe TOHKONMCTOBOro MeTanna unu Apyrux nerko nopaatoLnxcs Bu6pa-
LIMSIM CTPYKTYP € GOMbLION NNowWasbLo NOBEPXHOCTU MOXET NPUBECTU K TOMY, YTO CyMMapHbIii ypoBeHb
wyma GyAeT 3HaYMTeNbLHO NpeBbIwaTh (Ao 15 AB) 3asiBNeHHbIe 3Ha4YeHUs1 YPOBHS LyMa.

Bo usbexaHue pacnpoctpaHeHus wymMa oT Takmx obpabarbiBaeMbIx geTanen crieqyeT NpUKpennATb K HUM
TAXenble rubkue 3ByKonormnouwawuime KOBpUKU U aHanornyHble npwcnocoﬁneuvm.

MoBbIWEHHbIN YPOBEHb WyMa CreAyeT Y4UTbIBaThb Kak NPU OLleHKe PUCKA, CBA3aHHOIO C BO34eCTBUEM
Wwyma, TaKk U npu BbiGope Hagnexalmx CpeAcTB 3alyuThl OPraHoB cryxa.

CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB N0 TPEM 0CsIM), onpeaeneHHoe B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:
Pa6ounit pexxum: wnmncgoBaHne NOBEPXHOCTU C UCNONb30BaHMEM 06GbI4YHOW GOKOBOW PyUKkMu

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(@n, ac) : (MIC?)

9557HNR 75 15

9558HNR 8,5 15

Pa6ounit pexxum: wnudgosaHue ¢ ucrnonb3oBaHuemMm o6

bI4YHOM GOKOBOW PYyUKU

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (M/CZ)
(@, os) : (mIc?)

9557HNR 2,5 M/c? unu meHee 1,5

9558HNR 2,5 M/c? unu meHee 1,5

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns Bubpaumm n3amMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKON UCMbITaHWA U MOXET BbiTb MCMONb30BaHO A5 CPAaBHEHWS UIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHnst BUbpaumm MoXHO Takke UCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34ENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue BUGpaumm Bo BpeMsi (pakTU4eCKOro UCMosib30BaHUS 3MEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OTNINYATLCS OT 3asIBIEHHOrO 3HAYeHMs B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumMeHeHust
MHCTPYMeHTa U B 0COGEHHOCTM OT TUna o6pabaTbiBaemMon AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenute Mepbl 6€30NacCHOCTM ANS 3aWMThbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLleHKe BO3AeiiCTBUA B peanbHbIX YCIOBUSAX UCMONbL30BaHMs (C y4eTOM BCex 3Tanos pabouyero
LMKNAa, TaKMX KaK BbIKITIOYEHWE MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIlOYeHUe).

A\ OCTOPOXXHO: 3asenenHoe aHaueHme pacnpocTpaHeHus BUBpaLmm OTHOCUTCS K OCHOBHbBIM OnepaLusiv,
BbINOMHAEMbIM C MOMOLLBIO 3MEKTPOUHCTPYMeHTa. OHAKO ECrM 3MIEeKTPOUHCTPYMEHT UCTOMNL3YETCs ANs APYruX
Lenew, ypoBeHb BUOPaLMy MOXET OTNMYaTbCS.
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Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKIlOYEHa B pyKoBOA-
cTBO Mo aKkcnnyatauuu (MpunoxeHve A).

MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

oC

TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans
3NeKTPOUHCTPYMEHTOB

A\ OCTOPOXHO OznakombTech co Bcemm VHCTPYK-
LMSIMM MO TEXHMKe 6e30MacHOCTU, yKazaHUsIMMU,
WAAKCTPaLUAMU U TEXHUYECKUMU XapaKTepUCTH-
Kamu, npunaraembiMy K JaHHOMY 3MeKTPOUHCTPY-
MeHTY. HecobniofieHne BCcex NpUBEAEHHbIX fanee
MHCTPYKLWIA MOXET NPUBECTU K NMOPAXEHUIO dNeKTpuye-
CKVMM TOKOM, BO3ropaHuio 1/vnu TskenbiM TpaBmam.

CoxpaHuTe OpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMu Ansa
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMyH "aMneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoga).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu akcniyarauuu LIJHVI(*)MaI.IJVIHbI

O6wmMe NpeaynpexaeHUsi o NpaBUIax TEXHUKU
6e30nNacHOCTU NPU BbINOMHEHUM WNUOBaHUSA
abpa3uBHbIM ANCKOM, abpa3uBHoOW Gymaroin, npo-
BOJIOYHOW LETKOW UMK onepauuii pe3Kku:

1. [aHHbIA 3NeKTPOUHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4yeH
Ansa wnudoBaHUsA abpasMBHbLIM AUCKOM,
abpa3uBHOW Gymaroi, NPOBONIOYHOM LLETKOM,
Bblpe3aHUsl OTBEPCTUI UNKU onepaunin pesku.
O3HaKOMbTECb CO BCEMU MHCTPYKLUSIMU NO
TexHUKe 6e30MacHOCTU, yKa3aHUAMMU, UTIIO-
CTPaLUAMM U TEXHUYECKUMU XapaKTepucTu-
KaMu, npunaraemMbIM1 K AaHHOMY 311eKTPOUH-
CcTpyMeHTy. HecobniogeHune Bcex npuBeaeHHbIX
Aanee MHCTPYKLMIN MOXET NPUBECTM K MOPaKEHUIO
3MEKTPUYECKMM TOKOM, BO3rOpaHuIo U/Mnu Tsxe-
nNbIM TpaBMam.

2. [aHHbIN 3NeKTPOUHCTPYMEHT He npeAHa3Ha-
YeH ANs BbINOMHEHUs TaKUX onepauuii, Kak
nonupoBka. /icnonb3oBaHne anekTpoMHCTPY-
MeHTa He Mo Ha3Ha4YeHUo MOXET NMPUBECTU K
onacHow CUTyauun v NPUYMHUTL TPaBMmy.

3. He nepenpocdwunupyite gaHHbIN INEKTPOUH-
CTPYMEHT B LieNifAX BbINOSIHEHUs onepauui,
AN KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4YeH 1 KoTopblie
He NpeAycMOTpeHbl ero npoMsBoauTeneMm.
Takoe nepenpodunMpoBaHue MOXeT NPUBECTN
K NOTEPE KOHTPOSS C NPUYMHEHNEM TSKENOM
TpaBMbl.

10.

He ncnonb3yinte Hacagku Apyrux npomsBo-
AuTenen, He NpeAHa3HaYeHHbIe ANA AaHHOTo
VHCTPYMEHTa U He YKa3aHHble ero Nnpon3Bo-
auteneM. [laxe ecnv Takylo Hacagky yaacrcst
3aKpenuTb Ha aNeKTPOMHCTPYMEHTe, 3T He obe-
cne4nt 6e3onacHoOCTb ero aKCnnyaraluu.
HomuHanbHas ckopocTb HacaAKu AoMkHa ObITh
KaK MUHUMYM paBHa MaKCMManbHON CKOPOCTH,
0603Ha4YeHHON Ha 3NEeKTPOUHCTPYMeHTe. Npu
BpaLLEHNI Hacafikn CO CKOPOCTbIO Bbille HOMW-
HanbHON OHa MOXET Pa3fioMUTLCS Ha YacTu.
BHeluHWit AnamMeTp 1 TONLWMUHA Hacaaku
[OMKHbI COOTBETCTBOBaTbL HOMUHANbLHOW
MOLUHOCTM 3MEeKTPOMHCTPYMeHTa. HeBepHo
nofgobpaHHbIe No pasMepy Hacafku He rapaHTu-
pytoT 6€30MacHOCTU 1 TOHYHOCTY yrNpaBrieHus.
Pa3mMepbl kpenneHus Hacagku AOMKHbI COOT-
BeTCTBOBaTb pa3Mepam KpenexHoro npucno-
coGneHns aNeKTPOUHCTPYMEHTAa. YCTaHoBKa
HacafloK, He COOTBETCTBYIOLLIMX KPENEXHOMY
npycnoco6rneHnto ANeKTPOUHCTPYMEHTa, NpuBe-
[eT K pasbanaHcmpoBke, YpeamepHo BubpaLum un
BO3MOXHOW NoTepe KOHTPOns.

He ucnonb3yiTe noBpexaeHHbIE HAacCaAKM.
Mepepn kaxAabIM UCNONbL30BaHMEM HacaAoK TMNa
abpa3vBHbIX AUCKOB NPOBepsiNTe UX Ha Hanu-
Yue CKONOB U TPELUMH, NPOBepATe NOAOWBbI
Ha Hanuuue TPeLMH, 3aAMPOB UMK Ype3mep-
HOTO U3HOCA, @ NPOBOSOYHbIE LWETKU — Ha Hanu-
Yue BbINABLUMX UMK CNIOMaHHbIX KYCKOB NPOBO-
noku. B cnyyae nageHusi aneKTPOMHCTPYMeHTa
WUnu Hacagku y6eauTecb B OTCYTCTBUM HA HUX
NoBpPeXAEeHU! UMM YCTaHOBUTE HENOBPEXAEH-
Hyto Hacaaky. lMocne ocmoTpa u ycTaHOBKM
HacaAKu BKIIOYMTE INIeKTPOUHCTPYMEHT Ha
MaKCUMarnbHOW CKOPOCTH 6e3 Harpy3ku Ha ogHy
MUHYTY; NPy 3TOM crieauTe, 4To6bl Bbl CaMU 1
OKpyaloLiMe Haxoaunucb Ha 6esonacHoMm pac-
CTOSIHUM OT NIIOCKOCTYW BpaLLeHUsi NPUHAANEeX-
HocTu. MNoBpexaeHHas Hacaaka 06bIYHO NToMaeTcst
B Te4YeHue Takoro npobHoro nepunoaa.
Wcnonb3yiiTe MHAMBUAYanNbLHbIE CpeacTBa
3awWuThl. B 3aBUCUMOCTH OT BbINOMHAGMbIX
onepauuit UICNonb3yWTe 3aWMUTHY Macky unu
3awmTHble o4kn. Mpn Heo6xoamMMocTn Hape-
BaliTe pecnupaTop, CpeACTBO 3alUThbl OPraHoOB
cnyxa, nep4aTku u pabounii papTyk Ans 3aWwmTbl
OT MenKuUx YacTul, abpa3uBHbIX MaTepuanos
unu obpabarbiBaeMoin getanu. CpeacTsa 3aLlmThl
OpraHoB 3peHWst AOMKHbI NPeJOXPaHATL OT NETALLNX
hparmMeHTOB, 06pa3yOLLNXCS NPU UCMONb30BaHWN
MHCTPYMEHTa B pa3nunyHbix Lensx. MbinesawuTHas
Macka 1nu pecnupartop AomkHbl obecneumsaTb
hunbTpaLmio YacTul, 06pasytoLLnxcs npy UCMosb-
30BaHNM UHCTPYMEHTA B KOHKPETHBbIX LIENSIX.
MpopomkuTensHoe BO3AeNCTBIUE CUMBHOTO LUyMa
MOXeT BbI3BaTb MOTEPIO Criyxa.

MocTopoHHMe Nnua AOMKHBLI HAXOAUTLCA

Ha 6e30MacHOM paccTosiHUM OT paboyen

30HbI. Jllo6oi npubnuxatrowmincs K paéoyemy
MecTy YeroBeK AOMKeH NpeABapUTenbHO
HageTb UHAMBUAYaNbHble CPeACTBa 3alUThbI.
®parmeHTbl 06pabaTbiBaEMON AeTanv unm cno-
MaBLLENCA Hacaku MOTyT pasfneTeTbes U Npuyn-
HWUTb TPaBMYy [axe Ha 3Ha4YUTENbHOM yaaneHum
ot paboyero mecra.
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11. Ecnwv npv BbiNonHeHUU paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLiei HacaaKku co CKpbITON
3NeKTPONPOBOAKON UNMN COBGCTBEHHbIM LIHYPOM
NUTaHWA, AEPXKUTE INEKTPONHCTPYMEHT TONbLKO
3a cneymnanbHble U30NUPOBaHHbIE MOBEPXHO-
cTW. B cnyyae KoHTaKTa pexyLien Hacadku ¢ Haxo-
AALWMMCS MO/ HanNpsXXeHeM NpoBOAOM MeTanu-
Yeckue JeTanu 31eKTPOUHCTPYMEHTa MOryT Takke
OKasaTbCs NOA HanpsXXeHWEeM 1 CTaTb MPUHNHON
NopaXxeHUs onepaTtopa dMeKTPUYECKM TOKOM.

12. PacnonaraiTe WHYP Ha pacCTOsIHUM OT BpaLla-
towenica Hacaaku. B cnyyae notepu koHTpons
Haj MHCTPYMEHTOM BO3MOXHO CriyqaniHoe paspe-
3aHKe Uy NoBpeXxaeHVe LHYpa, a Takke 3aTaru-
BaHMWe PyKM BpalLalLLencs HacaaKow.

13. Hu B KoeM cnyvae He KnaguTe 3NeKTPOUH-
CTPYMEHT [0 MONHOW OCTaHOBKM HacafKu.
BpaluatoLiasncs Hacaaka MOXET KOCHYTbCS MOBEPXHO-
CTU 1 BbIBECTU 3NIEKTPONHCTPYMEHT U3-NOA KOHTPONS.

14. He BKNntovYanTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT BO BpeMsi
nepeHocku. CryyaiiHblii KOHTaKT C BpaLiato-
Lerca HacaaKoW MOXET NPUBECTY K 3aLLeMNeHno
ofexabl v NPUTATMBAHWUIO HACaAKM K Teny.

15. PerynsipHo npoyuiiaiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEp-
CTUA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. BeHTunatop anekT-
poaBuraTens 3acacbiBaeT Mbifb BHYTPb KOpryca, a
3HaYMTENbHbIE CKOMIMEHNA METaNNNYEeCcKON Nbinn
MOTyT NPUBECTM K MOPaXEHNIO SNEKTPUYECKAM TOKOM.

16. He ucnonb3yinTe aNeKTPOUHCTPYMEHT BONU3U
NerkoBoCnnaMeHsIWMXCA MaTepranoB. OTn
mMaTepumarnbl MOTyT BOCMTAMEHUTBLCS OT UCKP.

17. He ucnonb3yiTe Hacaaku, TpeodyoLLUe KXUAKOCTHOTO
oxnaxaeHus. /icnonb3oBaHue BOAbI U APYrvX OXnax-
[AOLLMX XNOKOCTEN MOXET NPUBECTM K MOPAXEHMIO
3MNEKTPUYECKIM TOKOM, B TOM YUCIIE CMEPTENBHOMY.

OTpaya u cooTBeTCTBYOLWME NpeaynpexaeHUs:
OThaya — 3To MrHOBEHHAs peakLuus Ha HeoXunaaHHoe
3acTonopvBaHue BpallarLLlerocst Aucka, NofgoLBbl,
LLETKN UMK APYToin NPUHAANEXHOCTU. 3axnmaHue unm
3acTonopviBaHue Bbi3bIBaET PE3KMI OCTAHOB BpaLLato-
Lencsa NpUHaAexHoOCTH, YTo, B CBOIO ovepedb, Npu-
BOAWT K HEKOHTPOIIMPYEMOMY PbIBKY 3MEKTPOUHCTPY-
MeHTa B HanpaeneHuu, NPOTUBOMOMNOXHOM BPaLLEHNIO
NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3acTpeBaHus.

Hanpumep, ecnu abpa3unBHbIi Anck 3axXMMaeTcs unm

npuxBaTblBaeTCs AeTarnbHo, TO Kpaii Ancka, Haxoaswwmiics

B TOYKE 3aKMUHUBAHUS, MOXET YriyGuThCs B MOBEPXHOCTH

[leTanu, YTo NPUBEAET K BbIKATbIBAHUIO UMW BbICKAKUBAHUIO

Avcka. [IMcK MOXeT COBEpLUNTL PbIBOK B HANpaBfeHnu

oneparopa unv o6paTHo, B 3aBUCUMOCTU OT HanpaBneHus

[BVKEHWS ucKa B TOUKe 3aKnuHUBaHUsI. Takke B 9TUX

yCrnoBusix abpasnBHble AVCKW MOTYT pasnambiBaThbCs.

OTpaya — 310 pesynbTaT HenpaBuIIbHOMO UCNONb30Ba-

HUS1 ANEKTPOUHCTPYMEHTA W/MNW HENPaBUNbHbBIX METO-

0B Unu ycrioBuid paboT, 4ero MoXHO usbexatb, cobnio-

[Oast HUKeykasaHHble Mepbl NPefOCTOPOXHOCTU.

1. Kpenko gepxuTe 3MeKTPOUHCTPYMEHT 06enmmu
pyKamu U pacnonaraiite CBoe Terno U pyku Tak,
4YTOGbI MOXHO GbINIO CONPOTUBNATLCA CUMam
otaaun. O6a3aTenbLHO NonbL3yTech BCNoMora-
TenbHOW PYKOSAITKOW (Npu Hannuum), 4TobbI obe-
CcneYnTb MaKCMManbHbI KOHTPONb HaA oTAayen
WINK KPYTALMM MOMEHTOM BO BpeMs nycka.
Onepatop cnocobeH cnpaBnUTLCS C KPYTALLUM
MOMEHTOM ¥ CUfamMu OTAaumM Npum yCroBum cobrto-
[IEHWS1 COOTBETCTBYIOLLMX Mep 6e30nacHOCTU.

2. Hwu B Koem cny4ae He pacnonaramTe pyku
B6GNU3n Bpawarwenca Hacagku. MNpu otaoave
Hacajka MOXeT 3afeTb PyKU.

3. He cTraHOBUTECb Ha BO3MOXHOW TpaekTopun
ABWXEHUs 3MEeKTPOMHCTPYMEHTa B crnyyae
otaaum. MNpu oTAaYe MHCTPYMEHT CMecTUTCA B
HanpaeneHuu, NPOTUBOMOMOXHOM BpaLLEeHUIo
[OVCKa B MOMEHT 3acTpeBaHus.

4. CobnopaiiTe 0coby0 OCTOPOXKHOCTb NpPU
o6paboTke yrnos, ocTpbix KpaeB U T. n. He
ponyckaniTe noANpPbLITMBaHUA U 3aleMneHus
Hacapku. Yrmbl, OCTpble Kpasi v NOANpbLIrMBaHNe
CNocobCTBYIOT 3alLeMIIeHUIo BpaLlatoLencs
Hacafku, KOTOPOe NPUBOAUT K BbIXOAY U3-NOf,
KOHTPOIS Unu oTaave.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HYI0 Lienb, NPUHAANEXHOCTb AN pe3bOobl No
AepeBy, CErMeHTUPOBAHHbIN anMasHbIN ANCK
¢ nepucpepuitHbIM 3a3opom 6onee 10 MM unu
NUNbHbIX AUCK. Takme QUCKN YacTo AalT oTaaqvy
1 NPUBOAST K MOTEPE KOHTPOIS.

CneuumanbHble NpeaynpexaeHns o 6e3onacHocTU

Ansi onepauui W oBaHNA U Pe3Ku:

1. WUcnonb3yihTe ANCKU TONBLKO YKa3aHHbIX ANA
BaLlero 3M1eKTPOMHCTPYMEHTa TUMOB U Creuun-
anbHble 3alMTHbIE NpUcNoco6neHus, npeaHa-
3Ha4YeHHble Ans BbiIGpaHHOro gucka. [jncku, He
npeAHasHayveHHble AN AaHHOTO AMeKTPOUHCTPY-
MeHTa, He obecneynBatoT JOCTaTOUHYIO CTeneHb
3aWuThl U HeGe3onacH.bl.

2.  WnudoBanbHas NOBEPXHOCTb AUCKOB C
YTOMMEHHbIM LIeHTPOM A0rkHa GbITb ycTa-
HOBIeHa Nnoj NyocKon NOBEPXHOCTbIO KPOMKM
KoXyXxa. [1na HenpaBuIbHO YCTAHOBMEHHOTO
[AvcKa, BbICTyNaloLLero Haj nNiockon NoBepxXHoO-
CTbIO KPOMKM KOXYXa, Haanexallas 3alura He
rapaHTupyetcs.

3. Koxyx AomkeH 6bITb HaAEXHO 3aKpenneH
Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTE U pacrnonoXeH Ans
obecneyeHna MakCMManbHOM 3aWmnTbl TaKUM
06pa3om, 4TO6bl KaK MOXXHO MEHbLUUIA CEerMeHT
[AWcCKa BbICTynan B CTOPOHy oneparopa. Koxyx
nomoraet obesonacutb onepartopa oT pasneTa
OCKOJIKOB pa3pyLUMBLLErOCS ANUCKa, CryvaniHoro
NPVKOCHOBEHWS K AVNCKY U UCKP, KOTOPbIE MOryT
BOCMNaMEHNUTb ofexay.

4.  [McKM AOMKHbI UCNOMNbL30BaThCA TOMbKO MO yKa-
3aHHOMY Ha3HayeHuto. Hanpumep: He wnudyite
KpaeMm oTpe3Horo aucka. AGpasuBHble OTpesHble
[OMCKW NpegHasHaveHbl Ans nepudepuinHoro Wm-
oBaHNs; GOKOBbIE YCUMUSA, NPUINOXKEHHbIE K TaKUM
[AmncKam, MOryT BbI3BaTb VX paspyLUeHue.

5.  WUcnonb3yiTe TONbLKO HeNoBpexXaeHHbIe
conaHubl ANA AUCKOB COOTBETCTBYHOLLEro
pa3mepa u dopmbl. [Noaxoasme dnaHubl
noJAepXvBatOT ANCK, CHUXAs BEPOSITHOCTb €ro
nospexaeHus. PrnaHLbl 4115t OTPE3HbIX ANCKOB
MOryT OTIUYaThCst OT hriaHLeB ANs Wnndosarb-
HbIX ANCKOB.

6. He ucnonb3yiTe U3HOLWEHHbIE AUCKK OT Gonee
KPYMHbIX 3NIEKTPOMHCTPYMEHTOB. [lnck, npea-
HasHayeHHbIN Ans bonee MOLLHOro 311eKTPOUH-
CTPYMEHTa, He NMOAXOAMUT ANS BbICOKOCKOPOCTHOTO
BMNEeKTPOMHCTPYMEHTa MEHbLLEN MOLLHOCTU 1
MOXET PasfoMUTLCS.
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Mpu ncnonb3oBaHUN AUCKOB ABOWHOIO Ha3Ha-
YeHUs 0b6s13aTeNIbHO UCNONb3YNTE KOXYX,
noaxoAsiui ANA BbINOMHAEMOW onepauuu.
Vcnonb3oBaHne HenoaxoAsLLero Koxyxa He obe-
CNeYnBaeT HY>KHOTO YPOBHS 3aLLUTbI, YTO MOXET
NpUBECTM K TSHKENON TpaBme.

[ononHuTenbHbIe NpeaynpexaeHus o 6e3onacHo-
CTU B OTHOLLUEHUM OnepaLui pe3Kku:

1.

He “3aknuHuBanTe” OTpe3HOM AUCK U He Npu-
KnapbliBanTe K HEMy Ype3MepHoe AaBneHue.
He nbiTaTecb genartb CAULWKOM rny6okui
paspes. [epeHanpsixeHne aucka yBenuyvmsaet
Harpy3sky U BepOSITHOCTb MCKPUBMEHWUS UMK
3acTpeBaHus ANcka B Npopesu, a Takke otaayu
MINW NOSTOMKU Aucka.

He cTaHOBUTECH Ha BO3MOXXHOW TPaeKTopumn
ABWXEHWUs Bpallatolierocs Aucka v nosaam
Hero. Ecnu Bo Bpemsi paboTbl AUCK ABUXKETCS OT
Bac, TO Npu oTAaYe BpaLlaroLmncs ANCK 1 anek-
TPOMHCTPYMEHT MOXET OTOPOCUTb MPsIMO Ha Bac.
Ecnu guck 3actpeBaeT unu npouecc pesa-
HUS NpepbIBaeTCA N0 KakON-NU6Go NpuynHe,
BbIKITIOYUTE INIEKTPOUHCTPYMEHT U AepXute

ero HenoABWXHO A0 NOJTHOW OCTAaHOBKM AMUCKa.

He nbiTanTechb M3Bne4Yb OTPE3HOW AUCK U3
pa3spe3a A0 NONMHOW OCTAaHOBKW AMUCKa, B Npo-
TUBHOM crly4Yae MOXeT BO3HUKHYTb oTAauva.
BbIsicHUTE 1 yCTpaHWUTe NPUYUHY 3acTpeBaHus
avcka.

He nepe3anyckaite oTpe3HON AUCK, NOKa OH
HaxoAuTcs B AeTanu. [loxauTech, NOKa QUCK
pa3oBbeT MaKCMMarnbHY CKOPOCTb, U OCTO-
POXHO NMorpysuTe ero B pa3pes. Ecnu nepesa-
NyCTUTb 3NEKTPONHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO
B obpabaTtbiBaeMol AeTanu, To AUCK MOXeT
3acTpsATb, a OTAa4a MOXeT 0T6pPOCUTL ero BBEpX
U1 Ha3ag.

YctaHaBnuBanTe onopbl No4 NaHenu unm
KpymnHble AeTanu, YTo6bl MUHUMU3UPOBaTb
OMacHOCTb 3aCTpeBaHUs AUCKA M BO3HUKHOBE-
HuA oTAaum. KpynHele getanm obbl4HO npornba-
toTCsi nof cobCcTBEHHBIM BecoM. Onopbl AOMKHbI
nomeLLaTbCs Nof, paspesaemMon AeTanbio psaoM
C NVHVel pa3pesa 1 psaoM C Kpaem AeTanu ¢
06enx CTOpoH OT Ancka.

ByAbTe 0c06eHHO OCTOPOXHbI NPU BbINOMHE-
HUM “Bpe3KU‘ B UMEIOLLMUXCSA CTeHaX Unu Ha
APYrUX yyacTkax, HeAOCTYNHbIX ANsi OCMOTpa.
BricTynatollas YacTb aucka MOXeT nepepesatb
rasoBble M1 BOJOMPOBOAHbIE TPYObl, 3NeKTpo-
NPOBOAKY NV Apyrne npeaMeTbl, YTO MOXeT
BbI3BaTb OTAAYY.

He nbiTanTechb genatb KPUBONMUHENHbIE pas-
pe3bl. [lepeHanpsixeHne aucka ysenuymsaet
Harpysky U BepOSiTHOCTb MCKPUBMEHNUS UMK
3acTpeBaHus Ancka B Npopesn, a Takke otaaun
UIM NONOMKM AMUCKA, YTO MOXET MPUYUHUTD TSKE-
nyto TpaBMmy.

Mepea ncnonb3oBaHWeM CErMeHTUPOBaHHOIO
anmasHoro aucka y6eautechb, 4to nepude-
PUIHbBINA 3a30P MEXAY CEerMeHTaMu anmMasHoro
AVUCKa He npeBbiwaeT 10 MM, TONbKO C oTpuLa-
TenbHbIM NepeAHUM YINOM HaKIoHa.

CneuunanbHbie MHCTPYKLUMM MO TeXHUKe Ge3onacHo-
CTU ANS BbINOMHEHUsA WndoBanbHbIX onepauuin:

1.

Ucnonb3yiTe Kpyrnyo HaxaavHyro Oymary Hag-
nexauwero pasmepa. NMpu BbIGope Haxaa4YHOU
6ymaru cneayvte pekoMeHAaLMUAM NPOU3BO-
pavTens. Mpu vcnonb3oBaHUW HaxxaayHoi Gymaru
6onbLuero pasmepa, Npu KOTOPOM OHa CIULLIKOM
CUMbHO BbICTYNaeT 3a kpast MOAJSIOKKY, CyLLecTByeT
onacHocTb pa3pbiBa Gymar, a Takke BO3MOXHOCTb
3aLleMIIeHVsi, pa3pyLUeHnst Kpyra Ui otThaum.

CneuuanbHble MHCTPYKLMK NO TEXHUKe 6e30nacHOCTM B
OTHOLLUEHMU onepaLuii OYUCTKU NPOBONIOYHOW LLETKON:

1.

BeperuTtecb KycKoB NpOBOINOKM, pa3neTato-
LMXCA OT LETKN Aaxe B HOPMarbHOM pexume
pa6otbl. He npuknaabiBanTe YpeamepHoe ycu-
e K NpoBOJIOKe, CITULKOM CUITbHO HaXUMas
Ha WeTKy. Kycku NnpoBOMoku MoryT fnerko npobuts
Nerkyto oaexay n/vnu Koxy.

Ecnu ans o4ncTkn NPOBOMOYHBLIMM LWEeTKaMu
npeAanMcaHo UCNoNb30BaTh KOXYX, He aony-
CKaiiTe KOHTaKTa MPOBONIOYHOrO AUCKA UK
LLeTKMN € KOXYXOM. [TpOBONOYHbIA AUCK Unn
LeTKa MOryT YBENUYMBATLCH B AMaMeTpe nog
BO3AENCTBMEM HArpy3kn 1 LLIEeHTPOBEXHbIX CUM.

ﬂOHOﬂHMTeanbIe npaBusia TeXHUKun 6e3onacHoCTu:

1.

10.

11.

Mpu npyUMeHeHUU ANCKOB C YTOMMEHHbIM LieH-
TPOM MCMONb3YiiTe TONbLKO ANCKU, apMUPOBaH-
Hble CTEKIOBONOKHOM.

SAMPELLAETCA UCMOJIb30OBATb ¢ aTum
VHCTPYMEHTOM WwnudoBanbHble Yalku Ans
KaMHsA. [laHHasa wnudmalumHa He npeaHasHa-
YeHa Ans AMCKOB TaKoro TUna, ux Ncnosib3oBaHue
MOXET NPUBECTM K TSHKESOi TpaBMe.

ByAbTe 0CcTOPOXHbI BO M36eXaHWe NOBPeXaeHUs
wnuHaens, donaHua (0co6eHHO ero ycTaHOBOYHOM
NOBEPXHOCTM) UNK KOHTpraiku. MoBpexaeHns aTnx
[fAeTarnei MOryT NpMBECTM K NONOMKe AncKa.

Mepen BkNioveHneM BbikNiovaTens y6ean-
TeCb, YTO ANCK He KacaeTcs aeTanu.

Mepea ucnonb3oBaHWeM MHCTPYMEHTa Ha
peanbHOW AeTanu aanuTe eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb BXonocTtyt. Cneaute 3a BuGpaumnein unum
6ueHneM, KoTopble MOTYT CBMAEeTeNbCTBOBaTb
0 HeMpaBUITbHON YCTAaHOBKE UMK NIIOXOMN
6anaHcupoBKe AuckKa.

[Ons BbinonHeHus WwWnudgoBaHUs Nonb3ynTech
COOTBETCTBYIOLLE NOBEPXHOCTLI0 AUCKa.

He octaBnsiiTe paboTtatowmin MIHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. Bknoyante MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Korga oH HaxoAUTCS B pyKax.

Cpa3sy nocrne okoH4YaHUs paboT He Npukacan-
Tecb k o6paboTtaHHOI AeTanu. OHa MOXeT 6bITb
OYeHb ropsiyen, 4To NpMBeAEeT K OXXOraM KOXu.
Cpasy nocne okoH4YaHusi paboT He NpuUKacanTecb

K BComoratenbHbIM feTansm. OHU MOryT GbITb
OYeHb roOpsIYMMM, YTO MPUBEAET K 0XKOraM KOXM.
CobniopaniTe MHCTPYKLIUKN U3rOTOBUTENSA MO
NpaBuUIbHOW YCTaHOBKE U UCMOMb30BaHUIO
anckoB. BepexHo obpallanTteck ¢ Aguckamu u
aKKypaTHO XpaHUTe uX.

He nonb3yiTech oTAenbHbIMK Nepexoa-
HbIMUW BTYJIKAMWU UNU afanTepamu Ans Kpe-
nneHusa abpasmBHbIX AUCKOB C 6onbNMU
OTBEpPCTUAMM.
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12. TMonb3yuTech TONbKO hriaHLlamMu, npegHasHa-
quHblyMM ans naHHor?uHchymeufa. M A ME PAEOTbI
13. [nsA MUHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX Ans
Mcnonb30BaHUsl AUCKOB C pe3bGoBLIM OTBep- ABHUMAHME: Mepen perynupoBKo# nnn
cTueM, y6eautechb, 4YTo pe3bba gucka focTa- npoBepKow hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
TOYHA, YTO6bI AUCK MOXHO GbINO MNONMHOCTLIO YBEANTECD, 4TO OH BLIKIKOYEH 1 ero BINKA
3aBepHYThb Ha WNUHAENb. BLIHYTa M3 POIETKN.
14. Y6epuTecb, YTo o6pabaTbiBaeMas geTtanb
OGpamie srnaaima 18 oy
15. O6paTuTe BHUMaHMe Ha TO, YTO AUCK ByaeT
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs Nocre BbIKM-
YeHUA UHCTPYMeHTa. A OCTOPOXXHO: Hu & koem cnyuae He 3ageit-
16. Ecnu B MecTe BbINoONHeHUsi paboT o4YeHb CTByWTe chMKcaTop Bana npv Bpallarolemcsi
BbICOKasi Temneparypa u BaXHOCTb UIn wnuHaene. 3T0 MOXeT BbI3BaTb TAXeNy Tpasmy
HabnopaeTcA 6onbLIOe KONIMYeCTBO TOKONpPO- VNN BbIBECTU MHCTPYMEHT U3 CTPOSA.

BoAsLLEeN NbINu, NCNONb3ynTe NpepbiBaTenb
uenu (30 MA) ans o6ecneyeHnss 6esonacHoOCTn
pa6or.

17. He ncnonb3yiTe MHCTPYMEHT Ha NtOGbLIX MaTe-
puanax, cogepxalmx acbecr.

18. Mpu ncnonb3oBaHUMN OTPE3HOro AUCKA 06s-
3aTenbHO paboTaiTe C 3alWMUTHBLIM KOXYXOM C
NbINeOTBOAOM, €CNy ero ycTaHoBKka Heo6xo-
AUMa B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU HOPMaTUB-
HbIMU TPeGOBaHUSAMMU.

19. He nogBepraunTe oTpe3Hble KPYru Kakomy-nm6o
60KOBOMY AlaBMNEHMIO.

20. He nonb3yntechb TkaHeBbIMU NepyaTKamMu BO
BpeMs paboTbl. BonokHa oT TkaHeBbIX NepyaTok
MOryT MONacTb B UHCTPYMEHT W NPUBECTY K €ro
nonomke.

21. Mepep Hayanom paboTbl y6eautTecb B TOM, YTO
noa NoBepxHOCThLIO o6pabaTbiBaeMow aetanu
He NPOXOAAT NMMHUM INEeKTPOCHaGXKeHus, BoAo-
npoBoAbl Unu rasonposoAbl. Hecobniogexne
AaHHoro TpeboBaHUS MOXET NPUBECTM K Nopaxe-
HUIO 3N1EKTPUYECKMM TOKOM, YTeUKe dfeKTpuye-
CKOro Toka Wnu rasa.

22. Ecnu k gMcky npukpenneHa npoknaaka, He
CHUMaiiTe ee. [lIuameTp NpoKnaaku AOMKeH
npeBbIlaTh pa3Mepbl KOHTPranku, HapyXHOro
¢hnaHua n BHyTpeHHero cdnaHua.

23. Mepepn ycTtaHoBKOW WNNdOBanNbLHOro AnUcKa
ob6sA3aTenbHO NpoBepsiiTe, YTOObI NpoKnaaka
He MMena HuKakux gecdeKkToB, B HaCTHOCTU
OTKOMOTbIX YacTel UNu TPeLuH.

24. 3arArvBanTe KOHTPrawKy c Haanexawum ycu-
nuem. B cnyvae nepetarnBaHns gucka BO3MOXHa
€ero rnoriomka, a HeloOCTaToO4HOe 3aTArnBaHve
MOXET NPUBECTMN K BO3HNKHOBEHMIO BUBpaLmnii.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXKHO: HE IONYCKANTE, 4To6b1
yAOGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
ycTpourcTBa (Mony4eHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
Mcnonb3oBaHUsl) AOMUHUPOBANN Hag CTPOrUM
cob6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-

CTU Npu o6paLleHnn ¢ ITUM YCTPOWCTBOM.
HENPABUITIbHOE UCMONb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnoaeHne NnpaBUN TeXHUKKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET NMPUBECTU K TAXKENOoN TpaBme.

HaxmuTe Ha pukcaTop Bana Anst npefoTspalleHns
BpALLEHNs LNUHAENS NPU yCTaHOBKE UMW CHATUM
[ONOSHUTENbHBIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.1: 1. dukcartop Bana

[denctBue BbikNovaTens

ABHUMAHUE: Mepen BKNOYEHNEM UHCTPY-
MeHTa B PO3eTKYy 3/IeKTPponuTaHusA obs3aTenbHO
y6eauTech, YTO NON3YHKOBLIN NepeknioyaTens
paboTtaeT Hagnexalmm o6pa3om 1 Bo3BpaLla-
eTcA B nonoxeHue "BbIKIL." npu HaxaTuu Ha ero
3a[HI00 YacTb.

ABHUMAHUE: B cnyyae NPoAoKNTENbHOM
paboTbl Ans ynobcTBa oneparopa nepexnio-
yaTenb MOXHO 3a)MKCMPOBaTh B NONOXEHUM
"BKIJ1.". CobniogariTe oCTOPOXHOCTb Npu hukca-
LMK MHCTPYMeHTa B nonoxeHuun "BKJ1." n kpenko
yAepXuBanTe UHCTPYMEHT.

[ins 3anycka MHCTPYMEHTa HaXXMUTE Ha 3aAHIOK0 YacTb
NON3yHKOBOTO NepeknoyaTens, nocre Yero nepe-
ABVHbTe ero B nonoxexue "l (BKI1.)".

[ins HenpepbIBHOM paboTbl HAXMWUTE Ha NePeaHIol YacTb
NoN3yHKOBOrO NnepeksioyaTens, 4tobbl 3adrkcMpoBaTh ero.
» Puc.2: 1.[lon3yHKOBbIV NepeknoyaTens

[Insi OCTAHOBKM MHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha 3aHI0K0
YacTb MON3YHKOBOrO Nepekroyartens, YTobbl OH BEp-
Hyncs B nonoxexune "O (BbIKI.)".

» Puc.3: 1. [Mon3yHKOBbIV NepeknoyaTenb

PYHKUMA NpeaoTBpaLleHus

crnyyJanHoro 3anycka

Mpwv noaknio4YeHUN MHCTPYMEHTA K CETU C Nepeksoya-
Tenem B nonoxeHun BKIT MHCTpyMeHT He 3anyckaeTtcs.
[ins 3anycka MHCTpyMeHTa nepeBeauTe nepeknoya-
Tenb B nonoxexve BbIKIT u BkntoynTe ero cHoea.

MPUMEYAHME: Mpwu aktnBauun yHKLun npe-
[OTBpaLLeHns criyyaiHoro 3anycka BbixauTe
6ornee oHON CEKYHAbI, @ 3aTeM CHoBa 3anycTuTe
VHCTPYMEHT.

MPUMEYAHME: MNMpwu neperpyske MHCTPYMEHTa U
NOBbILLEHUM Ero TemnepaTypbl A0 ONpPeaerieHHoro
YPOBHS UIHCTPYMEHT MOXET aBTOMAaTUYECKU OTKHO0-
ynTbCs. B aTOM cnyyae fainTe UHCTPYMEHTY OCTbIThb
nepep NOBTOPHbIM BKIMIOYEHNEM.
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PYHKLMA NNaBHOro 3anyckKa

DYHKUWMS NNABHOTO 3arycka CHUXaeT HavarnbHbIN PbIBOK
MHCTpyMeHTa.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBegeHVeM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNibHO Npo-
BepANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a LWHYP
NUTaHUSA BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YcTtaHOBKa 60KOBOM pyUKu

(pyKosiITKM)

: Nepen pa6oToi Bcerga npose-
ABHUMAHME: n BoToii
pANTe HaAEXHOCTb KpenieHUa 60KOBOM PYyUKH.

MpouHo 3akpenuTe GOKOBYIO PyUKy HA MECTE BUHTOM,
Kak NMoka3aHo Ha PUCYHKE.
» Puc.4

YcTaHOBKa Unu cHATUE 3alWMUTHOroO
KOXyXa (,D,nﬂ AUCKa C yTOMJIeHHbIM
LHEeHTPOM, OTKUAHOIO Kpyra, rmékoro

ANCKa, AUCKOBOW NPOBOJIOYHOM
WweTKu / abpa3sMBHOro oTPe3Horo
AMWCKa, anMa3Horo Aucka)

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHUM Aucka ¢
YTOMNMEHHbIM LLIeHTPOM, OTKMAHOTO Kpyra, ru6Koro
AUCKa NN AUCKOBOW NPOBONIOYHOM LETKM yCcTa-
HOBWTE 3aLMTHbIN KOXYX TaK, YTOObI 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyxa Gblfia HanpagfeHa kK onepaTopy.

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3sosaHum abpa-
3MBHOrO OTPE3HOro ANCKa/anMa3Horo Aucka
MOXeT NPUMEHSITLCS TONBKO CreunanbHbIi
3aLUTHbLINA KOXYX, NPpeAHa3Ha4YeHHbIN ANs oTpes-
HbIX AUCKOB.

[nsa HCTpYMeHTa C KOXyXOM AUCKa
CO CTOMOPHbLIM BUHTOM

YcTaHoBUTE 3aLLMTHBI KOXYX Tak, YTOObI BEICTYMbI Ha
ero XoMyTe COBMECTUMUCH C NasaMun Ha Kopobke noa-
LUMNHWKa. 3aTeM YCTaHOBUTE KOXYX AMCKa Nof Takum
yrnom, 4to6bl BO BpeMsi paboTbl OH 3alumiian onepa-
Topa. MNpoBepbTe, YTOObLI BUHT GblN HAAEXKHO 3aTAHYT.
[Ins cHATUSI KOXYyXa AMCKa BbINONHUTE Npoueaypy
yCTaHoBKM B 06paTHOM nopsiake.
» Puc.5: 1. Koxyx gucka 2. Kopobka nogwumnHuka
3. BuHt

[nsa MHCTpYMeHTa C KOXyXOM Aucka
C 32XUMHbIM PbIlY4arom

OcnabbTe BUHT 1 NOTAHUTE pblyar B HanpaBneHuu,

yKa3aHHOM CTpernkon. YCTaHOBUTE 3aLLUUTHBIA KOXYX

Tak, 4ToObl BbICTYMbI HA €r0 XOMyTe COBMECTUNUCH

€ nasamMmu Ha kopobke nofwmnHyka. 3aTeM ycTaHo-

BUTE KOXYX ANCKA MOA TaKUM YrIioMm, 4To6bl BO BpeMsi

paboThl OH 3aLuLLan oneparopa.

» Puc.6: 1.Koxyx aucka 2. Kopobka nogmnHuka
3. BUHT 4. Pbivar

MoTaHWUTe pblyar B HanpaeneHun, ykasaHHOM CTper-
Kol. 3aTem 3adpMKCUpYyTe KOXYX AUCKA, 3aTAHYB
BUWHT. [poBepbTe, YTOObI BUHT ObiN HAAEXKHO 3aTSHYT.
PerynvpoBka ycTaHOBOYHOIO yrna KoXyxa Aucka
BbINOMHAETCA NPV NOMOLLM pblyara.

» Puc.7: 1. BuHT 2. Pbivar

NS CHATUS KoXyxa AncKa BbINOMHUTE npoueaypy
YCTaHOBKW B 0GpaTHOM Nopsike.
anCTe)KHaﬂ Hacaaka Ha KOXyX
OTpPe3HOro AuckKa

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

MPUMEYAHMUE: [Ina onepaunn pesku KoXyx ancka
(ans wnmdoBanbHOro Ancka) MOXeT UCNONb30BaThHCA
C MPUCTEXHOWN HacaaKow Ha KOXYX OTPE3HOro Aucka.

B HekoTopbIX CTpaHax aTa BO3MOXHOCTb HeOCTYyMnHa.

» Puc.8

YcTaHOBKa 1 CHATME AUCKa C

yTOonNeHHbIM LeHTPOM Uunu
OTKMAHOrO Kpyra

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHWUM AUCKa C
YTOMMEHHbIM LLEHTPOM UMK OTKUAHOTO Kpyra KOXyX
AMCKa A0MKeH ObITb YCTAaHOBNEH TaK, YTOGbI ero
3aKpbiTasi CTOPOHa 6bina obpalyeHa K onepaTopy.

A OCTOPOXHO: Y6eanTech, YTO KpenexHbin
KOMMOHEHT BHYTPEHHero chriaHua ngeansHo
coBnagaeT ¢ BHyTPEHHUM AUaMETPOM AMUCKa C
YTOMSEHHbIM LLeHTPOM/OTKMAHOrO Kpyra. YcTaHoBKa
BHYTPEHHEro hfiaHLa He C TOM CTOPOHbLI MOXET Npuse-
CTW K BO3HUKHOBEHMIO OMacHom BuGpauuim.

YcTaHoBUTE Ha LWINWHAENb BHYTPEHHWI hnaHed.
YbeauTech, 4TO HYacTb C BbIEMKOI BHYTPEHHero naHLa ycTa-
HOBEHa Ha POBHbIN Y4ACTOK Y HIKHEN YacTy WnuHAens.
YcTaHOBUTE AUCK C YTOMNEHHBIM LIEHTPOM/OTKUAHON
KPYr Ha BHYTPEHHWI braHew, 1 3aKpyTUTe KOHTpramnky
Ha WnuHAene.
» Puc.9: 1. KoHTpraiika 2. [JUCK C yTONNEHHbIM LieH-
Tpom 3. BHyTpeHHUIn dnanel, 4. KpenexHbin
KOMMOHEHT

[Ins 3aTSKKN KOHTPranku CUnNbHO HagaBuTe Ha k-
caTtop Bana, Ytobbl LUNVHAENb He NpoBOpaynBarncs,
3aTeM BOCMOMb3yWTECh KNOYOM KOHTPrawku 1 Kpenko
3aTsiHUTE ee Mo YacoBOW CTPerkKe.

» Puc.10: 1. Kntou koHTpravikv 2. ®ukcaTtop Bana

[nsa cHATUS Ancka BbINOMHWTE NPOLEAYPY YCTAaHOBKU B
obpaTHOM nopsiake.
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YcTaHOBKa U CHATUE rMOKOro Aucka

,qOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ycTaHOBKe Ha UHCTPY-
MEHT rubKoro aucka o6s3artenbHO UCMONb3yNUTe
npunaraembiv Koxyx. Bo Bpems pabotbl anck
MOXeT pa3pyLUMTbCS. 3aLUMTHBIA KOXYX CHU3UT PUCK
nonyyeHns TpaBMbl.

» Puc.11:

1. KoHTprarika 2. M'mbkuin amck
3. BcnomoratenbHas nogyLika
4. BHyTpeHHui hnaHew,

CrepyiTe ykasaHWsM Ans Aucka C YyTOMNEeHHbIM LieH-
TPOM, a TaKxe yCTaHOBUTE Haj AMCKOM BCoMoraTeslb-
HYIO MOAYLLKY.

YcTaHOBKa unu cHaTtue

abpa3unBHOro Kpyra

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

MPUMEYAHMUE: Vicnonb3yinte NpUHagnexHocTn Ans
LwnucoBaHus, ykasaHHble B JaHHOM pykoBoacTBe. Mx
HeobxoanMo nprobpeTaTtb OTAENbHO.

Ona mogenu 100 mm (4 groima)

» Puc.12: 1. lUnnudoBanbHas KOHTpranka
2. ABpa3suBHbIii kpyr 3. PeanHoBasi noay-
wka 4. BHyTpeHHuI onaHey,

1. YcraHoBuTe Ha WNWHAENb BHYTPEHHWUI bnaHew.
2. YcTaHOBUTE Pe3VHOBYIO NOAYLUKY Ha WNUHAENb.

3. YcTaHoBWTE KpYr Ha pe3vHOBYIO MOAYLLKY 1 HaBep-
HUTE Ha WNUHAENb WNDOBanbHYIO KOHTPramky.

4. 3akpenuTe LWINMHAENb C NOMOLLbIO rKcaTopa
Bana 1 HaexHo 3aTSHUTE LWNN(OBASbHYIO KOHTPranky
M0 4aCcoBOW CTPESIKE C MOMOLLBIO KIkoya.

[lns CHATUS Kpyra BbINOSIHUTE NpoLeAypY YCTaHOBKY B
o6paTHOM nopsiake.

Onsa mogenewn kpome 100 mm (4 gronma)
» Puc.13: 1. lLinudosanbHas KOHTpranka
2. ABpa3smBHbIi kpyr 3. PeanHoBas nogyLuka

1. YcTaHOBUTE PE3VHOBYHIO MOAYLUKY Ha LUMNUHAENb.

2. YcTaHOBUTE KpYr Ha PE3VHOBYH MOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LNUHAENb WNMdOoBanbHY KOHTPramky.

3. 3akpenuTe WNMHAENb C MOMOLLbIO hrKkcaTopa
Bana v HagexHo 3aTsHUTe WG oBarbHY KOHTpramky
Mo YacoBOWi CTPErkKe C NOMOLLbIO KItoya.

[INa cHATUS Kpyra BbIMOMHWUTE NPOLEAypY YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

CynepdnaHey

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

CynepdnaHeL, sBNSeTCA cneumanbHON NpuHaanex-
HOCTblo Ana mogdenu, HE ocHalueHHow dyHkumen
TOPMOXEHUS.

Mogenu ¢ 6ykBoi F ctaHgapTHO KOMNeKTytoTCs
cynepdnaHuem. ins oTKpy4YMBaHWUSA KOHTPranku gocTa-
TOYHO Tomnbko 1/3 ycunusi, HEOGXOAUMOrO ANt CHATUS
CTaHAapTHON ravku.
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YctaHoBKa unm cHsitue ranku Ezynut

HononHumenbHbie npuHadnexHocmu
Tonbko 0511 uHcMpymMeHmMoe ¢ pe3b6oli wnuHdens M14.

ABHUMAHMUE: He ncnonb3ynte ranky Ezynut
c cynepcnaHuemM. 3Tu naHLbl UMEIOT TONLUHY,
NP KOTOPOW WNUHAENb He MOXEeT GbITb 3aBepHYT
no Bcew AnuHe pe3bObl.

YcTaHoBUTE BHYTPEHHWI (bnaHeL,, abpa3vBHbIA AUCK 1
raviky Ezynut Ha wnuHgens Tak, 4tobbl norotun Makita
Ha ravike Ezynut 6bin HanpaBneH Hapyxy.
» Puc.14: 1.Tavka Ezynut 2. AGpa3vBHbIi AnUCK

3. BHyTpeHHui conaHey 4. lWnuHaens

CurnbHO HafaBuTe Ha chukcaTop Bana 1 3aTsHuTe raiiky Ezynut,
noBepHyB abpaanBHbIii AMUCK N0 YaCOBOW CTPenke Ao ynopa.
» Puc.15: 1. dukcatop Bana

Y106bI OCNabuTs raviky Ezynut, nosepHuTe ee BHellHee
KOSbLIO NPOTUB YaCOBOW CTPENKMU.

NPUMEYAHMUE: lMaviky Ezynut moxHo ocnabutb

6e3 1cnonb3oBaHNs UHCTPYMEHTOB, €CNK CTperka
yKkasblBaeT Ha na3. B npotuBHom crnyyae Heobxoanmo
BOCMONb30BaTLCS KIOYOM st KOHTpraek. Bctasbte
oAuH 3y6 Kkrioda B OTBEPCTHE Y NOBEPHUTE raiiky
Ezynut npotus YacoBoii cTpenku.

» Puc.16: 1. Crtpenka 2. MNa3
» Puc.17

YcTtaHOBKa abpa3nMBHOro otrpe3Horo/

ayiMa3HoOro gucka

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osaHuu abpa-
3MBHOrO OTPE3HOrO AMUCKa/anMa3HOro ANCKa MOXeT
NPUMEHSITLCS TONMBKO CeuuanbHbIN 3alWnUTHBINA
KOXYX, NpeAHa3HaYeHHbI A4Sl OTPE3HbIX ANCKOB.

A OCTOPOXHO: 3AMPELLAETCA ucnonb3oBath
OTpe3HOMN AMCK ANns WNndOoBKN 6OKOBON NOBEPXHOCTbLHO.

» Puc.18: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHbIii OTPE3HON
auck/anmasHbii anuck 3. BHyTpeHHun dna-
Hel 4. 3aWwuTHbIN KOXYX Anst abpasnBHOro
OTPe3HOro AncKa/anmMasHoro amcka

CBefleHusi M0 YCTAHOBKE CM. B MHCTPYKLIMSIX K AUCKY C
YTOMSEHHBIM LIEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKU KOHTPramku v BHyTPEHHEro
bnaHua 3aB1MCUT OT TUMa W TOMLLUMHbI AncKa.
[MpuaepxmBanteck cneayowmnx 3Ha4eHnin.

Onsa mopgenu 100 mm (4 aronma)

Mpwu ycTaHOBKe abpa3nBHOro OTPE3HOro AnckKa:

» Puc.19: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3uBHbIi OTpes-
HoW amck (ToHblue 4 mm (5/32 aroima))
3. ABpasmBHbIN 0Tpe3Hon anck (4 mm (5/32
atoima) unu Tone) 4. BHyTpeHHuid onaHew

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.20: 1. KoHTpranka 2. AnMa3sHbIn AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 prorima)) 3. AnmasHbiv
avck (4 mm (5/32 pgronma) nnu Tonue)
4. BHYTpeHHu chnaHew,
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Onsa mogenen kpome 100 mm (4 gronma)

Mpwn ycTaHOoBKe abpa3nBHOro OTPE3HOro AuUcka:

» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. AGpa3suBHbIii 0OTpes-
HOW Anck (ToHbLwe 4 MM (5/32 gronima))
3. ABpa3vBHbIi OTPE3HOW ANCK (4 MM
(5/32 prorima) nnu Tonwe) 4. BHyTpeHHUi
dnaHey,

Mpu ycTaHOBKe anMa3HoOro Ancka:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbIi AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 provima)) 3. AnmasHblii
anck (4 mm (5/32 provima) nnu Tone)
4. BHyTpeHHui cbnaHeL,

YcTaHOBKa YaLie4yHON NPOBOSIOYHOM LETKK

[fononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: He ucnonb3yiTe NnoBpe-
XAEHHYI0 Unu pa36anaHCMpPOBaHHYHO LWETKY.
Vcnonb3oBaHne NOBPEXAEHHOW LLETKN MOXET yBe-
JINYNTb ONACHOCTb MOSyYEHNs TPABM OT KOHTaKTa ¢
NPOBOSIOKON.

MMonoXuTe UHCTPYMEHT B NEPEBEPHYTOM MONOXKEHUN
ans obrneryeHnst 4OCTyna K WNUHAENH.

CHUMWTE CO WINUHAENS BCE AOMNOMHUTENbHbIE NpUHaa-
NEeXHOCTU. HaBepHUTE NPOBOMOYHYIO YalLEYHYHO LLEeTKY
Ha WNWHAENb U 3aTSHUTE NpunaraeMbIM KIOHOM.

» Puc.23: 1. YaweyHas npoBofoyHas wetka

YcTaHOBKa AUCKOBOW NMPOBONIOYHOW

LEeTKn

[fononHumenbHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: He ncnonb3yiTe NOBPEXAEH-
HYI0 UNK pa3banaHCUPOBaHHY AUCKOBYHO NPo-
BOJIOYHYIO LWETKy. MIcnonb3oBaHne NoBpexaeHHON
[LMCKOBOM MPOBOMOYHON LLETKY MOXET YBENUYNTL

PUCK MOJTyH4EHUS TPABM OT KOHTaKTa C MPOBOIOKOM.

ABHUMAHUE: Mpu paboTe c AUCKOBOM NPOBO-
noyHowu wetkon BCEMOA ncnonb3yiTe 3alWMUTHbLINA
KOXYX, y6eaAuBLINCH, 4TO AnaMeTp ANCKa COOT-
BETCTBYeT BHYTPeHHeMy AnameTpy Koxyxa. Bo
BpeMsi paboTbl ANCK MOXET pa3pyLUNTbCS. 3alUTHBIN
KOXYX CHU3UT PUCK MNOMyYeHUst TpaBMbl.

[MonoXuTe UHCTPYMEHT B NepeBEPHYTOM MONOXEHUN
ans obneryeHns 4ocTyna K WNUHAENH.

CHVMMUTE CO WNUHAENs BCe AONOMHUTENbHbIE NPUHAA-
TNEXHOCTU. YCTaHOBUTE OVCKOBYIO MPOBOMOYHYIO LLETKY
Ha LWNVHAENb 1 3aTSHUTE € C MOMOLLbIO KITHOYen.

» Puc.24: 1. [lnckoBas npoBosfioyHas weTka

YcTaHOBKa ronoBku ans Bblpe3aHusa

OTBepCTUMn

HononHumenbHbie npuHadne)«Hocmu

MonoXuTe NHCTPYMEHT B NEepeBEPHYTOM MOMOXEeHUN
Ans obneryeHns 4ocTyna K LWNUHAEN!O.

CHumUTE BCe Hacaaku co WwnuHaens. HasepHute Ha
LUNUHAENb FONOBKY A1 Bblpe3aHUsi OTBEPCTWiA U 3aTs-
HUTE ee raeyHbIM KITl0YOM 13 KOMMMeKTa.

» Puc.25: 1.[lonoska Ans Bbipe3aHWs OTBepCTUin

YcTaHOBKa KOXyXa OTPe3HOro Aucka

C NblfleoTBOAOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MpuUMeHsst 4ONOMHUTENbHbIE NPUHAANEXHOCTM, AaH-
HbI MIHCTPYMEHT MOXHO UCMOMNb30BaTh AJS PE3KU
KaMeHHbIX MaTepuasnos.

» Puc.26

NMPUMEYAHMUE: NHdopmaumio No ycTaHOBKE KoXyXxa
[Auncka C NblNeoTBOAOM CM. B PYKOBOLCTBE K KOXYXY
[Avcka ¢ NblneoTBOAOM.

SKCIJTYATALUUA

A OCTOPOXHO: Hukorga He npunaranTte K
VHCTPYMEHTY Ype3MepHbie ycunus. Bec uHcTpy-
MeHTa obecneyumBaeT 4OCTaTOuHOE [JaBrieHue.
YpeamepHoe ycunume 1 fasneHne MoryT NpuBecTyt K
onacHoOMy paspyLUEHUIO Ancka.

A OCTOPOXHO: OBSI3ATENLHO 3amenute
AUCK, ecnu npun I.IJJ'WId)OBaHVIM MHCprMeHT ynan.

A OCTOPOXXHO: 3ANPELAETCS cTyyath u
6UTb AMCKOM No o6pabaTbiBaeMou AeTanm.

A OCTOPOXXHO: Vsberaiite noAnpbLIrMBaHUs
W 3auenneHus gucka, oco6eHHo npu o6paboTke
YrroB, OCTPbIX KpaeB U T. A. OTO MOXET NPUBECTY K
notepe KOHTPOIA 1 oTAave.

A OCTOPOXHO: 3anpewaeTcsa MCNonbL30-
BaTb UHCTPYMEHT C NONOTHaMM ANA 06paboTku
AepeBa unu ApyrumMun NunbHbIMU guckamu. Mpu
MCNOMNb30BaHUN Ha LUNUGMAaLLUHE Takue ANCKU YacTo
BbICKAK1BAIOT, BLIXOAST WU3-M0L KOHTPONS U NMPUBOAAT
K TpaBmam.

ABHUMAHME: 3anpelyaeTcs BKNoYaTh
WHCTPYMEHT, ecrnin OH KacaeTcsl o6pabaTbiBa-
emMoro usgenus. 3To MoOXeT cTaTb NPUYMHOWN
TpaBMbI onepaTtopa.

ABHUMAHMUE: Bo BpeMs BbIMNOSIHEHUS orne-

pauuun BCcerga HagieBanTe 3alWMTHbIEe OYKU UIU
3alUTHYO Macky.

ABHUMAHME: Nocne paboTbl Bceraa oTkno-
YaulTe UHCTPYMEHT U AoXnaanTecb NONHON
OCTaHOBKM AMUCKa Nepen TeM, KaK NoNoXUTb
WHCTPYMEHT.

ABHUMAHME: BCEIA kpenko aepxurte
VHCTPYMEHT, NONOXUB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOpPY!IO - Ha GOKOBYIO PYUKY (PYKOSITKY).

NMPUMEYAHMUE: [Iuck oBOMHOro Ha3Ha4YeHnst MOXeT
MCMonb30BaThCs Kak Ans WnMdoBaHus, Tak u ans
pesku.

WHdopmaumsi 06 onepaumsax LWnNudoBkM Npea-

cTaBneHa B pasgene "LLinudgoska n 3aunctka"’, a
MHopMaumsa 06 onepaunsx pesku — B pasgene
"BbinonHeHune paboT ¢ abpasnBHbIM OTPE3HbIM /

anmMasHbIM Auckom".
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LLinucoBka 1 3auncTtka

» Puc.27

BkrtounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPUXMUTE AUCK Unn
Kpyr k obpabaTeiBaemon getanu.

O6bI4HO CrienyeT fepxaTb Kpail Anucka nu kpyra nog yrnom okono 15
rpajlycoB OTHOCUTENbHO NOBEPXHOCTV 0BpabaTbiBaemolt AeTani.

B nepvop npupaboTkn HOBOro Ancka He nepemellanTe
LwnudmaLLnHy Bniepes, NOCKOmMbKY ANCK MOXeT Bpe3aTbCst

B o6pabaTtbiBaeMyto aetanb. Mocrne Toro kak Kpomka aucka
3aKpyrnuUTCs OT MCMOMNb30BaHMWS, MOXHO ByaeT nepemellaTb
ero B 06oux HanpasneHusix (Bnepea v Hasag).

BbinonHeHne pabot ¢ abpa3nMBHbIM

OTpe3HbIM/aJ1Ma3HbIM ANCKOM

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXKHO: He “saknuungaitre” [MCK 1 He OKa-
3bIBalTe Ha Hero Ype3mepHoe AasneHue. He nbitaiitech
Aenatb CrMWKOM rny6okui paspes. YUpeamepHoe AaBrneHne
Ha [IUCK YBENUYMBAET HarpysKy v BEPOSITHOCTb UCKPUBMEHNS!
NV 3aCTpeBaHKs iNCka B NPOPE3M, @ TakKe BOIMOXHOCTb
0TZjauu, NOMOMKM [iUCka U NeperpeBa anekTpossuratens.

A OCTOPOXHO: He 3anycKanTe OTPe3HON ANCK,
NnoKa OH HaxoauTcsA B AeTanu. [JaitTe AUCKY pacKpyTUTLCA
[0 MaKCUMasbHOM CKOPOCTH, a 3aTeM OCTOPOXHO BBEAUTE
B pa3pes, nepemeLyasi UHCTPYMEHT Briepes No NoBepx-
HoCTM 06pabaTbiBaeMo AeTanu. [IUck MOXeT 3acTpsTh,
oTAa4a MOXeT 0T6POCUTL ero BBEPX MM Hasag, ecriv 3any-
CTUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT, KOFIa ACK HAXOANTCS B AETanM.

A OCTOPOXHO: Bo BpeMmsi onepaumit pe3anusi Henb3st
MEeHATb Yron HaknoHa aucka. bokosoe faBnexue Ha 0Tpe3HoN
[AVCK (KaK npy WnnoBKe) NPUBOANT K paCTPECKMBAHMIO U pa3py-
LUEHWIO fiNCKa, B Pe3yribTaTe Yero BO3MOXHbI CEPbE3HbIE TPABMbI.

A\ OCTOPOXHO: PaGotui ¢ anmasHbIM LNCKOM
Heo6X0ANMO BLINONHATL, yaepXuBas ero nep-

neHAMKYNsipHO paboyeit NOBEPXHOCTU.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NpUMeHeHUe abpa3uB-
HOro OTPe3HOro Aucka
» Puc.28

MpuMep ncnonb3oBaHWsA: NPUMEHEHNE anMa3Horo Ancka
» Puc.29

Onepauunu ¢ 4yawe4yHon

NPOBOSIOYHOM LLETKOMN

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MNpoBepkTe paGoTy LWeTkKK,
3anycTVMB MHCTPYMEHT Ha XONIOCTOM XoAy, npeaBa-
PUTENbHO Y6eANBLUNCH, YTO HUKTO HEe HAXOAUTCSA
nepes HAM UNN Ha OAHOM NMTMHUM CO LETKON.

TMPUMEYAHMUE: He npunaraiite cnvwkom 6onbluoe
[AaBneHue, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTY K U3rnbanmio npo-
BOMNOKY BO BPEMsi MCMIONb30BaHMS YaLIEYHOI NPOBOMOYHON
WeTKN. ITO MOXET CTaTb NPUUMHON NPEXAEBPEMEHHON NONOMKM.

MpuMep ncnonb3oBaHUA: NPMMEHEeHWEe YalueyHon
NMPOBONIOYHOM LETKN
» Puc.30

Paborta ¢ AuckoBOW NPOBOJIOYHOMN

LLEeTKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy AUCKOBOMN
NPOBONIOYHOW LETKMW, 3aNyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XOFIOCTOM XOAy U NpeABapuUTenbLHO yoeaAUBLUUCH,
YTO HMKTO He HaxoAUTCA Nepea HUM UMK HA
OAHOM JIMHUM C AUCKOBOW NPOBONIOYHOMN LLETKOWN.

MPUMEYAHUE: He npunaraiTe cnvwkom 601b-
woe AaBreHne, Tak Kak OHO MOXeT NPUBECTHU K
TOMy, 4TO NPOBOIOKA NOrHETCA BO BPEeMs UCMOSb-
30BaHUs AUCKOBOW NPOBOMIOYHOMN WeTKU. 3T
MOXET CTaTb NPUYMHON NPEXOAEBPEMEHHOIN NONOMKM.

Mpumep Mcnonb3o0BaHUs: NpUMEHEeHUe AUCKOBOW
NPOBONIOYHOW LLETKN
» Puc.31

Pa6ota c ronoBkow Ans Bbipe3aHus

oTBepcTUMn

HononHumenbHbie ﬂpuHadHE)KHOCmU

ABHUMAHUE: MpoBepkTe paboTy ronoeku
ANst BbIpe3aHUsi OTBEPCTUIA, 3aMyCTUB UHCTPY-
MEHT Ha XOfIoCTOM XoAy, NpeaBapuTenbHo y6e-
AVBLLKCH B TOM, YTO HUKTO HE HAaxoAMTCs nepea
HWUM UNU Ha OQHOW NIMHWM C FONIOBKOI ANS Bbipe-
3aHUA OTBEPCTUN.

TNMPUMEYAHMUE: He HaknoHsNTe MHCTPYMEHT BO
Bpems paboTbl. ATO MOXET NPUBECTM K NPEXAEBpe-
MEHHOW MOMoMKe.

MpuMep ncnonb30BaHUA: NPMMEHEHMWE FONOBKMU
AnNs BbIpe3aHUsi OTBePCTUM
» Puc.32

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen nposepKoit Unu Npo-
BefeHueM Texo6enyxuBaHus ybeauTtechb, YTo
VHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a LUTEeKep OTCOeANHEH OT
pPO3eTKM.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue Nopo6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NPMBECTM K obecLBe-
YnBaHUIO, AehOPMaLIMM U TPeLYMHaM.

[ns o6ecnevyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOEXXHOCTW n3genus peMoHT, npoBepka 1 3ameHa
YrosibHbIX LLETOK 1 ftobble Apyrue paboTel No Texobeny-
XKMBAHWIO UMW PeryrnMpoBKe AOMKHbI OCYLLECTBNATLCA
B YNOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LieHTpax Makita ¢ ncnone-
30BaHNEM 3anacHbIX YacTeln TONbKO NPon3BoACTBa
komnaHun Makita.
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OuncTtka BeHTUNALMOHHOIO oTBepcTua

VIHCTPYMEHT 1 €ro BEeHTUNSALMOHHBIE OTBEPCTUS

[OIKHbI copepXaTbes B unctote. lMpounssoaute pery-

TNISIPHYI0 OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIN MHCTPY-

MeHTa U1 oYuLLiainTe UX B Criyyae 3acopeHus.

» Puc.33: 1. BoitsxxHoe oTBepcTue 2. BnyckHoe
BEHTUMSLMOHHOE OTBepCTMe

COYETAHUE COEP NPUMEHEHMA U NPUHAONEXHOCTEWN

HononHumenebHbie npuHadnexHocmu

A BHUMAHME: Wcnonbaosanve VHCTPYMEHTa C HeNpaBuIlbHO NOA0GPaHHBLIMMY KOXYXaMU MOXET Npu-

BOAMUTL K BO3HUKHOBEHUIO CrieAyHLMX PUCKOB.

. Mpu ncnonb3oBaHMM KOXYyXa OTPE3HOro ANCKA ANsi NOBEPXHOCTHOrO WMdOBaHUA KOXYX AUCKa
MOXET LiennaTbCcs 3a o6pabaTbiBaeMyto AeTanb, yXyALwas KOHTPONb Haf UHCTPYMEHTOM.

. Mpu ucnonb3oBaHMM KoxXyxa WnNudgoBanbLHOro AUcka AN onepauui pesku ¢ WwWnndgoBansbHLIMU
Kpyramu ¢ abpasuBOM Ha CBSI3Ke M ariMa3HbIMU KpPyramu cyliecTByeT NOBbIWeHHbIA PUCK CONPUKOC-
HOBEHUS C BpalLaloLWMMUCS Kpyramm, a Takke nonagaHus pasneTaroLlmnxcs UCKP U YacTuu unu dpar-
MEHTOB Kpyra B cfly4ae ero pa3pbiBa.

. Mpu ucnonb3oBaHMM KOXyXa OTPE3HOro AUCKA MIK KOXyXa LWndgoBansHOro Aucka Ansi NoBepxHoOCT-
HbIX Onepauuii ¢ anmMasHbIMK Yalleo6pa3HbIMM ANCKAMM KOXYX AUCKA MOXET LiennATbLCA 3a o6paba-
TbiBaeMmyto AieTanb, yXyAllasa KOHTPONb HaZ MHCTPYMEHTOM.

. Mpu ncnonb3oBaHMK KOXyXa OTPE3HOIO AMCKA UMK KOXyXa LWnngoBanbHOro Aucka ¢ NPOBONOYHOW LLETKON
AWCKOBOrO TUNa TONLWMHOW, NpeBbIllaloLeil MakcCMManbHoe 3HaYeHue, ykasaHHoe B pasgene "TEXHUWYECKUE
XAPAKTEPUCTUKWU", npoBonoka MoxeT LieNnsATbCA 3a KOXYX, YTO NPUMBOAUT K €€ pa3naMbIBaHuUIO.

. Wcnonb3oBaHUe KOXYXOB C NbINIeOTBOAOM AN AUCKOB, NPUMEHSIEMbIX B LieNisiX Pe3Ku U NOBepXHOCT-
HOM 06paboTKn 6eToHA UMY KaMHsl, CHUXXaeT PUCK NonafAaHuA NbiNu Ha onepaTtopa.

. Mpu ucnonb3oBaHMM ANCKOB ABONHOIO Ha3Ha4YeHUA (C KOMGMHMPOBaHHbIM abpa3uBom Ans wWnndgo-
BaHUsA U pe3kn) ¢ onaHueBbIM KpenneHneM UCNonb3ynTe TONbKO KOXYX ANsl OTPe3HOro Aucka.
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- Cdpepa npuMeHeHUsA Mogenk 100 mm | Mopenb 115 mm | Mopenb 125 mm
1 - Bokosas pyyka
2 - Koxyx aucka (ans wnudosaneHOro avcka)
3 - BHyTpeHHuWi1 onaxel, | BHyTpeHHuii onanel, / cynepdnaned, *1
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- Cdbepa npumeHeHus Mogens 100 Mm Mogenb 115 mm Mopenb 125 mm
4 LUnucosaHue / obpa- JINCK C yTONNEeHHbIM LeHTPOM/OTKUAHOM Kpyr
60TKa Haxaa4Hom
6ymaron
5 - KoHTpravika
6 - - [aika Ezynut *1*2
7 - BcrnomoratenbHasi nogyLuka
8 Lnudosanve Mmbkuit anck
9 - BHyTpeHHuit onarey n | PeanHoBasi noaywka 100 | PeauHoBas nogyluka 115
pesnHoBas noayLika 76
10 O6paboTka HaxxaayHom ABpasmBHbIii Kpyr
6ymaron
11 - LnudosanbHas koHTpravika
12 OyuncTka NPOBONOYHON [lnckoBasi NpoBONOYHas LeTka
LeTKO
13 OumncTka NPOBOMOYHOMN YalueuHasi npoBomnoYHas LweTka
LeTKOW
14 BblpesaHue oteepcTuii [onoBka Ansa Bbipe3aHusi OTBEPCTUIA
15 - Koxyx ancka (ans otpesHoro avcka)
16 Peska ABpa3sunBHbI OTPE3HOI AUCK / anMasHbIi ANCK
17 LLnudosaHue / peska JAnck ABONHOrO HasHaYeHns
18 - MpucTexHasa Hacagka Ha KoXyX OTPE3HOro aucka *3
19 - Koxxyx ¢ nelneoTBogom Anst 0Tpe3Horo aucka *4
20 Peska AnmasHbIi auck
- - Knitoy koHTpraiku

NMPUMEYAHUE: *1 He ncnonb3aynte cynepdnaHew, BMecTe ¢ rakon Ezynut.
MPUMEYAHMUE: *2 Tonbko Ans UHCTPYMEHTOB € pe3bboit wnuHaens M14.

MPUMEYAHMUE: *3 B HekoTOpbIX CTpaHax NPUCTEXHas Hacaaka Ha KoXXyX OTPE3HOro AMcKa He npeanaraercs.
Bonee noapo6Hyto nHdopmaLmio cM. B pyKOBOACTBE M0 9KCMyaTaLnm NPUCTEXHOM HacaaKu Ha KOXYX OTPE3HOro

aucka.

MPUMEYAHMUE: *4 MogpobHee CM. B MHCTPYKLMK MO SKCNIyaTaLmum Kaxaoro Koxyxa.

AOMNOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTH

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAAMNEXHOCTU UNn
npMcnocoGneHns peKoMeHAYTCA ANA UCNOoNb-
30BaHusA ¢ UHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHue Apyrux
NpUHaANEXHOCTEN U NPUCMIOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTM K MOMyYeHUto TpaBmbl. icnonbayinte npu-
HaAneXHOCTb UMW NpUCNocobneHne TonbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHUIo.

Ecnun Bam Heo6xo4MMO cofencTBMe B NONMyYeHUN

[OOMONHUTENBHOW MH(OPMaLIMK MO STUM NPUHAATEXKHO-

CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. Cnu1cok NnpuHaaneXxHocTen NpMBeaeH B pas-
nene "COYETAHWE CPEP MPUMEHEHNA N
MPUHALNEXHOCTEN"

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnmcka
MOTYT BXOAWUTb B KOMMMNEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
cTaHAapTHbIX NpucrnocobneHnin. OHU MoryT oTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbl.
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